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Торжествующая Селима. 


юбовь обыкновенно, чФмЪ болфе 
имфешЪ препяшсииий вЪ разсужде- 
н/и согластя и подобнаго возпламенен!я 
сердца ВЪ возлюбленномЪ предмешь; 
шфмЪЬ болфе стя сшрасшь. увеличи- 
ваясь, раждаешЪ вЪ мысляхЪ плфненныя 


почши нб удобнъйние кЪ произведенйю 
их, или получаешЪ собыпие своего 
жизни, чему можешь служишь при- 


мФромЪ слфдующее. = — .: 
2" 


или плЪненнаго какою нибудь особою. 
ВЪ дъйсшво способы, посредсшвомЪ ко- 


желая, или не успЪвЪ вЪ оныхЪ, не- 
рР$ёлдко лишающся собсшвенной своей’ 


4 “» 
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° ОлинЪ Турецкой куперЪ, наживь . 


довольное боташсшво, принялЪ` намъре- 


не женишься, чшо вЪ скоросши и из-. 
полни\Ъ. `По совершени же своего же- | 


лангя благопо лучно, ЖилЪ ИБлые десяпть 


‚АФШЬ, вБ. шечен!е‘ копорыхЪ супруга 


родила ему дочь, кою. онЪ воспишы- 
валЪ, наирачишельн®ишимЪ образомЪ; 


но когда Селима (шакЪ называлась: его 


дочь) уже досшигла десяшаго года, 
шогда ошець ее кЪ несказанной печа- 


_ли’ своея супруги, вдругЪ заболЪвЪ, 


чрезЪ н$сколько дней. ‘прекрашилЪ свою 


` жиз. `Бъдная вдова осшавшись СЪ 


Селимою , долгое время плакала не 
ушёшно о смерши своего мужа; нако- 


непЪ мало цо малу истребивши свою. 


печаль, воспитывала Селиму не чув- 
стгуя. ни малой бфдности; ибо ку- 
пепЪ по смерши своей осшавилЪ. не 
малое” богашство. 


‚  Обыкновенно, что  дъвушки жи- | 
` вушЪФ спокойно до тшринашцини лФшЪ, 


а по наступлени сего года; уже со- 
вершенно потеряв спокойсшве ищушЬ 


себЪ оболутелейд» о Ань имЪ свобо- 


с 
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дную. дорогу кЪ своему серлну шакЪ,. 


чпою и наистрожайшее воспишане и 
всегдашнйй ‘присмошрЪ пипешны бы- 
ваюшЪ предохранить шаковыхЪ  лфШЪ 


‚ АЪвиПу, ошЪ пылающаго пламени. люб- 


ви. ^ Таковому жребтю подвержена была: 


`и Селима. Серлце плфненныя сея дф- 


вицы предчувсшвуя, чшо оно должен- 
сшвовало _ покориться  прияшиъйшей. | 


страсти , начало мало по малу препе- — 


к ныть И зоиираль: 


_ Селима не знала причины шоли= 
мя перемфны, думала, чию оно 


- происходишф ошЪ шого, чшо она 


всегда живешь вЪ уединен!и, почему. 
желая. себЪъ помочь и избравши удо- 
бное время, со слезами просила’ свою’ 
мать. чшо бы она вм$сшф сЪ нею по-. 
шла на. морской беретЪ, для изтребле- 


нгя чувсшвуемыя ею скуки. 


Расима, (шакЪ называлась машь` 
Селимы) любя свою дочь й видя ее 
ВЪ всегдашнемЪ унын!и сЪ охошою со- 
Гласилась исполнишь сео прозьбу; и. 
я солнце оканчивало дневное свое 
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течен:е, шогда Расима сЪ Селимою по- 
шла на морской берегЪ, гдЪ прохажи- 


ваясь долгое время, шакЪ ушрудилась, 


что принуждены были сЪ поспфшно- 
спйю возврашишься домой. Чшо жЬ? 
Получила ли Селима облегчеше вЪ 
помЪ , ошЪ чего желала избавишься? 
НьшЪ! Ее серлие еще чшо шо болфе 
предчувсшвовало. Но прелебшная Се- 


—.: /лима того ни мало не понимала. 


Она о семЪ шысячу разЪ. покушалась 


спросишь свою родишельницу. но какая. 


по нё извфсшная сила ее ош шото 
удерживала. НаконенЪ ръшилась Селима 
испышашь, чшо часшыя прогулки не 
излчашЬ ли ее ошЪ. неизвфсшной ей 
болфзни?  Ушвердясь ВЪ шаковомЪ 
мньШи, чрезЪ нФсколько дней впюри- 
чно просила Расиму, чшобЪ она по- 
шла- с5 нею прогуливаться, вЪ чемЪ и 
имфла желаемый успфхЪ. ибо машь ее 
не ошказывала ей вБ прозьбЪ ,, всегда 
сЪ удовольсшвемЪ исполняла желан!я 
своея дочери. 'ТакимЪ образомЪ Селима 
привыкши кЪ частымЪ прогулкамЪ, не 
могла болфе двухЪ дней бымь вЪ уе- 
динени, а с1ля привычка по прошествми 


<... < 
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двухЬ мЪсяповЪ ошкрыла СелимЪ” то, 
чфмЪ она страдала. 


ВЪ ‘одно время вБ шомЪ город% 
было всенародное позорище, по причи- 
иЪ заключентя мира СЪ Персами. Се-. 
лима, узнавь о шомЪ, не ошсптупис \ 
просила свою. машь, чшобЪ она позво- 
лила ей посмошрфшь шфхЪ увеселенти. 
Расима безЪ всакаго  сопрошивлешя 
шошЪ часЬ одЪфвшись’ ‘пошла сЪ своею 
дочерью на м$сшо, гд$ долженсшвова- 
ло бышь позорище, и пришедши преж- 
де еще начапия онаго, сзли на шакомЪ 
мфсшё., мимо кошораго всякой должень. 
былЪ проходишь. Селим весьма бы- 
ло пряшно, чшо ни одинЪ мущина не 
проходилЪ мимо ее шакф, чтюбЪ на 
нее не посмошрышь, ибо проходя вся- 
кой удивлялся, чшо ’ видишЪ . в ша- 
ком мЪстшф шакую красавипу, како- 
вой ‘ни одинЪ до сего времени не ви- 
дывалЬ, шакр что и по начапци уве- 
селений, болфе взирали сЪ удивленемЪ 
на прелесши Селимы, нежели на позо- 
рище.; да и всякой старался знашь 


какЪ о ея имени, шакЪ и`о’ сосшоя- 
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иь однако никшо вЪ шомЪ не успфлЪ; 
по шому, чшо сидфвшая поллЪ Селимы 


машь препяшставовала всякому всшупишь 


СЪ нею вЪ разговорЪ. НаконепЪ зрзли- 
ще окончилось, а Селима возврашив-’ 
шись вЪ свой домЪ вЪ одинЪ ночши час 


‘локорила своей влаеши шысячу сердецЪ, 


между коими находилось шакое, кошорое 


_ болъе прочихЪ. чувсшвовало дьйсшве. 


прелестей Седимы. Эпю было сердие_ 
несчасшнаго Алладина, сына перьваго 
по своему’ богашешву шого города. куп- 
ца. ° ОнЪ будучи пораженЪ сяшемЪ 
красошы Селимы, всф свои прилагалЪ 
силы, чшобЪ узнавши о ней понра- 
вишься, вЪ чемЪ и успьлЪ преодолЪвЪ 
наишруднЪйи!я препоны. ОбЪявленныя 
увеселен1я, предстшавляемыя : народу, про- 
должились цЪлые семь дней, чшо зная 


‘Селима ни ‘одного не пропускала дня, 


ВЪ кошорой бы не была она на позо-. 
рищь, СЪ своею машерю. АлладинЪ 
же горя пламенемЪ любви кЪ прелест- 
ной СелимЪ , во все продолженте озна- 
ченныхЪ дней и самЪ: бывая всегда на’ 
зрълишахЪ, изыскивалЪ случай узнав- 


‚ши о СелимЪ, познак-мишься сБея ма- 


_ шерью> а ея дочери ошкрыпь чув- 
 сшвуемую имЪ любовь, вЪ чемЪ ему. 
и удалось. ибо АлладинЪ В шрепий 
день по начапии увеселенай пошелЪ за. 
Селимою ,. желая узнашь жилище сея 
прелестныя дЪвипы, и когда узналЬ 
оное, шогда вЪ чешвершый разЪ пред- 
ставляемаго зрфлища, осмЪлился подо- 
шедЪ кЬ Расим всшупишь СЪ нею 
вЪ разговорь, и разговаривая о совер-. 
щшенсшв$ представлен. между шфмЪ 
старался знаками ошкрышь чувсшя 
свой Селимъ, которая еще не зна- 
ла, чшо оные изЪясняли, опускала 
ихЬ безЪ всякаго. вниман1я; а’Алла- 
динЪ видя оное; еще болфе чувсшвовалЪ 
‚ умножене. любви. По окончания же 
увеселений сЪ учшироспию просилЪ Ра- 
симу, чшобЪ она позволила ему для. 
безопасносши проводишь до самаго жи- 
лища. Расима незная Алладинова. на- 
мфрентя СР радоспию согласилася на 
предложенное имЪ. АлладинЪ прово- 
дивши. Расиму и Селиму до ихБЬ дома 
возвратился, льсшясь надеждою, чипю. 
онБ можешь скоро получишь собыпие 
своего желан1я. ° И шакимЪ образомь 
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слфлуюцие шри дни до окончан!я зр$- 
лища всегда провожалЪ возлюбленную 
свою Селиму до ея жилища. На по- 
слБдокЪ зрёлище кончилось и ВЪ назна- 
`ченное для оныхЪ время не имълЬ 
случая сЪ нею видБшься. Но ‘любовь 
его часЪ ошБ часу болфе возрастала 
по чему он познакомившись сЪ прйя- 
шельницами Расимы, сшарался посред- 
сшвомЪ ихЬ ‘получить свободный входЪ 
в5 обишалищв ‘прелесшныя’ Селимы. 
ОнЪ услуживая имЪ, дарилЪ ихЪ весь- 
ма щедро, а ся щедрость способстшво- 
вала ему вЪ исполненти его желанйя, 
ибо пруяшельницы Расимы сшолько ей 
хвалили Алладина, чшо машь Сели- 
мы весьма желала имфшь сЪ нимЪ зна- 
комсешво, цо сему и просила своихЪ 
‘ пряшельнииЪ, чшобЪ они привезли его 
вр ея домЪ, и сЬ нею бы познако- 
мили. Шо ея желаю шочно шакЪ 
было исполнено. АлладинЪ прувхавши 
вЪ домЪ Расимы, старался всми си- 
‚ лами понравиться ей, вЪчемЪ и успфлЪ. 
Ибо мать Селимы видя вЪ немЪ велик!я 
досшойнсшва, шошЪ часЪ знакомство 


вне >. 


ЛЕНИЕ вВЪ дружесшво; да‘и не льзя 
было Расим сего не учинить» поели- 
ку АлладинЪ узнавши ошЬ нее, чшо 
ей мноме куппы“были должны, но не 
хошфли плашишь денегь но причинЪ 
ея мужа, принудилЬ ихЬ кЪ плашежу 
и шмБ обязалЪ себъ Расиму, коя 
Уже Аллалина почишала своимЪ свой- 
стзенникомЪ. СЪ сего` времени сей 
Молодой и достойной всякаго почшентя 
мусу льманинф, ходя. вЪ ломЪ Расимы 
каждой почти’ день, изыскивалЪ удоб- 
ной случай, кЬ ошкрыпию любви ире- 
лФешной Селимф. 

_ ВЪ одинЪ вечерЪ, всь шрое сидя 
за. ‘столомБ , разговаривали о разныхЪ 
матер:яхЪ. — АлладинЬ сидфвши про- 
шивЪ Селимы, посредсшвомЪ своихЪ ногВ 
и взоровЪ, старался дать. знашь Свли- 


_М$ о своей кЬ ней любви. Но она не’ 


понимала сего, при каждомЪ пожима- 
ни ея нотЬ на него вглядывая гошо- 
вилась спросить, для чего онБ <1е 
АДБлаешЪ? 

Се примфтя ТурокЪ вЪ несказан- 


ной своей печали принужденЬ был 
оставишь шаковое амурсшво, страшась .) 


вл 


о о 


худыхЪ слёдеший, по чему посидфаЪ 
еше нфсколько, осшавилЪ возлюбленную 
свою Селиму еще не извфсшною о’ его 
кЪ ней сшрасши. И шакЪ возврашиз- 
шись безЪ всякаго успфха вЪ свой домь, 


_ предалЪ себя ошчаяню и испуская ис- 


шочникЬ слезЪ думалЬ, чшо онЪ нй- 
когда не можешЪ шронуть сердца сея 
тордыя по его мнышШю красавицы. 
Что’ ЖЬ касаешся до Селимы, шо И 


‘она не видя Алладина и прешерифвая 


величаиш!я мучентя не знала, чшо 


‚ оныя прогсходяшЬ ошЪ любви; но’ 


удивлялась шому, что была спокойна. 
тогда, когда СсЬ нею находился Алла- 
динфь а какЪ скоро онЪ_ улалялся, 


‚тпакЪ скоро ее сердце опящь начинало , 


шрепеташь. тя шайна была сокрыппа 
ош Селимы еще нФсколько времени. | 
ПапосльдокЪ АлладинЪ при `удобномЪ 


‘случаь ршилБЬ ее сумнфые: ибо онЪ 


пришедии нфкогда къ Расим$ и не за-. 
сшавь ее дома, пошелЪ кЪ СелимЪ 


имъя не прем$нное намфрен!е ошкрышь 


ей свои чувсшвя.  (Счаспые ему вЪ о. 
шомЪ послужило, и онЬ ‘нашедЪ Се-. 


°лиму, сидфвшую у окошка вЪ великой | 


— о о. 


задумчивости шошф часЪ приближась 
КЬ ней и сшавши на колБни, говорилЪ 
ей шакЪ: 


ана побфдишельница прошивя- 
щагося нзкогда любви серлца!. 


Сколько я ‘ни сшаралея удаляясь 
ошЪ васЪ самихЪ и вашихЪ взоровЪ со- 
крышь силу моея сшрасши, страшась 
чиобЪ ошкрыпиемь оныя не звозму- 
щишь ‘спокойсшве вашего ‘духа. Но. 
нын5, не могши уже болзфе  пренесши 
шёфхЪ мучеши, кошорыя при каждомЪ`^ 
воспоминовен!и вашего имени, лишь 


‘больше раздираюшЪ ‘посвященное ва- 


шимЪ прелестямЪ и горячею любовью 
зараженное мое сердце! ся страсшь, 


Ся глубокая и вЪчно не излЪчимая 


рана любви,’ расшворенная вЪ моей 
груди, единою вашею красошою прео- 
доленная  шерпфливосшь.,  принудила 
меня, повергнувшись вЪ вашимЪ ногамь” 
просить, чтобЪ вы сжалясь надЪф обо- 
жающимЪ васЪ, хошя 6Ъ малую пода-, 
ли ему отраду. ОшЪ шебя прелесшная | 
Селима зависишЪ ‹ мое’ счаспие! Ты 


одна шолько можешь, прекрашя мои. 


до | меманиненчы о >> 


мучен1я возстановишь блаженство; да 
_и самая жизнь моя нахолишся вБ 
швоихЪ рукахЪ! По швоей воль, я 
могу жишь и умерешь Просши, дра- 
жайшая Селима,  плфненное *сердце 
на вЪки, за Сю дерзосшь, за се, 
какЪ я думаю, прошивное вамЪф ошкры- 
пие недосшойныя васЪ любви! _ Без- 
предфльной пламень страсти прину- 
дилЪ меня кЪ шому! о Предсшавьше 
себЪ власшь любви и ее могушество! 
Наградише за прешерпленныя мною 
мучен1я, хошя однимЪ словомЪ! Еже- 
` ли же вамЪ прошивна моя любовь; 
‘’пю не медли, умножай мои мучения! 


 Терзай сколько хочешь страстную. 


мою грудь. Умерщвляй меня! Мыь 
и самая смершь опредфленная шо- 
бою . будешЪ’ величайшею  наградою 
ВЬ любви!  Удивленная Селима не 
ожидаемымЪ ею ошкрыпиемЪ сшрасши, 
сидфла ифсколько минушЪ безмолвною, 
на послфдокЪ расторгнувши узы мол- 
чангя и подняв спюящаго предЪ нею 
на колфняхЪ Алладина , говорила ‘ему 
сЪ прряшноспию и ласкою слфдующее: 
Дражайцший Алладин Теперь еще 
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шолько вы расторгнувЪ мою неиз- 
вфсшносшь ошкрыли шо, чего я совсемЪ 
не понимала. “Ть же самыя мучения, 
кошорыми- вы страдаеше, не менфе ва- 


шего шерзаюшЪ и мое сердце: ноя _ 


сего не знала, чшо оному причиною есть. 
любовь. но елику мои лЪша и не со- 


‘вершенной разумЪ, не могЬ посптигнуть 
‘безЪ изЪясненя вашего, сея сшрасши! 


Я вамЪ ошкрываюсь, что мое сердце 
будучи заражено любовпо, и не пони- 
мая оныя всегда обмирало, ныло и 


шрепетало шогда,*когда вы скрыва-' 
лись ошЪ моихЪ взоровЪ, вы сами / 


какЪ. я думаю могли шо примфшипи,, 


ше 


°что я ни мало не старалась убфгашь. 


васЪ; а изЪ сего заключише, чшо и. 


мои чувсивя любви согласны были сЪ 
вашимЪ сердпемЪ. Я бы давно соеди- 
нила мое сердце сЪ вашимЪ, естъли 6Ъ 
знала, чшо два шла могушЪ имфшь 
единую душу. Не желайше  себЪ 
смерши, мнф ваша жизнь дороже’ всего 
вЪ свышф.  Надъйшесь и ожидайше 
шого, чего вы желаеше. Теперь уже 


Я узнала ошЪ васЪ, чшо шакое есшь 


любовь, и как1я она имфешЪ дъйспиия. 


14. п — 


а по сему упошреблю` вс5 мои силы 
къ пому, чшобЪ мою судьбу соеди- 
нипи, съ вашею вЪчно!‘ "Только вы. 


изЪясненную мнЪ вами любовь ни мало 
не уменынайше., по пшому чпю истре- 
бленте страсти совершенно ‘можешЪ 
прекрашишь ивфпупие дни ‘обожаемыя 
вами Селимы! И шакЪ знайше, дра- 
жайиИй Алладин, чшо ни какой во 


мн$ сшрасши, ни`какого чувсшва, ни. 


какой мысли.  словомф сказашь., ни 


чего шакого не осшалось, чшо бы СБ. 


побою ирбшиву меня не дЪъйсшвовало. 
ВсБ измфнивЬ мнЪ ‘держашЪ швою 


сторону. предсшавляя сладкою шу не-. 


волю, в кошорую ввергаешЪ меня моя 


/кКЪ шебъ склонносшь. СЪ охошою ош- . 
| даюсь шебЪ в илЪнЪ, прелесшный побф- | 
\ дишель! Наложи на мое сердце узы. 


вфчной неволи, коя для меня будешь 
наиприятнъфишею. Я шеперь шебЪ ‘даю 
вЪчную риа чшо по смершь мою 
я швоя, и ежели судьба не соединитЪ 
нашей доли, пю ни кшо меня кЪ шо- 
му не принудишЪ, чшобЪ я сердце 
мое во власшь  ошлала другому. 
Узнайше ошЪ сего Иреречахие признануяу 


внима дли 


ь. 
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что ваша жизнь мн весьма драгопфн“ 


на, для сохраненя которой прежде. 
времени изшоргли изЪ моихЪ усшЬ 
по, чего бы вы никогда ВЪ  иномБ. 
случаь ошЬ меня узнашь не могли. . 
Будьше спокойны и надфишесь вЪ. 
том, чшо я узнавши ошЪ васЪф , чию 


мои мучешя произходили ошЪ любви, 


попицусь наградить оныя вЪчнымЪ сЪ 
за ое 


Восхищенный Алладин, %Флуя 


-руки прелесшныя Селимы,  тошовился 


повергнуться кБ ея ногамЬ, какЪ 
вдруг услышалЪ спзукЪ у дверей тоя 
комнашы:; по чему и принуждены бы- 
ли они оба прервав изрясненя любви 


‘разтоваривашь о другом предмешф. 


Расима’ вошедши к нимЪ и увидя 
сидящато СЪ ея дочерью Алладина, 
весьма шому удивилась. а с1е удивле- 
ше шошЪ часЪ родило и подозръше. 
Она спросила Алладина. о причин его’ 


 прибыпия; но онЪ будучи ВЪ величай-_ 


шемЪ смяшен!и не могЪ ей ни чего 
отвфиствовашь. РасимЪ жЬ с1е сшоль- 


Ко бы^-/’орчительно, чшо она едва 


А. 2: 


Ыт * 


ик 


не высшупила изЪ благоприсшойноснии : 


однако. сокрывЪ сколько можно свою 
досаду, и подозрън!те, начала говоришь 
СЪ АлладиномЪ ласково, и проводила 
сЪ нимЪ вмфсшБ нфсколько часовЪ, по 
прошесшви кошорыхЪ молодой ТурокЪ 
принужденЪ былЪ оставишь  возлю- 
бленную свою Селиму. а какЪ скоро 
онЪ удалился, шо Расима  остав- 
шись СЪ дочерью говорила. ей: Ссе- 


лима, я подозрЪваю швои обхожде- 


шя СБ АлладиномЪ, да и прежде сего 
мною было примфчено, чшо онЪф кЪ 
тебф расположенЪ, а по шому я и на- 
мфрена шебя удалишь ошЪ его взоровЪ 
и обхожденя, дабы оное не нанесло 


° мн безчеспий. Селима сколько ни 
старалась оправлашь себя предЪ своею: 


родишельнипею. но всЪ ся доказашель- 
сшва были пицешны, и она ошвергнувЬ 
оныя осшалась непремина вЪ своемЪ 
намфренши, кое и исполнила на друтой 


‚ же день, заключивЪ Селиму вЪо ошда- 
\ леннфйний покой и опредъливши для 
ел услугЪ дЪвицу, запрешила ° ^7°-. 


жайшимЪ образомЪ, чиобБ 


2 


Е 4 Е 


` леннаго для ея пребыван!я покоя. 
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позволейя не выходила изЪ опред$- 


Селима вЪ день своего заключентя, 
вступила уже. на чешырнадцашой годЪ 
своето возрасша.. Узнанная ею любовь 
часЪ ошЪ часу ‘начала возрасшашь: 
шакЪ чшо усилившееся ошчаян!е ви- 
дЪшь своего любовника и сЪ нимЪ сое-` 
динишься на вЪки, часпо лишало ея \ 
чувсшвЪ. —Машь же Селимы всегда / 
находилась сЪ нею, чшо больше умно- 
жало горесть влюбленныя  лд%фвицы. 
ВЪ шаковомЪ заключени живши она 
долгое время, старалась сыскашь шакой 


-способЪ, посредсшвомЪ кошораго могла 


соединишься сЪ АлладиномЪ. Любовь 
ВЪ изобрьшенти желаемаго средсшва ей 
помогла, и Селима нашедши оное вЪ 
сКоросши приступила кЪ исполненю, 
слфдующимЪ образомЪ: | 


Селима склонила во перьвыхЪ на свою 
сторону, великими обфщан!ями, опредф- 


‘ленную для ея услугЪ дъвицу, чрезЪ ^ 
кошорую увЪдомила цисьмомЪ Аллади- 


на, чшобЪ прислалЪ ей двфеши чер-) 


вонныхЪ; ибо Заирф, (шакЪ называлась 
служащая Селимз лфвипа) повелЪнное _ 
Селимою исполнишь было не шрудно; 
поелику АлладинЪ и по заключенти. 
Селимы не осшавлялЪ знакомсщва СЪ. 
Расимою. ОнЪ получивши письмо ошЬ 
Селимы, шошЪ. часЪ ‘исполнилЪ ее же- 
ланше; а; когда Заира принесла двфсши 
червонцевЪ- Селимз:. шогда она’ изЪ 
‚ нихЬ подарила своей . служанкв сшо,. 
 пришомЪ принудила ушвердишь кляш- 
вою по, чиюбЬ она не открывала 
ни. кому  ввфреннаго ей, а какЪ 
скоро и послфдшя ошдавши ЗаирЪ 
сшо  червонныхЪ. просила ее› чшобЪ 
она слфлавЪ подобную себъ маску и 
одфвши Алладина вЪ свое плашье про- 
водила 6Ъ ВЬ ея. покой по наспгупле- 
ви ночи. 


Обольщенная злашомЪ Заира, . по 
думавЪ несколько общалась и сю ис- 
полнишь прозьбу. Назначенный день 
насшупилЪ › солнце  окончивЪ дневное 
теченте, уступило свое мЪсто блФд- 
ной Лун. ВЬ ‹е время Заира, взяв- 
ши  пригошовленную ею маску и 
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` ‘Плашье, пошла къ ожидающему своего 
перерожден?я Алладину, ибо онЪ преж- 
де еще сего чрезЪ письма о семЪ былЪ 
увьдомленЪ, и пошому вЪ назначен». 
номЪ меш ожидал шого, чшо сЪ 
нимЪ  долженсшвовало  послфдовашь: 
ОнЪ увидфвши Заиру спрашивалЪ не 
’однокрашно о. Селим. Но ша вмф- 
сшо желаннаго имЪ ошвфша, сЪ. посп$- 
‘линосийю одЪвши сего вЪ принесенное 
ею плашье, сама пошла на передЪ ска- 
зав. ему се: тосподинЪ АлладинЪ, 
имюний видЪ Заиры! послФдуй за 
мною КЪ ожидающей шебя Селимф. 
Молодой МусульманинЪ почши внф се- 
`бя шелЬ за служанкою влюбленныя 
Селимы. и когда она вошла вЪ перь- 
выя комнашы, шогда Заира говорила 
_ новой своей подругф. — Примьчайте 
сударыня дорогу, по кошорой вы хо- 
дить всегда’ долженсшвуеше. ] 


По ‘шомЪ ‘прошедЪ иъсколько ко- 
мнашЪ, наконенЪ взошли вЪ шошЪ по- 
кой, вЬ кошоромЪ обишала прелестная 
‚  Селима. АлладинЪ шошЪ часЪ скинувБ. 
о СЪсебя маску, представляющую Заиру 


{ 


и раздёвшись при помощи истинной 
Заиры, повергаясь кЪ ногамЪ обожаемыя 
имЪ Селимы; но она не допусшивЪ до 
сего приняла вЪ свои обЪяпия, а по 


`томЪ начала ифловашь наинфжнфйшимЪ 
‚образомЪ. — ВЪ семЪ по пряшномЪ 


положен!и пробыли они ифсколько ми- 
нушЪ, по прошесшаи кошорыхЪ Заира 


/ удалилась вБЬ другой покой, а они 


уже оба раздъвшись легли на кровать. 
и вскорз по принесен!и Венерь жерш- 
вы уснули. Алладин покоился вЬ 
обЪяпияхЪ прелестныя Селимы почши 
до восхождентя солнца. но онЪ бы и 
долфе не расшоргЪ сего покоя,‘ есшь- 


‘ли бы не разбудила ихЪ Заира, ибо 


она вошедши вЪ пошаенную кЪ нимь 
дверь принудила Алладина оставить 
Селиму, коя просшившись съ нимЪ и 
ошлавЪ маску и плашье просила его 
наинфжнФИишимЪ образомЪ, чшо 6Ъ онЪ 
каждую ночь вЬ видЪ Заиры ходилЪ 
къ ней. АлладинЪ объшался сЪ кляш- 
вою, что онЪ всегда будешЪ испол- 
няшь ее желане; Послф чего нонзло- 
вавь Селиму н5сколько разЪ сЪ нею 


‘расшался. ‘ТакимЪ образомЪ Аллади- 
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|. ново посфщенте продолжалось безЪ вся- 
каго подозрнйя почши половину года: . 
ашкЪ чшо случалось иногда, чшо сей 
молодой МусульмачинЪ проходилЪ ми- 
мо Расимы, коя почишая его Заирою 
иногда ни говоря ни слова его пропу- 
скала: аоиногда спрашивала, что‘ д?- 
лаешЪ Селима? на чшо всегда ошвфши- 
сшвовалЬ АлладинЪ точно  шакимЪ 
же голосомЪ, какой имфла Заира: по- 
‚ чиваешЪ сударыня. 


Се 6Ъ его счаспие можетЪ быть 
еще продолжалось долфе; естьли 6Ъ 
ихр не осшорожносшь не ошкрыля 
шайны Расимф. ВЪ одинЪ день по за- 
хожденти солнца пришедши кЪ Селим 
АлладинЪ вЪ видЪ Заиры, и располо- 
жившись препроводишь наступившую 

} ночь сЪ сею прелесшною дЪвицею безЪ 

® боязненно сидя на софахЪ разговари- 
вали о дъйсшвии ихЪ любви. На по- 
слдокЪ окончивши оной и раздфьшись о 
‘легли на посшелю` для успокоевя. 
Заира заснувши еще прежде ‘ихЪ по- 
забыла заперешь двери шого покоя; а 
Селима надфясь на служанку оныхь. 
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не посмотр$ла. И они препроводивши. | 
большую часшь ночи `вЪ разговорахЪ 
весьма крЪпко уснули оба. Когда же 
начала занимашься’ заря’ шогда про-’ 
снувшись - мать Селимы и встшавши | 
разсуждала долгое время ‘о видфнномЪ 
ею сшрашномЪ’ снф, о коемЪ желая 
`увБдомишь свою дочь, пошьЬ часЪ одфв- 
шись пошла вЪ ея комнату.  Расима 
осшорожно отворивЪ двери сего’ покоя 
весьма шихо приближалась КЪ крова- , 
ши, для шого, дабы узнашь покоишся 
ли или уже пробулилась Селима? Но 
‚ чшо жЪ, какимЪ она шогда была пора- 
- Жена удивлентемЪ, когда ошкрывии 
занавЪсЪ у кроваши’ увидфла Аллади- 
на, нокоющагося ЕБ обЪяпияхЪ. какЪ. 
будто бы своея супруги. Она не 
знала, чшо шогда дфлашь? разбудишь 
ли ихБ,: или остшавя вЪ таковомЪ по- с 
‚ложени увъдомить о семЪ Алладинова Е 
< опша. Послфднее казалось ей бышь 
` полезнымЪ, по шому, чшо чрезЪ шо мо-. 
жешЪ скрышь собсшвенной свой стыдЪ. 
и безчеспйе нанесенное АлладиномЪ. 
ея дочери; почему закрывЪ ‘занавфсЪ 
_и вышедши оспюрожно изЪ пюй: ком- 


онных | 95 


о нашы, вЪ шу жЬ минушу послала за Ал- 


ладиновымЪ ошиемЪ приказавши обЪ- 
явишь ему, что ‘она имфешЬ вЪ немЪ 
‘наивеличайшую нужду. _ РассанЪ (шакЪ 
назывался АлладиновЪ ошеёпЪ) не зная 


- со всемЪ Расимы удивился, что’ вЪ не- 


‚ обыкновенное время не извфсшная ему 
женщина просишЪ его КЪ себф.  ОнЪ 
долгое разсуждалЪ времл,, хашь ли 
ему или ныйЪ?  НаконейЪ рёшился 


`$хашь желая узнашь необходимую 
нужду Расимы. РассанЪ пр1Ъжавши кЪ 


сей вдов вЪ домЪ, былЪ ею приняшЪ 
СЪ великимЪ почшешемЪ. Расима по- 
‘садивши ето говорила Рассану шакЪ: 
Милостивый Государь! извинише меня 
ВЪ шомЪ, чшо я осмфлилась васЪ обез- 
покоишь. „Се я учинила для шого. 
дабы сокрышь нанесенное намЪ вашимЪ 


сыномЪ безчеспие, соединенное сЪ оскор- 


блентемЪ. - Извольше ‘за мной слвдо- 
вать, Я вамЪ покажу шо, чего вы 


. Можешь бышь ни когда не ожидали. 


`Сказавши сте сама пошла, а РассанЪ о 


= послфдовалЪ за нею. Они вошедши 


Уже кЪ пробудившейся (Селимф, но 
Ще лежащей сЪ возлюбленнымЬ Алла- 


диномЪ шошЪ час ошкрыли скрывае- 
мую ихЪ занав?су. РассанЪ увидфвши 


своего сына, лежашаго <Ъ Селимою, _ 


вЪ шужЪ минуту извлекши саблю гошо- 


'вился пронзишь его грудь. но Расима 


до сего не допустила. Она вырвэрЪ 
саблю принудила удалишься вЪ другой 


покой; а имЪ приказала одЪвшись. 


припипи вЪ игуже “комнашу. АлладинЪ 


‘и Селима видя, что уже имЪ ошЪ се-` 


то несчасшнаго случая избавишься не 
можно, принуждены были покориться 
вол$ своихЪ родишелей. Они какЪ ско- 
ро предсшали предЪ ихЪ лице, шо. 
Рассима и начала говоришь ФРассану 
шакЬ, ежели вы лишише жизни ваше- 
го сына, шо не загладише его смер- 
пию нанесеннное имЪ вамЪ безчеспие: 
но еше болфе оное умножише. И шакЪ 
лучше для васЪ будешЪ, ежели вы 
Алладина сЪ моею дочерью соединише 
вЪъчно узами супружесшва, вы шфмЪ 
сокроеше навсегда его посшунокЪ 
оскорбившей васЪ. ВЪ прошивномЪ же 
случаз, я буду просишь, чшобЪ сЪ 


°нимЪ поступили по законамЪ. Из- 
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вольше изЪ сего избирать шо, что 
вамЬ кажешся лучшимЪ. 


| Расима какЪ скоро окончила по- 
слфдШя см слова, шакЪ скоро Алла- 
лдинЪ и Селима повергнувшись. кЪ Рас- 
сановымЪ ногамЪ, просили его наичув- 
сшвишельнтишимЪ образомЪ,  чшобЪ 
онЪ согласясь на ихЪЬ счаспие, соеди- 
нилЪЬ распаленныя  любовю сердца. 
АлладиновЬ родишель, представляя 
ссбъ. сшыдЪ, безчеспие и прозьбу и 
желая изофгнушь онаго,` принужденЬ 
былЪ согласишься исполнишь прозьбу 
любящихся; почему обнадЪфживЪ Се- | 
лиму и осшавивши своего сына ВЪ до- 
мЪ Расимы, самЪ возврашился въ свой 
д0мр, для шого, чшобЪ согласиться 
сЪ своею супругою приступить КЪ. со- 
вершенмю брака. Алладинога машь 
Узнавши о нанесенномЪ безчеспиа ея 
сыномЪ своему. роду весьма огорчи- 
лась, но видя, что оное кромъ сое- 
диненя ихЪ заглалишь не можчо, 
принуждена была безпрекословно со- 
тласиться на предложенное РассадомЪ. 


Б 
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Ожидаемое счаспие АлладиномЪ и 
Селимою вскорф было совершено, и 
они соединившись на шрешей день по 
ошкрыш?и ихЪ любви шайнымЪ обра- 
зомЪ, по обыкновеню шёхЪ народовЪ 
узами супружесшва; послику бракЪ 
ихЬ былЪ совершенЪ безЪ всякаго ве-_ 
ликолфШя для шого, дабы удобнфе со- 
‚крышь ниское по мнфнйю Рассана су- 
‘ пружесшво своего сына. АлладинЪ и. 
`Селима досшигнувЪ сверьхЪ своего чая- 
ня до соединешя ихЪ’ любви, жили 
многе лфша ‘благополучно вЪ Рассано- 
вомЪ дом; а по смерти его АллалинЪ 
слфлавшись всего имн!я наслфдникомь 
счасшливую продолжалБ` жизнь мноше 
годы. | 


Счаро- | 
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Очарованная Красавица. 


р | браимЪ, Персидск!й чиновникЪ имя 
дочь пренаисовершеннфишей красо- 
шы Ушфшался всегда шфмЪ, что онЪ 
произвелЪ на свЪшЪ шакую красавицу, 
о прелесшяхЪ которой весь извфстенЪ 
былЪ восшокЪ, шакЪ чшо слава о ея 
шельсныхЬ совфршенсшвахЪ льшая по 
всюду, многихЪ самовласшныхЪ повели-' 
шелей болфе засшавляла думашь о 
_красошв сея дЪфвиЦцы, нежели о сча- 
сшливой жизни управляемыхЪ ими на- 
_родовЪ. —ОшешЪ Мессалины, желая, 
чшо. 6Ъ его дочь соошвфшсешвовала но- 
сящейся о ней по всему востоку славЪ, , 
принялЪ намфрене, сще на длесяшомЪ 
_‹ Тоду возрасша усовершенсшвовать и ея 
разумЪ; ибо онБ думалЬ, чшо Месса- 
лина по возрасшф свэемЪ долженсшво- 
вала встшупишь ВЪ брачныя обязашель- 
_сшза сЪ какимЪ нибудь знамфнишымЪ 
Аадшелемь, ВЪ перьвомЪ онЪ. усифлЪ 
Б 2 
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послику е1я красавица имя даровантя, 
скоро окончила все шо, чему ИбраимЪ 
вЪ разсужденти ея пола сшарался нау- 
чить. Чию жЪ касаешся до вшораго, 
шо онЪ вЬ шомЪ ошибся, потому что 
Мессалина соединилась узами супру- 
‘жесшва не сЪ владъшелемЪ; но СБ по-. 
добнымЪ вЪ досшоинсшвв опшу своему 
смершнымЪ: а какимЪ образомЪ оное 
послФдовало, пю можно видфшь изЪ 
ниже слфдующаго. 


ЕлимЪ сынЪ одного чиновника жи- 
вущаго вБ шомЪ же’ город®, вЪ копо- 
ромЪ и ИбраимЪ, узнав по описанию 
многихЪ видавшихЪ Мессалину о ея 
красошф, принялЬ швердое намфрене 
еЪ нею соединишься, почему нЪкогла 

представши предЪ своего родишеля. 
просил его наичувсшвишельньйшимЪ 
образомЪ, дабы он исшребовалЪ у 
Ибраима согластя вЪ разсуждеши соеди- 
нения Мессалины сЪ ЕлимомЪ.  Баль- 
зорЪ (шакЪ назывался ЕлимовЪ ошецЪ) 
будучи _ убфждень — неошсшупными 
` прозьбами своего сына, объшался испол- 
нишь его желаше, и по шому’ по ре 
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шесшвти: весьма малаго времени , пригопю- 
‚ вивЬ великольинфишее пиршесшво, про- 
силЪИбраима сЪего женою и Мессалиною 
кЪ себь кушашь. ‘ТошЬ не зная Баль- 
зорова намфрешя безпрекословно согла- 


сился исполнить его желане, Пазна- 


ченный для шоржестшвоваюя день на- 
сшупилЪ, и вс» увеселенгя были изго- 
шовлены для ожидаемыхЪ Бальзоромь 
гостей. ИбраимЪ сЪ супругою и Мес- 
‚ салиною, по насшуплена обыкновенна- 
го часа прибыли вЪ лдомЪ кЪ Бальзору, 
кошорой принявши ихЪ сЪ великою че- 
спИю, угошалЪ великолъино. ЕлимЬ 
сидя за сшоломЪф прошивЬ Мессалины 


ежеминушно взэглядывая на нее испус-. 


калЪ изЪ своея груди шяжелыя вздо- 
хи, что примъшя Мессалина догады- 
валась о любви Елима. но шолько нс 
знала, кого онЪ любишЪ! Ибо Ибраи- 
мовой дочери нельзя было не знашь 
причину вздоховЪ происходящшихЪ ошЪ 
любви, поелику ся красавица всшу- 
пила уже на пяшнадцатой тодЪ своего 
возрасша. Шо окончаши‘ сшола веселя- 
уиеся удалилась вЪ садЪ, тгдЪ ЕлимЪ 
не ошходя ни на один шагЬ ошЪ 
Бз 
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Мессалины сшарался чрезЪо знаки от- 
крышь ей свою любовь; но она сшра- 
шась, ЧшобЪ сего не примфшилЪ ея 
родишель опускала оныя ни мало не 
ошвфшсшвуя, а таковой поступок 


лишЪ больше умножалЪ пламень сшра- 


сти ВЪ ЕлимовомЪ сердце. ТакимЪ 
образомЪ ходя долгов время, наконець 
всЪ вошли ВвЬ Алею., вЪ коей съвши 
на дернисшыя Софы, начали разговари- 
вашь © разныхЪ машеряхЪ. Между 
прочимЪ БальзорЪь Ибраиму говорилЪ 
шакЪ: Любезный лругЪЬ! не проптивно 
ли вамЪ будешЪ шо, о чемЪ я нам5- 
ренЪ ‘предложить? Ни мало! отвфш- 
сшвовалЪ ИбраимЪ. Ваша дочь (гово- 
рилЪ БальзорЪ) достигла уже до ша- 
кихЬ лёшЬ, вЪ кошорыя вамЪ должно 
помышляшь о ея замужсшв®. и ежели 
вы имфеше намфренте соединить Мес- 
салину сЪ досшойнымЪ ея смершнымЪ, 
шо прошу васЪ, осчасшливше симЪ мое- 
то сына, ожидающаго ошЪ васЪ. сего 
счаспия., а чрезЪ шаковой союзЪ и на- 
ше дружесшво упвердишся родсшвомЪ. 

Гордянийся ‚красошою своея дочери 
ИбраимЪ, и почишая низкимЪ се су- 
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‚ пружесшво для Мессалины, сЪ надмЪн- 
носпию ошвергнувЪ предложенное Баль- 
зоромЪ, ошвЪшситвовалЪ сими словами: 
моя дочь еше не досшигла до того 
года, вЪ которой я намЪренЪ ее сое-, 
динишь узами супружесшва, да при- 
шомЪ еще и сЪ. ее сшороны я не ‘знаю 
имъешь ли она склонносшь кЪ вашему 
сыну, а по сему я и не могу обна- 
афжишь вЪ шребуемомЪ вами. 
Уливленный БальзорЪ не ожилае- 
мымЪ имЪ ошказомЪ болфе о супру- 
жесть Мессалины не говорилЪ ни 
слова: что жЬ касаешся до Елима., пою 
онЪ лишась надежды обладать пре- 
лесшями Мессалины сидълЪ какЪ изум-' 
ленной, чшо примфшя ся красавица 
знушренно сожалфла о шогдашнемЪ 
его состоянии: ибо н5кошорую уже 
начинала чувсшвовать КЪ нему склон- 
носшь; да и не нельзя сему не быть, 
поелику ЕлимЪ одаренЪ былЪ и самЪ > 
не меньшею красошою, сосдиченною со“ 
многими совершенствами, чшо безЪшру- 
дносши могло шронушь сердце Месса- 
лины. Солнце уже гошовилось окон-о 
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°чишь дневное свое шечен!е,  какЪ 
ИбраимЪ почувсшвовавь силу  винЪ 
принужденЪ былЪ осшавить домЪ Баль- 
зоров5 и вЪ немЪ сшеняшаго Елима. 
Ошень сего несчасшнаго любовника про- 
водивши госшей и возврашясь вЪ покой, 
сшарался ушфиить своего сына, которой 
желая вЪ разсуждени себя обезпечить 
родишеля, пришворнымЪ образомЪ обЪ- 
щался  послфдовашь его  совфшамЪ. 
Бальзорь  повфривь словамЪ Клима 
шошчасЪ его осшавилЪ, а онЪ удалясь 
вЬ свою спальню и предавшись ошчая- 
ню’ во все продолжене ночи испу- 
скалЬ Цфлые исшочники слезЪ. — ВЪ 
ссихЪ горесшяхЪ и сшенанйи БальзоровЪ 
‚ сынф проводилЪ н$5сколько мФсяЦповЬ, 
\не’ находя ни какого средства кКЪ 
соединен1ю сЪ Мессалиною. Мо онЪ 
можешь бышь вЪ шаковомЪ. ошчаяниа 
и прекрашилЪ бы свою жизнь, есшьли 
бы нечаянной случай не способсшво- 
валЪ ему вЬ исполнен!и его желан!я. 


ВЪ одинЪ вечерЪ ЕлимЪ прохажи- 
ваясь ВЬ саду разсуждалЪ, какимЪ бы 
образом он можеш досшигнушь до 
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окончантя своего желая, какЪ влрутЬ 
кЪ великому своему удивленю всшре- 
шился СЪ женщиною, коя повергнув- 
шись КЬ сго ногамЪ плачевнымЪ голо» 
сомЪ говорила (1е: великодушный 
ЕлимЪ! прости раб швоей шо, чшо 
она осмфлилась ВБ необыкновенное 
время и вЪ не обыкновенномЪ мъсш® 
прервашь  разсуждентя услаждаюция 
единое швое воображеше. И шакЪ, 
ежели шы просшивЪ мою дерзосшь 
утвердишь кляшеою, что шайна швоея 
души мн тобою ошкрыша будешЪ, 
шо я узнавЪ оную покажу шебЪ шакое 
средство, помоцИю котораго шы мо-. 
жешь получишь собыпие швоего же-’, 
ланя. 


Уливленный ЕлимЪ ^стоялЪ н5- 
сколько минушЪ не ошвфшсивуя ей 
ни слова, наконец расшоргнувБ узы 
молчантя приказалЪ женщин всшашь? 
Я клянусь шебЪ именемЪ боговЪ, чшо 
шы узнаешь ошЪ меня шо, чего. же- 
лаешь. Фальсама шошЪ часЪ всшалаз 
а ЕлимЪ взглянувши на ее лице, узналЪ 
чшо шо была перьваго при 
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шел$ служишеля жена. ОнЪ прежде 
еще исполнен{я своего объшан1я. спро- 
силЪ, почему она узнала его мысли, 
и какимЪ образомЪ хочешЪ спомоще- 
сшвовашь? На чшо Фальсана: по ва- 
шему смущеню и по пому имени, 
кошорое вы всегда’ сЪ восхищентемЪ про- 
износише. Изрядно! вскричалЪ ЕлимЪ, 
товори скорфе о способЪ,  могущемЪ. 
увфнчашь мое желане, поелику уже 
теб и безЪ моего изЪясненя извЪс- 
на шайна моея души. Ежёли изобрЪ- 
тенное шобою средсшво мнЪ поможешЪ,. 
шо знай, чшо шы за с1е много 6бу- 
дешь награждена вольноспИю вмЪсшф 
сЪ швоимЪ мужемЪ. —_АхЬ велико- 
душный ЕлимЪ! сказала Фальсана, не 
сего 6бЪ я ошЪ васЪ потребовала на- 
тражденя, но шого, кошорое 6Ъ мог- 
ло вфчно учинишь меня счасшливЪи- 
шею. Я вамЪ ошкрываюсь великоду- 
(шный мой повелишель. что я имтфю 
` любовника, сЪ кошорымЪ всяктя лише- 
на належды соединишься на вфки»›› хо- 
лчя я СБ нимЪ и чрезЪ сте же сред- 
сшво всегда нахожусь: однако всегда- 
инее его со мною обхождеше ни ма- 
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ло меня не ушфшаешЪ, по шому, что 
когда нибудь я должна буду сЪ ним 
разлучиться: а по сему и прошу у 
ногЬ вашихЬ вмфспо  обЪшеваемаго 
вами награждения соединишь мое серд- 
пе, мысли и жизнь на вЪки СЪ возлю- ^ 
бленнымЪ мн смершнымЬ. — ЕлимЪ 
общался исполнишь желаше и прозьбу 

альсаны шолько шогда, когда уси$- 
сп!Ъ ‘вЬ своемЪ намфрен!и, а служанка 
зная совершенно, чо Елиму ея же- 
лантя исполнишь возможно, начала го- 
ворить о средсшв® шакЪ: миф извфсшно, 
что ИбраимЪ по прошесиви  трехЪ 
дней долженсшвуешЬ Фхашь в отда- 
леннъйшую провиншю нашего влалЪнтя. 
По ошсушсшви его Мессалина будетЪ 
Фздить вмфсш СЪ своею  машеръю. 
за охотшою, шо вы сшарайшесь какЪ” 
возможно увидфшь ее одну; а когда 
че исполнише, шогда ошкройше ей 
свою любовь и смошрише, какое 
произведешЪ дъйсле вЪ ея сердие 
ваше ошкрышие: ежели вЪ вашу поль- 
зу, шо не опускайше сего случая. но 
просише ее, чпюбЪф она позволила 
вамр сЪ нею видфшься по вашему же-. 
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ланю, о коемЪ узнашь ни кто не мо- 
’жешь., ибо вы долженсшвуеше вЪ ви- 
дЪ попугая льшашь зЪ ея покой. 
Когда жЬ вамЪ’ с1е средсшво не помо- 
жешЬ вЪ разсужден!и соелинентя, по я’ 
еще сышу способЪ, чрезЪ которой не 
премфнно исполнишся ваше желанте. 
ВошЬ шо, чемЬ намфрена я угодишь 
вамЪ. 


‚  ЕлимЪ поблатодаривЪ Фальсаву 
шШошЬ часЬ сЪ нею разстался, но. она 
осшановивши его дала ему не боль- 
шую коробочку, кою велфла раскрышь 
шогда, Когда онЪ будешЪ находиться 
вБ шомЪ же лфсу, вЪ кошоромЪ и 
Мессалина. ЕлимЪ взявши коробочку 
‘и вторично поблагодаривь пошелЪ вЪ 
покой. По предсказанйо сея женщи- 
ны ИбраимЪ зЪ скоросши уфхалЪ вЪ ош- 
даленньишую  провиншю.  Мессалина 
на чешвершой день по оп! ЪфздЪ своего 
ошпа вЪ провожан т. множесшва охошни- 
КоРЪ вМфсш сЪ своею матерью поф- 
хала на охошу, о чем узнавши 
ЕлимЪ и олЪвшись наивеликолЪин®й- 
шимЬ образомЪ посльдовалЬ за нею 
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вЪ шошЬ же лЪсЪ, гль скрывиись ошЪ 
®ФХЪ, лишф шолько раскрылЬ данную 
Фальсаною коробочку, как влругЬ 
увилдфлЪ передЪ собою  златорогаго 
оленя, кой побъжавши вЪ шу сшорову\ 
л1са, гдЪ находилась Мессалина вЪ одно’ 
мгновен1е скрылся ошЪ глазЪ Елимо- 
выхЪ. Но БальзоровЪ сынЪф сл$дуя 
насшавлен!ямЪ (Фальсаны, не ошходилЬ 
ошЪ шого мъсша ни на олинЪ ша!Ъ: 
ибо по прошесшвй немногихЪ минушЪ 
увидЪлЪ онЪ бъгущаго кЪ нему шого же 
оленя, за кошорымЪ гналась Мессали- 
на. Олень досшигнув5 до Елима| 
изчезЪ; а Ибраимова дочь пошерявЪ 
шоль драгопфнную для нее добычу го- 
шовилась возврашишься назадЪ; но 
влюбленной Перянинф шошчасЪ нобф- 
жалЪ кЪ Мессалинф и повергнувшись 
кЬея ногамЪ говорилЪ шакф: Прекрас-\ 
ная Мессалина! разрушенное мое спо-\ 
Койсшв?е вашею красопюю принудило 
меня просить васЪ, чшобЪ вы или воз- 
врашили мн$’ оное, или извлекли 
сшрасшное мое сердце, посвященное ва- 
шимЪ прелесшямЪ, могущимЪ совер- 
шишь мое счаспие и прекрашиатшь 
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жизнь,  зависяную единсшвенно ош 
вашей воли. Ежели вы сжалишесь 
надЪ сшрасшно любящимЪ васЪ, шо 
каждой вашЪ взор и каждое ваше 
слово,возвратя мн$ спокойсшвте, будешЬ 
подавашь ошраду вЪ горящей любви. 
Я бы не желалЪ большаго счаспия 
`ВЬ свыш®, какЪ шолько быть вами 
любимымЪ, а ежели вы ошвергнише и 
презрите сте ошкрыпие моея сшрасши, 
пюгда увидите меня у ногЬ ватихЪ 
просяшаго прекратить мою жизнь .. ко- 
‘торая мнЪ уже будешЪ несноснфе са- 
мыя смерши. Но я не думаю, чтобЪ 
вы имфли, жесшокое и непреклонное 
сердце! ‚Я совершенно увфренЪ, чшо 
вы сжалишесь надЬ моими мучен1ями 
и не попустише зараженному вашею 
красошою моему сердцу страдашь 
вЪчно. 


Мессалина подумазвЪ нТсколько оп- 
въчала Елиму сими словами: Знайше; 
чшо вы меня любише, мнь уже нф- 
‘сколько было извфсшно; ибо мое серд- 
пе открыло мн шайну вашея души, 

_(Г[я и сама не. менфе вашего мучусь; но 
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можешЪ бышь еще бы долфе продол- 
жались мои мучеши, есшь ли бы вы 
не уменьшили оныхЪ симЬ ‹ вашимЬ 
ошкрыниемЪ истшинныя любви; шеперь 
Уже мое сумнЪые изчезло вЪ разсуж- 
ден!и пылающаго пламени любви, и я 
совершенно увфрена, чшо мое сердце 
сЪ вашимЪ ‘согласно. Когда вамЪ угод-_ 
но, и я шого досшойна, шо распола- | 
гайше имЪ по вашей волф, она уже/ 
вашей власши. ЧшожЬ касаешся до 
соединен!я нашего, шо находише сред- 
сшво, помоцию кошораго мы можемЪ 
УвЪнчашь нашу любовь. Будь ув5- 
ренЪ любезный ЕлимЪ, чшо я всюду 
тошова слфловашь за шобою., да и са- 
мыя злополуч1я не разлучашЪ меня 
сЪ вами, поелику моя жизнь зависишЪ 
оШЬ васЪ, и. ваша ошЪ моей воли.. 
Мессалина окончивши свой ошвфшЪ } 
сошла СЪ коня и ‘обнявши Елима иф- 
ловала наияфжнФишимЪ образомЪ. По- 
слЪ сего РальзоровЪ сынЪ сЪ восхище- 
немЪ  обЪявилЪ Мессалинъ. какимЪ 
- образом онЪф можешЪ сЪ нею всегда. 
видъшься? Она сЪ кляшвою объщалась. 


на другой же день шочно шакЪ посшу- 
пииь, как совфшовалЪ ей Елимь. 


| ТакимЪ образомЪ умноживЪ пла- 
‚ мень страсши вЪ нфжныхЪ сердцахЪ 
принуждены были по взаимныхЪ пфло-. 
вашяхЪ растаптся. ЕлимЪ получивЪ 
нъкошорое облегчене вЪ своихЪ муче- 
нтяхЪ, возврашился вЪ свой домЪ пи- 
шашься надеждою. чшо онЪ можешь ско-= 
ро соединиться сЪ прелесшною Месса- 
линою. Ибраимова жЬ дочь возвра- 
шившись къ своей машери и увфривЪ 
се, чшо она ослабфла шошчасЪ осша- 
вя лЪСЬ пофхали ВЪ городЪ, и прибыв- 
ши вЪ покой, Мессалина удалилась вЪ 
свою спальню, гдЪ предавшись прляш- 
нымЪ предразсужденямЪ провела вЪ 
оныхЬ всю ночь. На другой день по 
восхождени солниа, Ибраимова дочь 
пришедши кЪ своей родишельниц$ и 
проливая слезы просила её, дабы она 
позволила купишь ей попугая. Иза- 
белла, не зная ее намфрентя вЪ шошЪ 
же дечь исполнила прозъбу Мессали- 
ны: а она досшигнувЪ до своего жела-` 
н!я узфдомила о семЪ чрезЪ подку-“ 
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пленнаго’ ей служителя Елима. Сей 
молодой перстанинЪ призвавши кЬ се- 
6 Фальсану спрашивалЪ ее: какимЪ\ 
образомЪ онЪ можешЪ принявши вИДЪ | 
попугая лешфшь КЪ своей любовнишЪ!/ 
на чо ошвъшсшвовала Фальсана! ког- 
да вы приближишесь кЪ саду Ибраима: 
шогда скажише шихо: Бальмара! по 
швоей волф, я желаю преврашитшься 
ВЪ попугая; и какЪ скоро вы си окон- 
чише слова, шакЪ скоро и узрише 
себя не ЕлимомЪ, но прекраснымЪ по- 
пугаемЪ, вЬ видЪ кошораго поднявшись 
на воздухЪ лфшише вЬ шо окошко по- 
коевь ИбраимовыхЪ, у кошораго 6у- 
‚дешЪ висфшь для знаку позлащенная 
клешка сЪ купленнымЪ Изабеллою по- 
пугаемЪ, по прозьбь Мессалины. Ког- 
да жЪ вам нужно будешЪ оставишь 
новый ваш видф, шогда вы произне- 
сише шьже самыя слова, кошорыя я 
вамЬ уже обЪявила, шо и увидише 
себя ВЪ собсшвеномЪ вашемЪ видф. 
ТакимЪ образомЪ, вы можеше безпре- 
пяшсшвенно лфшая КЪ Мессалин® на- 
слаждашься пруяшностями любви. 
Фальсана сказавни се скрылась» а 


ЕлимЪ вЪ шу же самую минушу по- 
шелЪ кЪ Ибраимову саду, произнеся 
сказанные Фальсаною слова вЪ одинЪ 
миг преврашился вЪ попугая. по шомЪ 
поднявшись на воздухЬ и увидя клфш- 
ку, прямо влешфлЪ вБ окошко спаль- 
ни своей любовницы уже ожидавшей 
‘его прибыпия. Молодой ПерслянинЪ 
слфдуя насшавленямЪ Фальсаны тошЪ 
часЪ произнесемемЪ шЪфхЪ же словЪ 
пошерявЪ видЪ попугая принялЪ соб- 
сшвенной. Мессалина ‘увидя Елима 
и бросившись вЪ его обЪяпия лобызала 
'наинфжнфйшимЪ образомЪ. ПослЪ сего 
`°свли они на софы и Увфряли другЬ 
друга кляшвами вЪ разсуждеши ихЪ 
вфрносши. ВЪ шаковыхЪ ‘знакахЪ, изЪ- 
ясняющихЪ ихЪ любовь проводили они 
болфе чешырехЪ часовЪ, по прошесшв! и 
копорыхЪ ЕлимЪ долженсшвовалЪ осша- 
вишь Мессалину, коя зная, чшо ему 
болфе сЬ нею бышь не можно, про- 
щаясь СЪ ЕлимомЪ просила его, чшобЪ 
онь ее посфщалЪ чаще. Влюбленный 
‚ ПерстянинЪ увфривЪ свою любовницу 
вЪ исполнен имЪ желаемаго ею произ- 
несЪ обЪявленные слова, по окончаши 
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копоюрыхЪ вЪ одинЪ мигЪ превратился 
вЪ ‘попугая и вылфшевЪ изЪ ‘окошка 
скрылся ошБ глазЪ . Мессалины. а 
пошомЪ принявшая собственной свой’ 
видЪ возврашился вЪ свой домЪ, ра- 
досшь его была безпредфльна, что онЪ 
нисколько усиёлЪ вЪ своемЪ желании. 
И сЪ сего самаго времени, не опускалЪ 
ни малфишаго случая,  дозволяю- 
ато ему видфшься СЪ Мессалиною у 
ибо онЪ р$дкой пропускалЪ лень, вЪ 
которой бы не лЪшалЪ кЪ извъфсшной 
всему востоку красавицф. Се посфще-, 
н1е и вкушен!е сладостей любви про-! 
должалось сЪ объихЪ сшоронф не ме- 
нфе семи м5фсяновЪ»у по прошесшв!и ко- 
шорыхЪ хишросшь влюбленнаго Елима 
ошкрылась Изабелль и Ибраиму не- 
чаяннымЪ образомЪ. 


Нфкогда ЕлимЪ вльшевши вЪ спаль- 
ню кЪ МессалинЪ., и не видавЪ сидфв- 
_шихЪ СЪ нею родишелей,  принялЪ 
шошчасЪ по средсшвомЪ обыкновенныхЪ 
слов. собсшвенной свой видЪ а по 
приняпии онаго подбЪжавЪ кЪ Ибраи-. 
мовой дочери началЪ ее иъловашь; но / 


хате = фл + --4 
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она испужавшись Елимова прибыпия 
вЪ присудсшии ея родителей сильно 
его толкнула, что онЪ ошскочивЬ о 


`ошЪ нее перевернулся, шакЪ какЪ кол- 


дунЪ, и увидя Ибраима и Изабеллу 
принужденЪ былЪ паки принявши видЪ 
попугая ошЪ нихЪ скрышься. Уди- 
вленный шаковымЬ  произшесшвтемЪ 
ИбраимЪ и не узназЪ вЪ скорости Ели- 
ма почелЪ его за духа желающаго  по- 
хишишь Мессалину. почему и спраши- 


_ валЬ свою дочь: давно ли сей извертЪ 


кЪ ней льпаешЪ? на чию получилЪ 
вЪ ошвъшЬ, чию еще вЪ перьвой разЪ 
она его видишЪ. Персидской чино- 
вникр повфривЪ словам Мессалины и 
страшась, чшобЪ мнимой духЪ не по- 
хишилЪ его дочери, приказалЪ ей вЬ 


‚ пю же время перебрашься вЪ шу ком- 


напгу, Которая находилась возлЪ ето 


‚спальни. ’Мессалина повинуясь волЪ 
родишеля немедлфнно исполнила его 
, повелфше., и перешедши вЪ назначен“ 


ной покой болфе двухЪ мъсяцовЪ не 


\ видала Елима, кой узнавЪ свою 'не 
‚ осторожность едва вЪ с1е время не 


лишился жизни, но. можешь быть се 


” ; 
за 
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сЪ нимЪ бы и послфдовалоь есшьли бы 
онЪ не изобрфлЪ способа, могузшаго совер- 
шивЬ объихЪ ихЪ желанше, соединишь 
узами ‘ супружесшва. „ЕлимЪ нашедии 


одного славнаго волшебника и одаривЪ -- 


оаомиоотыни 


его весьма щедро. ‘просилЪь чшобЪ онЪ 
далЪ ему два шактя состава помо- 
цию которых можно 6Ъ было чс- 
ловфку нЪсколько времени бышь мер--. 


шву, а пошомЪ опяшь живу. ВолшебникЪ` 


‘не могЬ ошказашь Елимовой прозьбЪ и 
- изгошовя шребусемыя имЪ составы, ош- 
далЪ. ихь СЪ насшавлентемЪ, какимь 
образомЪ должно ихЪ упошреблять? 
БальзоровЪ же сынЪ ‘принявши оные и 
возвратясь в свой домЪ, увфдомилЪ 
о своемЪ намфрен!и Мессалину полдку- 
пивЬ ея служанокБ. ОнЪЬ ей совфшо- 
валЪ или лучше сказать просилЪ ее, 
чшобЪ она присланной имЪ сосшавЪ 
выпила. Мессалина любя до безконе- 
чносши Елима и желая СЪ нимЪ сое- 
динишься , увфрила его чрезЪ письмо, 
что она исполнишЪ на другой же день 
его желане; а ЕлимЪ получивши пись- 
_мо и радуясь. ее согласпо послалЪ кЪ 
ней сосшавь, кой вЬ самомЪь дЪль 


А 
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Ибраимова дочь по насшуплени вече- 
ра и выпила. СосшавЪ шошчасЪ возБ- 
имфёлЬ свое дъисшв!е; ибо Мессалина 
_ по прошесшви нФсколькихЪ минушЪ 
‘лишившись упошребленля чувсшвЪ сдБ- 
лалась шочно какЪ мершвая. 
ео 
ИбраимЪ будучи извфщенЪ о мни- 
мой смерши своей дочери, шошчасЪ сЪ 
супругою пошелЪ ЕвБ ея комнашу и 
° увидя Мессалину мершвою, проливалЪ 
сЪ Изабеллою пфлые исшочники слезЪ 
`И оплакавши ее смершь приказалЪ из- 
тошовляшь нужное кЪ ея погребентю 5 
а когда все было изгошовлено, шогда 
_ ИбраимЪ по обыкновен!ю шЪхЪ народовЪ 
_ оошнесЪ великолфинымЪ образомЪ шфло 
_| своея дочери, вЪ пюшЪ лабириншЪЬ, вЪ 
^ кошоромЪ владфтели и ихЪ чиновники 
но смерши своей кладушся. Надобно 
знапь, что шошЬ ` народЪ  думалЪ. 
шакь, чшо будьшо бы знамфнишыя 
особы по смерши своей, ежели они до- 
сшойны вфчнаго награждентя переселя- 
лись изЪ сего. Лабиринша вЪ Елисей- 
скя поля, а для сего и здЪлана была 
для ихЬ выходу пошаенмая ‚ дверь. 
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Се мнён!е ЕлимЪ употребилЪ вЪ свою 
пользу. ОнЬ по прошесшвм штрехЪ. 
дней по мнимой смерши Мессалины въ 
самую полночь вошелЪ вЬ ЛабириншЬ 
и нашедши вЪ ономЪ свою любовнипу _ 
употребилЪ вшорой сосшавЪ, помонию 
кошораго ожививЪ Мессалину и снаб- 
див5 ее нужнымЪ на н$ёсколько дней 
ошдалЪ ей оживляющей сосшавЪ, кой 
научивЪ ее, какЪ должно его упошребишь 
тошЪЬ часЪ ее осшавилЪ увфривЬ Мес- 
салину, чшо и онЬ кЪ ней чрезЪ два’ 
дни булешЪ принесен, что шочно 
шакф и послфдовало5 ибо ЕлимЪ по 
оживлен!и Мессалины вЪ шошЪ же са- 
мой день выпивши сосшавЪ принялЪ 
`пришворную смершь; а по прошесшвм 
пяши дней шакЪ же былЪ ошиесенЪ, 
вЪ ЛабиринтЬ великолФпнымЪ образомЪ 
и лишь шолько сопровождающие его. 
оставили, шо вЪ шужЬ минуту Месса- 
лина посредсшвомЪ вшораго состава’ 
возврашила жизнь своему любовнику. 
ЕлимЪ, какЪ скоро получилЪ первое 
Упошреблен!е чувсшвЪ, шакЪ скоро по 
насшуплени ночи и осшавили. Лаби- 
риншЪ; а по восхождени солнца на- 
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‘нявши почтовыхЪ лошадей и осшавя 
шошф городф улалились вВЪ другой, 
дБ соединившись узами супружества 
_, благополучно жили цфлые два года, 
_ по прошеспиля кошорыхЪ уже начина- 
ли чувсшвовашь во всемЪ не. доста- 
шокЪ, чшо принудило Елима и Месса-. 
о  лину увфдомивЪЬ своихЪ родишелей о 
_ упошребленной ими для соединевя 
о хишросши, просишь У нихЪ прощен1я. 
®  ИбрайимЪ получивши письмо ош Мес- 
_салины, а БальзорЪ ошЪ Елима и сне- 
сясь между собою ни мало не вфрили, 
чпюбЪ писали кЪ нимЪ ихЪ дЪши, да 

и конечно бы навсегда остались вЪ 
шаковыхЪ мысляхЪ, есшьли бы не сли- 
чали сш письма СЪ шфми письма- 
ми, кошорыя еще при жизни ими бы- 

— АМ писаны, И шакЪ’ увфрясь и про- 
сшя ихЬ за очно послали велико- 
лфиньишую за ними свишу. Между 
шомЬ разгласили вр народЪ желая 
‘скрышь подлой обманЪф своихЪ дЪшей, 

`’ будто бы боги соединя Елима сЪ 
Мессалиною, послали ихЪ из Елисей- 
скихЪ полей еше на нЪсколько лъшЪ 

вЪ ихЬ ощечесшво для шого, дабы по-_ 
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средсшвомЪ сихЪ супруговБ народЪ 
принудить КЪ добродъшели. Легко- 
вЪрной народЪ повфризвЪ сему, по при-. 
быпии Елима`и Мессалины всшрыпилЪ о 
ихЬ не шакЪ какЪ смершныхЪ; но шакЪ 
какЪ посланниковЪ боговЪ. И времена 
ихЪ возвращения были всегда почитшае- 


' мы:народомЪ, чшо способсшвовало КБ . 


благополучной ихЪ жизни; ибо ЕлимЪ 
и Мессалина получивши ‘ош своихЪ 
родишелей вшоричное прощене ‘жили 
счасшливо. Да и Фальсана` не была 
‚ забыша ЕлимомЪ, поелику онЪ и ее 
исполнилЪ желаше, уславЪ ея мужа 
`ВЪ ошдаленньйцший городф, соединилЪ 
Фальсану сЪ ея любовникомЪ. 
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(©) хинЪ Кишайской поселянинЪ.женив- 
шись уже вБ шрешей разЪ на мо- 


лодой дфвушкф, на восмидесятомЪ го- 


ду своея жизни. ВЪ шечене жЪ перь- 
ваго еще года, по совершен!и брака, 
потчасЪь. изЬ почшеннаго старика, 
при помощи молодой своей жены сд$- 
лался оленемь, имзющимЪ два рога со 
множествомЪ сучковЪ. Не дивищесь 
сему превращению крестьянина, _кото- 


рому на старости лЪШБЬ чоршЪ ‘вскру-‘ 
°жилЪ голову, принудя его женишься.. 


ОнЪ не для шого всшупилЪ вЬ бракЪ, 


_чтобЪ носишь’ рога, но для шото, 


что хошфлось ему около молодой же- 


ны разогрфшь замерзлую свою кровь, 
о бъднинькой сшаричокЪ вЪ семЪ не 


и6лЪ, по шому чию льша его пре- 


| пяшсшвовали соошвышсшвовашь кипящей 


крови своей супруги; а по шому он 
боле лЬжа сЬ нею согр$валЪ оледЪне- 


® лые свой члены. на чшо досадуя мо- 


лодая Мильсана старалась всфми сила- 
ми помочь своему горю: по чему и по- 
слфдовала совфшамЪ прежнихЪ своихЬ 
подругЬ, имфвшихЪ уже молодыхЬ и 
здоровыхЪ мужей. Она пошчасЪ сыс- 
кала и себь изряднаго молодца, могу- 
щшаго воспламенив5 прохладить ее 
кровь. Но шолько вЬ шомЪ была ея 
бъда, чшо ‘новому: мужу не можно бы- 
ло. ‘постийть: Мильсаны во; время про- 
долженя дня, по шому чшо полумер-» 


° швой сшарикЪ изЪ своего дома ни ку- 


да-не ходилЪ, а при шомЪ и шо ей 
много. препяшсшвовало, чо она имфла 


‚падчерицу. д$вушку льшЪ четырнаш- 


цаши, кошорыя еше болфе опасалась 
мужа. ‘Трудно вБ шакомЪ случаЪ жен- 
щинЪ предохранить ошЪ невфрносши 5 
ихЪ хишрые обманы и пришворсшва’ 
скоро. могущЬ преодольшь ‘вс предо- 


сторожностши . смошрящихЪ 2 за’ ихЪ по- = 
ступками ‘людей. ТдЬ сему старику — 


имф5ющему. шолько два’ глаза усмо- 
трьшь за Мильсаною. когда сшо очей 
АргусовыхЪ не усшрегли лани, ‹препору- 
ченной вЪ его смошрьне ЮпишеромЪ. 
= В 2 
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Миальсана шошчасЪ нашла средсшво, ка» 


г 
кимЪ образомЬ обманывая дряхлаго и 
ни КЬ чему не способнаго своего мужа 
препровождашь пряшныя ночи <Ъ лю- 
бовникомЪ, безБ всякаго при шомЪ подо- 
зръшя. Она велФла Вюваму, (шакЪ назы- 
вался ея любовникЪ)) сшишь себф шубу 
изЬ различныхЪ звфреиныхЪ кожЬ шакЪ, 
чшобЪ онЪ могЬ ее надфвашь шерсшью 
вверьхЪ. ВюзамЪ исполнивши приказа- 
не Мильсаны, когда показалЪ’ ей сши- 
шую имЪ шубу, шогда Мильсана при- 
казала Вюваму, надЪвши оную прихо- 
дишь по насшуплены ночи вЪ шу 


`торницу, вЪ кошорой она обыкновенно 


сЪ престарфлымЪ своимЪ мужемЪ спитЪ: 
при шомЪ говорила ему: шы сего не 
опасайся любезный ВювамЪ. что шы - 
пойдешь вЪ видЪ домовова, поелику 
чрезЪ сей. способф мы долженсшвуемЪ 
соединишься СЪ шобою на вфки, шоль- 
ко самЪ будь оспороженЪ и храни с1ю 
шайну ошЪ всъхЪ. Я шебя научу, 
чпю шогда шебь дфлашь., когда шы 
войдешь КЬ намЪ вЪ шоль сшрашномЪ 
видЪ! Ты ошворивши дверь прямо 


бросся на моего мужа и дави его сколь- 
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ко возможно, шолько не давай ему 
кричать, а пошомЪ осшавивЪ его для 
ошдыхновенгя` самЪ ‘уходи вонЬ: ша- 
ким образомЪ до чешырехЪ или ше- 
сши поступи разЪ, ибо по окончанти 
мучений  старикъ  оуснешЪ весьма 
крёпкоь шакЪ чшо мы безбоязненно 
можемЪ сЪ шобою препроводишь вЪ м5- 
сш оспапюкЪ сея перьвыя ночи. поелику 
должен шы нфсколько ночей сряду 
посфщая моего мужа давить, а нако- 
непЪ лиши его жизни, по пюму что я 
по смерши сто намфрена вышши за 
тебя замужЪ, безЪ всякаго подозрЪ- 
ня, ибо ни кшо не подумаешЪ „” что. 
престарзлой мужЬ умерЪ ошЪ моихЬ. 
рукЪ. Теперь сшупай домой, любезной 
ВюзамЪ, пригопювся кЪисполнен!ю моего 
желан!я.  ЛюбовникЪ Мильсаны 06%- 
щаясь въ самой шочносши исполнишь 
ее повелфше самЪ ошЪ нее . ушолЪ. 
Мильсана проводизЪ любовника и при- 
нявши веселой видЪ пришла кЪ с0- 
гнувшемуся ошЪ старости почши вдвое 
своему мужу, кой сидя шогда у окош- 
‚ка смошрфлЪ на игру малыхЪ робяшЪ. 
Она подошедши КЪ нему и подброся 
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лисей свой хвосшЪ, по свойсшву своего 
пола, начала фловашь старика наи- 
нЪжнфйшимЪ образомЪ.  СшарикЪ же 
удивясь неожидаемой гимЪ ошЪ нее 
ласки, ошЪ радости былЪ почши’ вн® 
себя и почишая пришворную ласку ис- 
шинною, думалЪ чшо Мильсана его лю- 
бишЪ; а по шому. и спрашивалЪ ее, 
чего она желаешЪ, шо 6Ъ все ошЪ него 
шребовала?  Лукавая жена радуясь 
успху своего пришворсшва ошв$чала, 
крестьянину: Кром швоей ко мнъ 
любви я ничего болфе не желаю. 
ВошЪЬ изрядное желан1е! сЪ восхи- 
щевшемЪ вскричалЪ поселанинЪ. Лю- 
безная Мильсана! шы симЪ вЪ дряхлое 
шло влагаешь швердую душу: по- 
помЪ началЪ увфряшь, чшо онЬ ее 
любишЪ, и вЪ сихЪ любовныхЪ разго- 
ворахЪ проводили они весь шошЪ день 
до самаго вечера; а какЪ скоро солнце 
за лЪсЬ закашилось, шакЪ скоро Миль- 
сана совфиювала пресшарфлому своему 
мужу поужинавь успокоиться вмсшф 
сЪ нею, ибо она говорила ему, Что 
больна головою а по шому и не можешь 
долфе сидфшь сЪ нимЪ. СшарикЪ по- 


вфривЪ пришворнымЪ ея словамЪ и 6о- 
лЪзни, приказалЪ своей дочери приго- 
‘шовишь ужинЪ, по пригоповлени ко- 
шораго вс$ шрое н$фсколько пофвши 
легли для успокоенля. Мильсана не 
давая спашь своему мужу до прибы- 
пия В видЪ домовова своего любовни- 
_ ка, разговаривала сЪ нимЪ до десяша- 
го Часа, по наступлени  кошораго 
всшавши она пошла будшо бы для на- 
шуральной нужды. а возврашившись 
назадЪ не заперла уже дверей’ шой 
торницы вЪ которой они спали. Спу- 
сшя нфсколько минушЪ, вдруг ошво- 
Рилась дверь; по шомЪ покгзался Вю- 
вамЪ вЪ наипресшраснфишемЪ  видф. 
ОнЪ по научен Мильсаны шошчасЪ 
СЪ превеликимЪ шумомЪ бросился на 
спарика и началЪ его давишь и давилЬ 
сшолько, сколько ему надобно было’ 
‘посл$ сего опяшь ушолЪ за дверь. 


СшарикЪ опомнившись началЪ призы- 


вашь на помощь боговЪ, прося ихЬ, 
чшобЪ они сохранили его ошЪ нападе- 
ня по его мнфню злаго духа. Но 
нъшЬ, боги ему ни мало не помогли, 
шому чшо чрезЪ нЪфсколько минушь 
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вторично вбЪжавши ВювамЪ давилЪ 
сшарика пуше прежняго, и шакимЬ 
образомЪ любовникЪ Мильсаны продол- 
жалЪ мучишь кресшьянина до чешы- 
рехЪ разЪ, наконерЪ видя чшо ежели 
онЪ его еще раза два подавишЪ, шо 


_ можешь ‘лишишь жизни, не входилЬ 


уже вЬ ихЪ горницу до пюго времени, 
какь ошдохнувши сшарикЬ уснулЬ 
весьма крфико. ОнБ прежде еще свое- 
го сна покушался н$сколько разЪ 
всшашь для шого, чшобЪ посредсшвомЪ 
крика призвашь на помошь сосфдей; 
поелику уже почишаемые имЪ боги ни 
малой ему неё подавали помощи. но 
Мильсана сшрашась, чшобЪ пе ошкры- 
лась ея хитрость, со слезами просила 
мужа, чшобЪ онЪ ошЪ нее не ошхо- 
дилЬ, по шой причинЪ, что она буд- 
шо бы боялась, чшобЪ этошЪ домовой 


°_м ее не задавилЪ. — Поселянинф не 


зноя жены своей коварсшва, принуж- 
денЪ былЪ исполнишь ея прозьбу: и 
по шому прижавшись кЪ ней и вздра- 
тивая по минушно, едва заснулЪ. 
Жена видя чшо мужЪ спалЪ крфпко, 
всшала весьма оспорожно и кликнувши 
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Вювама, стоявшаго тогда за дверью. 
легла СЪ мнимымЪ домовымЪ уже раз- 
ДБЕшимся возл$ своего мужа, и испол- 
нивЬ желаше опяшьо его проводила. 
Таким образомЪ прошла перьвая ночь 
шакЪ, как ей хошёлось. Умученной 
ВтюваномЪ сшарикЪ спалЪ почши до са- 
‚маго обФда, предЪ коимЪ за часЪ про- 
снулся и всшавши благодарилЪ ботовЪ, 
что он еше осшался живЪ; а послз 


обфда взялЪ книжку и училЪ вЬ ней 
наизусшф шф слева, которыми бы- 


ваюшЬ ошгоняемы ‹ нечистые духи. 


Мильсана спросила. своего мужа. чшо 


‘онЪ шакое швердишЬ! На чшо ошзфти- 
сшвовалЪ старикЪ: слова предохраняю- 
ция ошЪ нападешя чершей. За дфло 
‘принялся, любезный муженоЖКЪ, сказала 


Мильсана.. Ты ими и меня изоавйть 


ош домовова, ежели онЪ придешЬ и 
В слълующую ночь насЪ давишь. То 
пю_я боясь эшо и вздумалЪ швердищь. 
Си слова, по шому чшо они великое 
имвюшЪ дъйсшве, а особливо оборо- 
няющЬ ош домовыхЪ. Это хорошо! 
шверди какЪ можно, а я пойду и не 
_ много усну; по шому чшю прошедшую 
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ночь ош страха почши со всфмЪ не 
спала.  СмарикЪ осшался шзердишь 
слова: а. жена внушренно смЪясь его 
тлупосши, пошла спашь и просцала до 
самой ночи, по насшуплеви которой 
поселянинЪ разбудивЪ свою жену звалЬ 
ее ужинашь, но она не пошла сказавЪ 
ему, что сть не хочешЪ. ПНресша- 
р®лый- кресшьянинЪ поужинавЪ СЪ до- 
черью пошелЪ кЪ Мессалинь и летЬ 
<Ъ нею: но чшобЪ не забышь лежа 
швердилЪ Ш слова, кошорыя предо- 
храняюшЪ ошЪ домовыхЪ; жева скучигт- 
шись его бормотаньемЪ, просила чшобЪ 
онЪ пересшалЪ бормошашь хошь на ми- 
нушу. СтарикЪ пюшчасЪ исполнилЪ 
` прозъбу своей жены и лишь шолько 
пересталЪ швердишь, какЪ вдрутЪ ра- 
сшворив> дверь мнимой домовой бро- 
сился на сшарика и зажавши ему рошЪ 
давилЪ минушЪ пашь ; апо шомЪ осшавивЪ 
его скрылся. Кресшьяниив опомнив- 
дцись началЪ кричашь что есшь силы} 
но все было пицешно, ибо сего крика 
не кпо не могЬ слышашь; а Мильсана 
пришворизшись лфжала какЪ будшо бы 
безЪ чувсшвЪ. ОнЪ дрожа ошЪ ситра- 
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ху, а бол5е чувсшвуя боль причинен- 
ную ему мнимымЪ домовымЪ, кое 
какЪ слЪзЪ сЬ посшфли и засвъшивизи 
свфчу, пошелЬ кЬ кроваши желая 
узнать, въ какомЪ состоян!и его же- 
на. Но видя ее лежашею пришворно. 
безЪ чувсшвЪ, сшоя началЪ надЪ ней 
плакашь. ВЪ се время опять вбЪжав- 
ши КЪ нему ВювамЪ и погася свфчу 
высунул сшарика вонф и привазавЪ 
его кЪ сшолбу заперЪ двери, попюмЪ 
скинувши шубу легЬ ©Ъ Мильсаною. 
Посл сего пюшчасЬ всшалЪ и на- 
АЪвЪ шубу ушолЪ. — Мильсана жЬ 


обрызгавь свое шфло пригошовленною 


ею кровью начала охать. ЧшожьЬ ка- 
саешся ‘до привязачнаго кЪ сшолбу ея 
мула, шо он дрожа какЪ собака, про- 
былЪ вЪ семЪ положен!и до ушренней 
зари; ибо его дочь вышедши на дворЬ 
угидфла своего ошца сшеняшщаго; по шо- 
му чшо она спала вЪ другой горнииф 
и не’ знала шото, чшо происходило, 
шошчасЪ его ошвязавЪ ввела вЪ по-_ 
кой.  СшарикЪ вошедши услышал, 
чшо жена охала,  спрашивалЪ ее: 
конечно, любезная. моя Мильсана, шебя 


бо 

изломалЪ домовой? на чшо она ошвЪш- 
сшвовала слабымЪ голосомЪ: не только 
_давилЪ, но и кожу всю на Мн$ изо- 
дралЪ.  Сказавши с1е показала ему _ 
руки и труль измаранныя кровью. 
- СшарикЪ увидтвЪ оное началЪ плакашь ; 
а жена его утоваривая увфряла, чшо 
она ошЪ сихЪ ранф можешЪ очень ско- 
ро изл5чишься, по чему всшавши при- 
нялась гошовить себЪ лФкарсшво, а 
дряхлой кресшьянинЪ пошелЪ кЪ жи- 
вущему вБ шой же деревни колдуну 
просишь чтюбЪ онЪ ошогналЪ домовова. 
ТошЪЬ давши нФкопюрыя заклинантя ве- 
лЪлЪЬ ему читашь ихЪ шогда, когда 
появишся домовой. `СшаракЪ  взявЪ 
заклинашя и заплашивЪ за нихЪ кол- 
луну возвратился домой СЪ великою 
надеждою. Сего сше мало, онЪ обЪя- 
вя о своемЪ увЪчьЪ всёмЪ жишелямЪЬ 
тоя деревни просилЪ  нЬкоторыхЪ, 
°чобЪ для безопасности пришли КЬ 
нему ночевать. Крестьяне иные изЪ 
сожалфвя, а иные по его прозьбъ о6\- 
зуались припиви КЪ уу для препро- 
вожденя  насшупа ночи, = шо 
подлинно и зеголиилиь ибо. они за 
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нимЪ пришли вЪ его домЪ и свши 
всф вМфсшф ожидали домовова.  Вю-’ 
вамЪ узнавши о шаковомЪ ихЪ собра- 
ни и нарядясь гораздо стшрашн$е, по- 
шелЬ по насшуплени обыкновеннаго 
времени вЪ домЪ мужа своея любовни- 


‚ цы, ожидающаго его сЪ заклинав ями и 


со множесшвомЪ кресшьянЪ. ОнЪ лишь 
шолько ошворивь двери вошел вЬ 
горниву. какЪ влрутЪ сшарикЪ сЪ за- 
клинан1ями ‘повалился безЪ чувстивЪ на 
полЪ а прочйе кресшьяне увидфвши 


`его начали кое куда пряшаться. Вю- 


вамЪ же разогнаеЪ всЪхЪ и подавивши 
слегка мужа Мильсаны, - шошчась 
ушолЪ. Сиряшавимеся крестьяне ос- 


‘полбьневЬ нёсколько, начали одинЪ по 


одному вылфзашь какЪ крошы изЬ 
норЬ по шомЪ собравшись всЪ едва. 
могли привесши вЪ памяшь старика, — 
лежащаго на полу СЪ заклинаншами. = 
ОнЪ раскрывЪ свои глаза кликалЪ У 
Мильсану, по шому чшо болфе забо- 
иился о ней, нежели о себф; а когда*. 
она КЬ нему подошла, шогда онЪ 
спрашивалЪ её: тдЪ она была вЪ по 
время, какЪ его давилЪ домовой. На 
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чшо ошвфшешвовала Мильсана: я проле- 
жала подЪ кровашью. И сколько до- 
мовой ни старался меня сыскать 
однако кЪ счаспию моему не нашелЪ. 
Радуюсь, вскричалЪЬ ея мужЪ, чшо шы 
осталась безвредна ошЪ` сего изверга. 
Но шомЪ говорилЪ кресшьянамЪ: видЪ- 
ли ли вы сего урода? Чшо мн дф- 
олашь сЪ нимЪ? самЪ не знаю. Начшо 
одинЪ изЪ кресшьянЪ сказалЪ ‘сшари- 
ку: ну ужЪ прямой уродЪ! ежели бы 
сяЪ еше побылЪ зафсь; шо 6Ъ кажеш- 
ся ошЪ страха ни. одинЪ бы изЪ насЪ 
не былЪ жизЪ. Эшо швоя правда при- 
и. я и самЪ дивлюсь, 
°чшо онЪ меня лосю пору не задавишЪ. 
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Поговоря такимЪ образомЪЬ о до- 
мовомЪ, уже по восхождении зари всъ | 
стражи не чисшаго духа разошлись, 
осшавивЪ сшарика одного сЪ его женою 
и дочерью. Мильсана весь шошЪ день 
вмёсшв СЪ своимЪ мужмЪ шруди- 

‚ лась В изобрышени шакого способа, 
посредсшвомЪ  кошораго бы — можно 
было избавишься ошЪФ домовова бояща= _ 
гося` хорошей лубины , а не заклина- 


ни. Но всБ изЪисканные ими спосо- 
бы были шшешны, пошому чшо Вю- 
вамЪ еще нЪсколько ночей сряду не 
пересшавалЪ давить мужа своея любо- 
вницы, а наконень и умершвилЪ по 
желанцтю злыя жены пресщарфлаго кре- 
сшьянина. Мильсана шошчась обЪяви- 
ла всфмЪ, чшо мужЪ ея лишенЪ жиз- 
ни домовымЪ, о кошоромЪ совершенно 
были извЪсшны, чшо мнимой сей 
чоршЪ Каждую ночь давилЪ старикау 
а по шому не подозрЪвая Мильсану, 
позволили ей жишели шоя деревни по- 
‚хоронишь своего мужа, сходсшвенно сЪ 
обыкновентемЪ шфхЪ народовЪ. Она сбыв- 
ши СЪ ‘рукЪ ни кКЬ чему неспособнаго 
сшарика, льсшила себя надеждою, чшо 
ВЬ скоромЪ времени можешЪ сосдинить- 
ся на въки сЪ ВюваномЪ; но вЪ семЪ 


мнЪн!и ошиблась: ибо ВювамЪ ходя къ. 


Мильсан$ уже безбоязненно и влю- 
бясь вЪ Падчерипу, принялЪ швер- 
лдое намфреве на ней женишься; а по 
сему и обманывалЪ Мильсану пришво- 
ряясь будшо бы онЪ ее любишЪ; да 


` . 


при шомЪ и шо принуждало обманы-. 


вашь Мильсану, чщшо онНЪ боялся, 


ас ао . к. 
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чпобЪ она и его какимЪ нибудь ко- 
варнымЪ образомЪ не умершвила, шакЪ 
какь и черьваго своего мужа. ‘ТакимЪ 
образомЪ льсшя. Мильсанф всегда ош- 
кладывалЪ свадьбу - ошЪ времени ‘до 
времени, а между шфмЪ сшарался дашь 
знашь о своей любви Розаврф, (шакЪ 
называлась падчерипа) но никакЪ сего 
‘учинить вЪ скоромЪ времени ему бы- 
ло не можно, по шому чшо Розавра 
весьма р$Фдко выходила изЬ своего до- 
му; а вЬ дом о ошкрып!и ей любви 
‚и подумашь было не можно, поелику 
Мильсана ошЪ своего любовника не 
отходила ни на одинЪ шаг. Любовь 
изобретаешЬЪ шактя средсшва, ошЪ ко- 
пгорыхЪ ни какая сшрогосшь предохра- 
нишь дфвипу не можешЪ. Розавра смо- 
тпря всегда’ на обхождеве мачихи сЪ 
ея любовникомЪ. догалывалась нфкошо- 
рымЪ образомЪ о`ихЪ шайнф, которая 
не вЪ продолжишельномЪ времени ста- 
ла бышь и самой ей извъспна сколь- 
ко и ея мачих®. С1а дЪвица по обы- 
кновеншю сельскихЪ жишелей по смер- 
ши опна своего всякое ушро ходила 
за водой; а вечеромЬ ВБ пол, © 
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чемЪ узнавши ВювамЪ старался уви- 
дфшь ее одну вЪ поль, вЪ чемЬ хо- 
шя не скоро, однако имфлЪ желаемый. 
успфхЪ. ОнЪ вЪ одинЪ вечерЪ встр$- 
шившись СЪ Розаврою вЪ поль какЪ 
будпю бы нечаянно и осшановивЪ ее 
началЪ сЪ нею разговаривать о пияш- 
носши ‘вечерыя зари, о цефпючкахЪ, 
украшающихЪ шошЪ лутЬ, на копоромЪ 
они находились; а между симЪ довелЪ 
и до ошкрынйя своей любви. Он ей 
изЪяснилЪ оную сими словами: любез- 
ная красошочка! драгая Розавра! раз- 
режь мою грудь, вынь сердие и по- 
смотри какЪ оно тобою сшрасшно! и 
ежели узнав5 о моей кЪ шебЪ любви. 
‘сжалишься надо мною и изифлишь ШЪ 
муки, кошорыя я прешерифваю влюбив- 
шись въ шебя, шо шогда ни. кшю не 
превзойдешЪ ‘моего счаспёя ‚ кошорымЪ | 
я льшусь наслаждашься по твоей во- 
л5. Ошкрой и шы мнз, любезная Ро- 
завра, доспоинЪ ли я швоей любви 
или. нышЪ?  Розавра  потупя глаза _ 


сказала Вюваму: я и сама не знаю, | 


_досшоин ли шы пюго, чего желаешь, 
и сБ сими словами пошла ошЪ него 
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прочь. ВювамЪ сколько ни старался 
осшановивЬ ее принудишь сказашь чшо 
нибудь рёшишельное; но Розавра при- 
мЪъшя его намфрене &кЪ несказанной 
его печали СЪ поспфшноспию ушла 
домой. ТакимЪ образомЪ молодой 
кресшьянинЪ лишась надежды бышь 
любимымЪ Розаврою, еше болфе оказы- 
вая холодносши  Мильсан являлЬ 
знаки любви ея падчериц®, коя нако- 
нецЬ по многихЪ послЪ пюго ошкры- 
пняхЬ, склонясь на его сторону об$- 
щалась любишь Вювама. Мачиха до- 
гадываясь о любви своей падчерипы, 
начала вЬ шомЪ подозрфвать Вювама; 
да и не льзя было ей не узнать, о 
ихЬ сшрасши, по шому чпю и при 
ней ВювамЪ сЪЬ Розаврою обходился 
весьма вольно, чшо и принудило Миль- 
сану ошдалишть падчерицу ошЪ своего 
любовника. Но с1е ни мало ей не по- 
могло, ‘ибо Розавра угрожала своей 
Мачихё, чшо она обЪявишЪ о шомЪ 
жишелямЪ шоя деревни, чшо ея ро- 
дитель умерь ошЬ рукЪ Мильсаны. 
ибо о семь сказалЪ ей ВювамЪ. Она 
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сего опасаясь принуждена была во 
всемЪ усшупашь падчери$; а сТя бра- 
нившись всегда СЪ нею за Вювама уже 
явнымЪ образомЪ сЪ нимЪ жила, какЪ 
сЪ мужемЪ. На чшо лосадлуя Миль- 
сана и видя, чшо уже ВювамЪ ее 6о- 
лЪе не любишЪ вознамзрилась, какЪ 
падчерипу, ‘шакЪ и его отравишь 
ядомЪ, и конечнобЪ она сте исполнила, 
естьли бы ея неосторожность не ош- 
крыла нечаяннымЪ образом умысла 
_ Мильсаны. Она приготовивЪ -ядЪ по- 
ставила его на окошко прошивЪ солн- 
па. для шого, дабы болъе сдфлашь его 
_вредоноснымЪ. На другой день послз 
сего пришедшия ВювамЪ кЪ РозаврЪ и 
увидя ее браняшуюся сЪ ея мачихою 
хошфлЪ ихЪ разняшь, ибо она уже кЪ 
брани присосдинила и драку, шолкнулЪ 
Мильсану кЪ шому окошку, на кошо- 
ромЪ сшоялЪ вЪ сшакан$ притошовлен= 
ной ею ядЪ; а она ударившись обЪ оное 
сшолкнула сшаканЪ на улицу, и про- 
лившейся ядЪ начала лизашь собака 
лежавшая тогда подЪ окномЪ, кою при 
видЪ Вювама и Розавры чрезЪ иЪсколь- 
минушЬ разорвало. Молодой поселя- 
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нинф узнавши, чию эшо дфисшвовалЪ 
_ядЪ., ибо онЪ видфлЪ какЪ собака 
пролишое лизала изЪ сшакана, тош- 
часЪ схвашивЪ Мильсану.и угрожая ей 
смерпйю спрашивалЪ, для кого былЪ 
пригошовлень  ядЪ. Она  ошвфш- 
сшвовала, чшо не знаешЪ, но ВювамЪ 
не принимая сего, подарилЪ бывшей 
свой любовниц нЪФсколько пощечинЪ, 
чрезЪ чшо и принудилЪ ее во всемЪ 
признашься. А какЪ: скоро она оп 
крыла свой злой умыслЪ, шо ВювамЪ 
сказалЪ ей, чиюбБ она готовилась къ 
ошвъшу, ибо онЪ намфренф былЪ обЪ- 
явишь 0 семЪ всфмЪ крестьянамЪ, 
Мильсана пюшчасЪ его намренте предЪ- 
упредила: поелику она выбфжавЪ на 
улицу и собравЪ омоченную ядомЪ 
землю при видЪ своей палчерицы и 
Вювама оную сЪ$ла, сказавЪ припомЬ 
имЪ: довольны ли вы ШФМЪ, чшо я 
вмёсшо васЬ сама умираю. и СЪ си- 
ми словами пала бездушина. Розавра 
испугавшись сего произшесшвтя. ‘упала 
безЪ чувсшвЪ; а ВювамЪ вЪ шужЬ ми- 
нушу побъжавЬ обЪявилЪ о семЪ посе- 
ланамь, кои собравшись освидфшель- 
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сшвовали Мильсану и принудили 3Ъ ис- 
шиннЪ обЪявленнаго Вювама и Розавру 
дашь кляшву. ‘Т посшавивЪ’ ихЪ не 
винносши свидфшелями почишаемыхЬ 
ими боговЪ, избавились ошЪ предсшоя- 
ция смерши: ибо поселяне ушвердясь 
на ихЪ кляшв$, единогласно положили, 
чшобЪ Мильсану, какЪ злодЪфйку 6ро- 
сить вЪ пол на сБфден!е звфрямЪ. а 
Вюваму присудили женившись на Ро- 
заврз перейши вЪ ея домЪ, чию вЪско- 
ромЪ’ времени и было исполнено, пое- 
лику ВювамЪ достигнуЕБ до своего. 
желанйя и соединясь СЪ возлюбленною. 
Розаврою, провождалЪ жизнь сходсшвён- 
но СЪ его желанемЪ. —ВошЪ любовь 
изобрьшаешЪ как!е способы, посред- 
сшвомЪ кошорыхЪ иногда любяциеся 
получаюшЬ желаемый успьхЪ; а иногда 
и собсшвенной своей лишаюшся жизни. 


Не 


Нечаянное Превращенй. 


` Л ульгильшонЪ -Бей, Турецкой Паша 

женившись на прекрасной Перстян- 
кЪ, проданной ему морскими разбойни- 
`ками, жилЬ СЪ нею чешыре тода ие 
имя плода своея любви. Се: столь- 
ко было для него оскорбишельно, что 
онф вознамфрился осшавивЪ с1ю, всшу- 
пишь вБ супружество сЪ другою. и 
конечнобЪ оное исполнилЪ, есшьли бы 
не приснилось ему слфдующее. 


Нъкогда мечталось ДульгильшонЪ- 
Бею, будшобы онЪ прохаживаясь вЬ 
саду, встрьшился сЪ МагомедомЪ, кой 
осшановивЬь сего пашу, товорилЪ ему 
шакЪ: я услышавЪ швое желанте, хочу 
исполнишь оное; по чему и увфряю ше- 
бя, чшо швоя супруга по исшечеши 
пяшаго года родишЪ шебЪ дочь; о вос- 
пишани кошорой шы долженЪ прила- 
ташь все свое сшаранте, поелику, еже- 
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ли шы хошя чшо нибудь малое упу- 
сшишь вБ воспитани долженсшвуемой 
родишься ошЪ шебя дочери, шо она по 
возрасшв своемЪ нанесетшь теб ‘вели- 
чайшее безчеспие. ПризракЪ изчезЪ 
а Паша пробудившись разсуждалЪ дол- 
го о виднномЬ во снф. Наконепь рф-- 
шился испытать справедливость меч- 
шавшагося ему. ОнЪ не ошкрывЪ о 
семЪ своей супруги, дожидался исше- 
чен!я пяшаго года; а когда оной окон- 
чился, шогда КЪ великому удивлен!ю 
Паши, прекрасная ПерсЁянка родила ему 
дочь `пренаисовершеннфишей красоты, 
кою и наименовали Лилерозою. Дуль- 
тильшонЪ -Бей радуясь собыпию своего 
сна, вь честь новорожденной, шорже- 
сшвуя пфлые шри дни, угощалЪ всЪхЪ 
участников шоржесшва наивеликол$п- 
ныйшимЪ образомЪ, по окончани ко- 
шораго думалЪ он какимЪ образомЬ 
должно было ее воспитывать? ВдругЬ 
пришла ему сТя мысль. Паша прика- 
залЪ вЬ своемЬ саду саълашь велико- 
лъиное подземное жилище, вБ кое и 
заключилЪ Лилерозу по ‘рождеши ея 
ВЪЬ двънапшашый день, . присшавивЪ КЬ 
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ней двухЪ женщинЪ. Се онЪ для по-. 
го слдзлалЬ, чшобЪ предохранить себя 
и дочь ошЬ предсказаннаго МагомедомЪ 
безчеспия. ° Лилероза ° воспишываема. 
‘была вБЬ подземномЪ жилищ наирачи- 
шельньйшимЪ  образомБ  шакЪ о чшо 
вром$ опредфленныхЪ кЪ ней женщинТ, . 
какЪ для изучешя приличному ея по- 
лу, шакЪ и для ея воспитантя ни кто 
не мотЪ ее видфшь; даже и самыя ро- 
дишели посыцали ее по одному шоль- 
ко разу вЪ годЪ. Но какЪ скоро Ли- 
лероза досшигла шринашцашаго года 
своего возрасша, шо и начала уже 
скучашь уединенною стоею жизнйо, 
по чему и просила чрезЪ присшавлен- 
ныхЬ кБ ней женщинЪ своего родишеля, 
дабы онЪ позволилЪ ей по зорямЪ про- 
гуливашься около своего жилища: ибо 
она до сего времени ни подЪ какимЪ 
видомЬ не была выпускаема на по- 
веьрхносшь земли. ДульгильтонЪ-Бей 
не мотЬ отказать вЪ прозьб%зуввое: 
дочери. ОнЪ ей позволилЪ вЪ пробе 
приставнипь прохаживашься  каждо 
ушро.и вечерЪ. `Лилероза. полУчивЬ 
желаемое позволеше, шошчасЬ оное 
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упошребила вЪ свою пользу. Она СЪ 
сего времени обыкновенно по насшупле- 
ви вечернтя зари. всегда гуляя по саду 
чишала шактя книжки, копюрыя могли 
возбудишь вЪ ея сердце пррашнЪйшую 
`ВЪ св5ш6 сшрасть; а чрезЪ с1е и збы- 
‚ лось предсказанное МагомедомЪ Дуль- 
тильшону вЪ разсукдеши Лилерозы. 
Ибо она чишая различныя, приключе- 
ня, бываемыя ош любви, иног- 
да сожалфла о шёхЬ не счасшныхЬ 
особахЪь а иногда старалась _ онымЪ 
подражашь. —ВЪ одно время чишала 
она описанге приключен!и одной Пер- 
стянки, странсшвовавшей по всему свЪ- 
шу ища своего любовника. Между 
прочимЪ помыцено было и самое опи- 
саме шого предмета, для кошораго 
`сносила Перстянка несчаспия.  Лиле- 
роза прочитавЪ н®сколько разЪ сряду, 
варутЬ ночувсшвовала кЪ извфсшному ей 
по едигому шолько описан ю смеря9- 
му нс преодолимую сшрасшь, ‘так! 
чшо СБ сего времени присшавницы 60-2. 
лве уже никогда не видали веседою"_ 

Лилерозу › коя удаляясь ихЪ и, стра“. 

дая не извёстно о комЪ, предалась от- 


| 


14 


чаяню. Служация ей женшины сколь- 
ко ни сшарались узнашь причину ея 
смущеня и печали; но все было шщепт- 
но, поелику Лилероза довольно была 
искусна по научевю романическихЬ 
книгЬ, какЪ должна скрывать свои чув- 
сшвя предф шфми, кошорымЪ не слЪ- 
довало знашь о пртяшной страсши д®- 
вицы? а по пому по мучима будучи шо- 
скою и не имя кому 6Ъ могла ввф- 
ришь свою шайну ‚, принуждена была 
жаловашься деревамЪ, украшающимЪ 
садЪ ея родишеля. Каждой вечерь 
гуляя по алеямЪ и ивЪшникамЪ, произ- 
носила шомнымЪ голосомЪ имя шого, 
кошораго она со всфмЪ не знала. (И 
вЬ сихЪЬ безполезныхЪ жалобахЪ и 
сшенан!и проводила она боле чешы- 
рехЪ мфсяцовЪ, по прошесшви копю- 
рыхЪ коварнымЪ образомЪ получила 
шо чего желала. НФкогда Дульгиль- 
шонЪ- Бей шедши мимо народной пло- 
щади, увидЪлЪ множесшво продающих- 
ся невольниковЪ; вдругЪ вздумалось 
ему выбравЪ купишь н5кошорыхЪ для 
себя. ОнЪ шошчасЪ подошелЪ кЪ про- 
дающимЬ и. сторговавЪ купилЪ у нихЪ 
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четьрехЪ невольниковЪ, сЪ коими и 
возврашился в свой домЪ. По при- 
быпии же своемЪ спрашивалЪ онЪ каж- 
` даго: ошЪ куда онЪ, и какимЪ обра- 
зомЪ взяшЪ вЪ плфёЪ? Невольники 
удовлешворивЪ желан!е новато господи- 
на, были опредълены кЪ различнымЪ` 
должносшямЪ., между коими .находил- 
ся одинЪ АгличанинЪ, коего должносшь 
состояла шолько вЬ шомЪ, чшо онЪ 
подавалЪ. раскуривЪ шрубку Пашф. ВЪ 
семЪ званйи находился АгличанинЪ 
весьма корошкое время; ибо по нена- 
висши своихЪ шоварищей былЪ сосланБ 
на конюшню, гдз рабошая всегда 
вмфсшо награждешя ошЪ тлавнаго смо- 
шришеля оныя былЪ наказываемЪ пало- 
чными ударами’ по пяшамЪ. Таковая 
злосшь не навидящихЪ его ввергла 
Лизавра вЪ ошчаяше. ОнЪ хошя не 
однокрашно и покушался собсшвенны- 
ми своими руками лишить себя жиз- 
ни, однако нечаянные случаи ошЪЬ по- 
то его удерживали. 


НаконейЪ не могши уже болфе 


сносить мучеши и шоскуя всемину- 
Гз 
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шно ходилЪ шакЪ какЪ безумной. ВЪ 
одно время главной начальникЪ конюш- 
ни послалЪ Лизавра сЪ письмомЪ кЪ 
своему прИяшелю приказав. ему звЪ 
наискоръйшемЪ времени возврати пться. 
АгличанинЪ получивши толь сшрогое 
приказан!е бъжалЪ безЪ памяши. Но 
остановившись у одного пруда ска- 
залЪ се: Хошь бы чоршЪ меня изба- 
вилЪ ошЪ сей неволи. — Я6бЪ лучше 
согласился служишь Дьяволу, нежели 
злому Конюшему. ЛизаврЪ сказавши 
сте опяшь побфжалЪ и ошЪбфжавЬ н$- 
сколько саженЪ былЪ осшановленЪ сво- 
имЪ знакомпемЪ, кой спрашивалЪ его 
с удивлешемЪ куда онЪ шакЪ скоро 
бфжишЪ? ЛизаврЬ ошвфшсшвовалЪ ему: 
пожалуй меня не о чемЪ не спраши- 
вай, ибо я не имфю времени сЪ шобою 
разговаривать: вишь шы знаешь 65- 
шенаго нашего конюшева, и сЪ сими 
словами АгличанинЪ бросился ошЪ. 
своего знакомца опромфшью; но шошЬ | 
вторично удержавЪ- его говорилЪ ему 
шакЪ, хочешь ли ЛизаврЬ! я шебя из- 
бавивши ошЪ сей неволи сдфлаю наи- 
счасшливьйшимЪ человфкомЪ. Ибо я 
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имъю шакого прляшеля, кошорой все 
шо можешь исполнить, чшо я ни за“ 
хочу. Пустое шы товоришь сказалЪ 
ЛизаврЬ можно ли эмому’ сшащься, 
чтоб я изЪ неволника сдфлался сча- 
сшлив5йшимЪ человфкомЪ. нъшЪ! нъшЬ! 
нышЬ! я сему ни мало не вфрю. да и 
вфрить не хочу. Просши брашЪ! мнЪ 
пора! ° Посшой ЛизаврЪ! примолвилЪ 
знакомелЪ. — Когда шы не въришь 
моимЪ слозамь; шо я шебъ докажу 
мою справедливость самымЪ дЪломЪ. 
Приди шы завтра по захождени 
солнца на с1е мфсшо. Я шебя уже. 
здЪсь буду дожидаться, а ошЪ сюда 
пойдемЪ кЪ. моему ирташелю, которой 
все шо сдфласшЬ., чию шебь угодно. 
Смотри жЬ не позабудь, приди сюда. 
Хорошо! точно буду; сказавшичеЛи- 
заврЪ расшался сЬ своимЪ знакомпемЬ и 
порученное дфло исправивЪ вЪ шочно- 
сши, возврашился СБ ошвфшомЪ кЪ ко- 
нюшему , кой вмЪфсшо шого, чшобЪ по- 
благодарить Агличанина, приказалЪ 
своимЪ служишелямЪ выдашь ему сшо 
Ударовь палками по пяшамЪ. . Сей 
_3вФрской посшупокЪ шакЪ взбЪсилЬ 
к 
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Лизавра, чшо онЪ непремнно итити на 
назначенное знакомцемЪ мфешо сЪ ша- 
ким5 намфренмемЪ, чшо ежели най- 
дешЪ его шушЪ, шо просишь о испол-' 
нен!и обфшаннаго имЪ; а ежели его не 
найдешЪ, шо р$фшился вЬ показанномЪ 
ушопишься прудф.  Ушвердясь вЪ 
шаковыхЪ мысляхЪь проводилЬ весь. 
шошьЬ день СЪ великою скукою; а по 
восхождеши солнца сошедши сЪ коню- 
шни наиосторожнфйшимЪ образомЪ ша- 
шался по городу до самыя вечерня 
зари, по насшуплеи кошорой при- 
шедши кЪ назначенному м5сшу уви- 
дЪлЬ уже дожидающагося его знакомца, 
кой поблагодаривЪ .Лизавра за шочное 
исполнен!е своего обмпая, шошчасЪ 
взявЪ его за руку повелЬ кЪ шому 
пруду» вЪ кошоромЪ АгличанинЪ хо- 
шёлЬ утшопишься, пошомЪ посшавивЪ 
его на самомЪ краю онаго велфлЪ Ли- 
завру перевернувшись и ударивЪ но- 
тою вБ землю зажмуришься. Неволь- 
ник, желая избавишься ош злосши 
‚ конюшева, лишь шолько повелфнное 
знакомцемЪ исполнилЪ, какЪ варугЬ 
увидфлЪ себя вЪ наивеликолфинфишихЪ 
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покояхЪ, сидящаго на пребогашой софф. 
ВЪ одну минушу великое множество 
услужниковЪ окруживЪ его спрашивали 
сЪ уважешемЬ, чево онЪ изволишЬ? 
на чшо ошвфчалЪ ЛизаврЬ: Государи 
мои! какЪ я могу повелфвашь вами, 
когда самЪ нахожусь вЪ полной вашей 
власши! Ни какЪ, не вы ошЬ насЪ; но 
мы ош вабЪ ожидаемЪ повелънй. 
ЛизаврЪ удивясь сему и подумавЪ нф- 
сколько сказалЪ имЪ: изрядно! когда 
вы меня увфряеше, чшо вы находи- 
шесь вЪ моей власти; шо это я <ю 
минуту узнаю. Я хочу чшобЪ вы 
меня избавили ош злосши конюшева; 
а послфбЪ везврашили вЪ мое ошече- 
ство. ‘’АгличанинЪ, лишь шолько 
окончилЪ си слова, какЪ вдрутЬ во- 
шедши знакоменЪ и приближась кЪ 
Лизавру говорилЪ ему шакЪ: не прав- 
да ли моя? во всёмЪ ли шы шеперь 
‚мн вфришь! ежели во всфмЪ, шо для 
шебя сего мало, чшо бы шы освобо- 
дившись изЪ невольничесшва увид®лЪ 
себя вЪ швоемЪ ошечестшвь. Я нам5- 
ренЪ не полько удовлетворить се твое 
желане; но еще хочу женишь шебя 
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на дочери ДульгильшонЪ -Бея; при-. 
шомЪ сЪ шёфмЪ шолько условтемЪ,. чшо 
ежели шы дашЪ своей руки мн$ пись- 
мо, вЬ шомЬ, чшобЪ шебь по совер- 
шен!и брака СЪ Лилерозою имфшь вЪч- 
ное со мною дружесшво и не отрипашь- 
ся 6Ъ ошЪ. шого знакомсшва, каковое 
мы имя имфшь долженсшвуемЪ. Аг- 
личанинф, не понимая чшо сЪ нимЪ 
дфлаешся безпрекословно согласился на 
предложенное знакомцемЪ, кой шужЪ. 
минуту вынувЬ изЬ кармана напол- 
ненной какимЪ шо сосшавомЪ пузырекТ, 
вылилЪ’изЪ него вЪ не большую зо- 
лошую чашечку, поданную однимЪ 
предсшоящимЪ услужникомЪ; по шомЪ 
принявши ошЬ то ланцешЬ, ве- 
льлЬ Лизавру р®$®завЪ онымЪ на ру- 
къ нЪфсколько кожи испусшишь въ вы- 
лишой вЬ чашечку сосшавЪ не много 
крови, кою смъшавЪ сЪ составомЪ и 
подавши ему бумагу’, засшавилЪ Агли- 
чанина писашь, пою чшо сказывалЬ 
его знакомецЪ. Посл сего одфвЪ Ли- 
завра вЪ богашфйшее плашье вЪ одно 
мгновене, шакЪ, какЪ и вЪ перьвой 
разЪ вывелЪ ево на поверьхносшь земли} 


по шомЪЬ давши ему не большую коро- 
бочку, просихЪ Лизавра послФдовашь 
за собою. ЗнакомешЪ приведя новаго 
своего друга КЪ великолфинымЪ пела- 
шамЪ говорилЪ ему: сей домЪ найми 
шы для своего пребываня, назвавшись 
иносшранцемЪ, пушешествующимЪ по 
свъшу. чпюжЪ касаешся до денстЬ и 
невольников, шо все оное чрезЪ нЪ- 
сколько минушЪ увидишь предЪ со- 
бою. КогдажЬ нужда будешЪ шебЪ 
видишься со мною, шогда шы рас- 
крывЪ с1ю коробочку скажи 1/5.12/0сб , 
явись ко миф. Мнимой друтЪ Лизавра 
лишь пюлько окончилЪ послфдшя СИ 
слова, какЬ валругЬ АгличанинЬ уви- 
дЪлЪ передЪ собою двнашцашь неволь- 
никовЪ, держащихЪ по мышку напзл- 
ненныхЪф золошомЪ. СихЪ невольни- 
ковЬ ПьяшосЪ, (шакЪ сЪ сего времени` 
назывался ЛизавровЪ знакомецЪ.) пре- 
поручивЪ Агличанину, ошЪ нихЪ скрыл- 
ся. ЛизаврЪ же слдуя наставленямЪ 
Цьяшоса, шошчасЪ вошедши вЬ перь- 
выя комнашы сего дома. спрашивалЪ 
хозяина. а когда онаго увидЪлЪ, шог- 
да просилЪ его дабы онЪ’ положа И$- 
ГА | 
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ну, пПозволилЪ ему пробышь вЬ его 
дом н$сколько времени. ‘ТошЪ согла- 
сившись на предложенное ЛизавромЪ, 
и принявши ошЪ него по договору 
деньги, ошвелЪ ему нфсколько для его 
пребыван!я покоевЪ. `АгличанинЪ раз- 
положась вЬ оныхЪ жилЪ пилой мъсяиЪ 
ел: нсшвенно шолько для шого. чшобь 
познакомиться со знамзнишыми особами 
шого города. Нъкогда вдумалось ему 
увидфвшись сЪ ПъяшосомЪ попросишь 
его о исполнени объшаннаго имЪ; 
почему ЛизаврЪ вынувши коробочку 
лишь шШолько 'раскрылЪ оную, какЪ 
вдругЪЬ показался его глазамЪ вющей- 
ся клубомЪ дымЪ, кой коснувшись по- 
толка шой комнашы изчезЪ; а вмЪепо 
онаго предсшалЪ предЪ ЛизавромЪ одЪ- 
пой вЬ бльсшящее платье ЦьяшосЪ. 
Сей благодъшель Агличанина прибли- 
жась КЪ нему спрашивалЪ: какую онЪ 
имъешьЬ вЪ немЪ нужду: на чшо ош- 
вфисшвовалЪ сЪ шрепешомЪ удивлен- 
ный ЛизаврЪ: скука, каковую я уже 
начинаю чувсшвовашь отиЪ пюго, чо 
вы по с{е время не исполнише объшан- 
наго вами, принудила меня, вызвавши 
васЪ просишь обЪ ономЪ ие ошсшуино; 
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ибо желан!е видЪшь себя вЪ ошечеств®: 
ежеминушно умножаешся; а по шому 
я и не могу болфе не видя ни какого 
конца моимЪ желан!ямЪ, вЪ семЪ горо- 
дз жишь. По крайней мфрз, покажи- 
ше мнЪ дочь бывшаго моего Господина, 
при видЪ которой можеш быть я 
исшреблю чузвсшвуемую мною скуку. 
ЛизаврЬ, какЪ скоро окончилЪ сти сло- 
ва: шакЪ скоро НьяшосЬ принявши ве- 
селой видЪ началЪ говоришь шакЪ: 
Улдивишельно мн кажешся, что шы 
малаго времени безЪ оскорблен!я пре- 
ироводишь не можешь! Вишь шы до- 
вольно увфренЪ вЪ шомЪ, чшю счаспие 
твое посредсшвомЪ меня не премънно 
долженсшвуешЪ совершиться, при на- 
сшуплени способнаго для исполнешя 
объшаня моего времени. Не съшуй 
на шо, чшо я учинилЪ шебь шоль 
строгой выговорЬ; но будь сЪ сего ча- 
са’ спокоенЪ, поелику я заврешней 
день, по восхожденши солнца, непре- 
МЬнно Исполню швое желаше. Цья- 
шосЪ, сказавши сте изчезЪ; а ЛизаврЬ 
будучи обнадфженЪ своимЪ покрови- 
шелемЪ, пошелЪ вЪ садЪ, вЪ коемЪ и 
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пробылЪ осшапюкЪ шого дия. Но ког- 
да блесшящая Фебова колесница по- 
грузилась вЪ бездну морскихЪ ‘водЪ, 
тогда АгличанинЪ возвоатившись въ 
покой предалЪ себя власши могуше- 
‚ сшвеннаго Морфея и пробылЪ вЪ сихЪ 
пртяшныхЪ узахЪ, даже до восхожде- 
нтя предвёсшницы солнца. ВБ се вре- 
мя, проснувшись ЛизаврЬ, шошчасЪ 
всшалЪ; а по шомЪ одфвшись вЪ’вели- 
колъинфйшее плашье, по повелфнНо 
Цьяшоса, сЪ нешерифливоспИю ожидалЪ. 
его прибыпия. Сей ожидаюций сча- 
спия невольникЪ, сидя у окна и куря 
трубку разсуждалЬ, чшо‘онЪ сдфлав- 
шись зяшемЪ шоль знамфнишаго Паши 
будешЪ ‘имъшь в собсшвенной своей 
рласши великое множество, какЪ не- 
вольниковЪ’ макЪ и различныхЬ дра- 
тоифнныхЪ вещей. ВЪ спо шоль пр! 
яшную для него минушу, вдругЬ во- 
сшала пресшрашная буря, вЪ одно мгно- 
вене покрылось небо наимрачнъйшими 
птучами. Безпрерывной блескЪ молн!и 
соединясь сЪ наисильньйшими ударами 
грома. наволилЪ всюду смершельной 
ужасЪ. о Усшрашевный сею перемфною 
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природы ЛизаврЪ, пюшчасЪ ошекочивЪ 
ош окошка. и сшавши вБ углу комна- 
шы шрепешалЪ и готовился при каж- 
домЪ. ударБ грома испусшишь духЬ 
свой. Спусшя нЪфсколько минушЪ., КЪ 
большему ошчаян!ю Агличанина, вдрутЪ 
вбъжалЪ удивишельнаго вида малень- 
кой мальчикЪ, кой бфгая по комнаш 
примыинымЪ  образомЪ  возвьшиался: 
шакЬ чшо изЪ мальчика вЪ полчаса 
сдФлался совершенныхЪ лфшЪ мужемЪ; 
пошомЪ остановившись по срединф ко- 
мнашы и вынувЬ из кармана золопой 
осыпанной наидрагоценнфйшими каменья- 
ми прушикЪ, обвелЪ онымЪ ио в03- 
духу не большой кругЪ послЪ сего 
ударивЪ ногою вЬ полЪ началЪ чшо по. 
шепташь: ошЬ чего мало по малу 
ушихая буря, возвращала природЪ 
прежней ея видЪ. А какЪЬ скоро солн- 
це разогнавь мрачнфийция шучи осв5- 
шило вселенную, шакЪ скоро возрос- 
шей мальчикЪ принявЪ вид Пьяшоса 
и приближась кЪ шрепенущему ошЬ 
сшраха Лизавру произнесЪ слфдующее: 
Ободрись любезной лрутЪ! и не 60й- 
ся шого, чшо происходило предЪ швои- 
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ми глазами. Буря и друйя перемзны 
произведены мною для шого, чшобЪ 
испьыташь швою швердость и не усшра- 
шимосшь. И шакЪ гошовся шеперь 
воспрять шо счаспие, кошораго шы 
сЪ шоликою нешерпфливоспию ожи- 
даешь.  Лилероза, долженсшвуемая 
` по моему хошёнию бышь швоею супру- 
тою, Уже шрешей день, ВБ величай- 
шемь находишся ошчаяи, лишась 
надежды соединиться СЪ шмЪ узами 
супружесшва, которой извфсшенЪ ей 
поединому шолько описанмю. Цьяшось 
сказавши се, шошчасЪ вынулБ изЬ 
кармана небольшой пузырекЪ, напол- 
ненной какимЪ шо сосшавомЪ, кой по- 
давая Лизавру продолжалЪ говорить 
такЪ: возьми сей составЪ и намазавЪ 
онымЪ швое лице ступай ве медлънно 
кЪ шому саду, вЪ кошоромЪ обишаешЪ 
Лилероза. Но какф скоро приближиш- 
ся КЪ сшфн® снаго: шакЪ скоро произ- 
неси мое имя. Я шошчасЪ явлюсь и 
перенесу шебя во внутренносшь ограж- 
деннаго стЪнами мфсша шамЪ шы дол- 
жегЪ, имя видЪ шого смершнаго, ко- 
шораго сшоль сшрасшно любишЪ Лиле-. 
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роза, искашь у добнаго случая, посред- 
сшвомЪ кошорагобЪ сокровеннымЪ обра- 
зомЪ могла о шебь узнашь ста влю- 
бленная дъвипа. КогдажЬ шы ее уви- 
дишь прогуливающуюся вЪ саду ея 
родителя, шогда прелсшавЪ предЪ ней, 
во перъвыхЪ ошкрой ей свою сшрасшь; 
а по шомЪ уже обЪяви о себЪ, чшо мы 
шошЪ самой смершной, кошорымЪ она 
плфненна поединому шолько описан!ю 
романическихЪ кни!Ъ. О прочемЪ не 
безпокойся. Лилероза, наученная хи- 
шросшямЪ часпНю во стороны своего’ 
пола, а часпию романическими сочине- 
ями, удобно можешЬ обманувши 
всъхЪ сокрышь шебя вЪ своемЪ жили- 
ще до нЪкошораго времени, по насшу- 
плени кошораго при помощи моей 
благополучно совершишся вашЪ бракЪ, 
И шакЪ не шеряя времени приступи 
КЪ исполнен!ю швоего желантя; а я пойду 
КЪ другому другу шакЪ же какЪ и шы 
ожидающему моея помощи. Прощай. 
Я скоро сЪ шобою увижусь, и сЪ си- 
ми словами Пьяшось, опять начинал 


_ Уменышашься. Но удивленный симЪ 


ЛизаврЪ, желая знашь, кшо шаковЬ 
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его другЪ, и какимЬ образомЪ онЪ 
производишЪ всякя не возможносши? 
осмфлился . удержавЪ его. уменьшене 
спросишь сими словами: любезный 
Цьяшосф' помедли нЪсколько шеряшь 
швой видЪ. Я имфю нужду о нь- 
нкопюрой спросишь шебя вещи. Хо- 
рошо!. ошвфтсшвовалЪ ПьяшюсЪ. Спра- 
шивай, я уже удержалЪ мое умень- 
шенте,. ’ Не ‘дьяволЪ ли шы! сказалЪ 
ЛизаврЬ, или по крайней мфръ 
сЪ нимЪ знаешся; ибо человфку, какЪ 
можно дфлашь шакя чудеса, ка- 
к]я ты производишь! скажи пожалуй 
чшо шы шакое! На чшо ЦьяшосЪ: 
знаешь ли шы Ассирской языкЪ? 
ошЪ часши говорилЪ АтличанинЪ: ска- 
жи же мн, примолвилЪ его благод$- 
шель, чшо зназишЪ на АглинскомЪ 
язык$ ЦьяшосЪ? ДьяволЪ или чоршЪ, 
отвфтиствовалЪ ЛизаврЪ. Когда знасшь, 
шакЪ о чем же шы меня и спраши- 
васшь. Теперь скажи мнф Г. ДъяволЪ, 
говорилЪ АгличанинЪ, какая шебЪ нуж- 
да спомощестшвуя мн исполняшь мои 
желан1я? вишь мниЪ кажешся, чшо я 
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шебь ни какихЪ услугЪ не оказалЪ? 
это справедливо, ошвшисшвовалЪ чоршЪ, 
хошя шы мн5 еще ни чемЪ не услу- 
жилЪ: однако шы обЪшался исполнять 
мою волю. Когда! вскричалЪ сЪ уди- 
вленемЪ ЛизаврЪ. А помнишь ли шы, 
что говорилЪ поравнявшись СЪ пру- 
домЪ? Хошь бы чоршЪ меня избавилЪ 
ошЬ злосши конюшева, ябЪ лучше 
согласился служишь Дьяволу, нежели. 
злому конюшему. Се швое желан!е 
и принудило меня, принять шебя вЪ 
мое покровишельсшво.  ВошЪ шебЪ 
разЪ!, примолвилЪ АгличанинЪ, скажи 
же мнБ господин чоршЬ, я избавился 
оф злосши конюшева, ну какЪ же 
мн можно будешЪ избавишься ошЪ 
шебя? Я думаю шебф извЪсшно, чшо я 
чертямЪ служить не умъю. а по пому' 
и шебЪ ни вЬ чемЪ не угожу. Не су- 
мнфвайся о семЪ сказалЪ чиршЪ, слу- 
жишь Дьяволу весьма легко, и шы не 
примёшнымЪ образомЪ исполняшь бу- 
дешь мою волю вЪ шочносши. При- 
шомЪ знай, чшо шебЪ освободиться 
ошЬ моей власши ни какЪ не можно, 
поелику шы свое — невольничесшво 
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ушвердилЪ  свосручнымЪ — письмомЪ, 
кое уже и ошнесено вЪ шу’ Архиву, 
вЪ кошорой храняшся ‘обязательства 
преданныхЪ намЪ. ВошЪ изрядное 
ушьшене! сказалЪ Лизаврф, покорно 
благодарю ТГ. ДъяволЬ, за шо, чшо 
шы ШАХЬ кръико меня кЪ себ прика- 
нанашилЪ. По эшому и мои заслуги не 
могушЬь исходашайствовашь у - шебя 
мнз ошпускной; и я должен быть 
въчнымЬ швоимЪ невольникомЪ? Точно 
шакЪ., но чшо обЪ этомЪ говоришь 
ЛизаврЬ, примолвилЪ ЦПьяшосЪ, нахо- 
дясь вЪ моей власши шы не будешь 
_скучашь своимЪ состоян!емЪ; поелику 
вс$ шф, кои повинуюшся намЪ жи- 
вушЪ счасшливо, да не вфчно; сказалЪ 
АгличанинЪ. Ну! шамЪ чшо будешЪ, 
по и булдешЪ, а шеперь ступай шуда 
куда я шебЪ назначилЪ, и не шеряй 
ожидающаго тебя счаспия. — ДъяволЪ 
сказавши се изчезЪ; а ЛизаврЬ остав- 
шись одинЪ говорилЪ самЪ сЪ собою 
шакЪ: ВошЬ хорошо! вырвавшись изЪ. 
огня, попалЪ вЪ пламя. БылЬ граж- 
даниномЪ, невольникомЪ, господиномЪ; 
а шеперь попался во услужеше чоршу. 
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Каков ша эшошЪ баринЪ! ЭкЬ онЪ | 
меня заканапашилЪ, что и свободы. 
никогда не объщаешЪ. ЧшожЪ дфлашь? \ 
бышь повиноваться его волф. дай пой- \ 
‘ду кЬ шой Лилерозв, которая меня 
не знаешЪ, м кошорую я СЪ роду вБ 
тлаза не видывалЪ. Авось она’ обма-. 
нешЪ какЪ нибудь господина Дьявола, 
и шёмЪ освободишЬ меня ошЪ его не- 
вольничесшва. Сими словами Лизаврь 
прекрашивЪ свой разговорЪ, шошчасЪ 
побфжалЪ кЪ шёмЪ сшфнамЪ, кошорые 
заключали Лилерозу. ОнЬ лишь шоль- 
ко подошелЪ кБ онымЪ, какЪ вЬ шожЬ 
самое мгновеше принесенный вихремЪ 
ЦьяшосЬ предсшавЪ предЪ Агличанина 
сказалЪ ему: вошф, какЪ я сшараюсь о 
ттвоемЪ счаспйи, не шы мн$ служишь; 
но я шебь, и ежели шы не будешь 
раскаевашься, чшо ушвердилЪ свое не- 
вольничесшво письмомЪ: пою знай. чию 
не я тобою; но шы мною повелфвать 
будешЪ. Покорно благодарю? ТР. Дъя- 
вол, чшо шы меня надЪ собою д3- 
лаешь господиномЪ; но ешебЪ шы 
большую заслужилЪ ошЪ меня’ благо- 
дарносшь, есшьли бы шы меня уво- 
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лилЪ ошЪ своей службы. Сего‘ сд%е 
лашь нельзя, ни подЪ какимЪ видомЬ, 
ошвЪъшстшвовалЪ ЦьяшосЪ; подумайка. 

— Т. ЧоршЪ полно не можно ли какЪ ни- 
будь? шебя вишь не учишь сшашь, 
шы и самЪ былЪ во всфхЪ предфлахЪ. 

Не можно ли кЬ шой Архив подо- 
брашь ключей, вЬ кошорой хранпишся 
мое письмо. хошь смфряй только, ка- 
к!я надобно ключи, а я их сдёлаю, 
пошому что я нЪфкогда и самЪ былЪ 
слЪсаремЪ. Пожалуй, Г. ДьяволЪ, сдЪ- 
лай шакую со мною милость оппусши 
меня, мн и тосподиномЬ  швоимЪ 
быть не хочешся. Пусшь будешЪ 
тобою повелфвашь другой а не я, 
Огорченный безпрерывными прозъбами 
Лизавра ЦьяшосЪ, не ошвъшсшвуя ни 
слова вдругЪ схвашивЪ Агличанина и 
поднявшись сЪ ним на воздухЪ пере- 
несЪ безвррлна чрезЪ сшфну., ограждаю- 
щую садЪ ДульгильшонЪ -Бея; потомЬ 

’°  опусшивитись на землю ввелЪ Лизавра 
. ВЬ покрышую алею, гдз давши ему 
° прушикЬ волфлЪ его употреблять» 
шогда, Когда захочешЪ онф, чшобЪ 
былЪ не видимЪ. Посл сего повио- 
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ривЪ по, чшо слфдовало дфлашь Ли- 
завру самЪ изчезЪ. АгличанинЪ осшав- 
шись одинЪ, и сдБлавЪ себя помопию 
прушика не видимымЪ ходилЪ по вс$- 
му саду, разсмашривая красоту онаго. 
‘День склонялся КЪ вечеру и солнце 
тотовилось сфсшь за лЪфсЪ, ЛизаврЬ 
утрудившись и не видя своей нев$- 
сшы, пошелЪ ‘для ошдыхновен1я вЪ. шу 
самую Алею, в которой осшавилЪ 
его ПьяшосЪ. ОнЪ лишь шолько всшу- 
пилЪ вЪ сную, какЪ вдрутЪ услышалЪ 
плачевный голосЪ; любопышешво ВБ 
немь шужЪ минуту родилось, и Агли- 
чанинЪ желая узнашь, кшо шакой и 
на чшо жалуешся?  шошчасЪ пошелЪ 
вЪ шу сторону, ошкуда слышенЪ былЪ 
голосЪ. ЧшожЬ! какимЪ шогда былЬ 
_ЛизаврЬь пораженф удивленемЪ, когда 
увидфлЪ наипрекраснфйигую дЪвипу, си- 
д1вшую близЪ водомьша ина мрамор-, 
ной софф. Эшо была Лилероза, жалу- 
ющаяся фоншану на жесшокую свою’ 
стшрасшь: ибо она не имъла шакого| 
друга, которому 6Ъ могла ввфришь’ 
шайну своея души; а чшобЪ облегчить 
свои мученя, то она принуждена 
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была жаловашься на свою Участь не 
одушевленнымЪ вещамЪ. ЛизаврЪ при- 
ближась кЪ страждущей ошБ любви сей 
АЪвиНЪ, И л взирая на ея прелесши 
спюялЪ, какЪ изумленной; да и нель- 
зя безЪ удивлен:я смошрьшь на Ли- 
лерозу. Ибо подобная снЪгу бфлизна 
ея лица смъшенная сЪ розами, увели- 
_чивала стян:е красоты. Черныя брови 
проведенныя дугами, по высокому ея 
челу, наиискуснфйшимЪ образомЪ бы- 
ли расположены между собою самою 
природою. Бысшрыя ея очи имЪю- 
зшя взорЬ Венеры, безЪ  препяш- 
сшвенно проницали во глубину нфж- 
ныхЪ серденЪ; а покровенныя развер- 
зающимися розами ‘усша, казались, 
какьЪ будию бы, вщая безЪ словЪ 
вливали въ сердие любовь. ВЪ округЪ 
шеи, разрвфшаюция лилеи, раждая 
ежеминушно новыя прелесши, увеличи- 
вали ея красошу. ЧшожЬ касаешся до 
возвышенныя ея груди, шо оная пре- 
восходила б$лизною своею и самой 
алебастрЬ, коя не. радиво покрыша 
была самымЪ шончайшимЪ флеромЪ, 
сражающимся сЪпрелесшнымЪ ЗефиромЪ, 
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АгличанинЪ взирая на `с1ю красавипу 
в одну минушу почувсшвовалЬ вЪ 
серлие своемЪ не преодолимую страсть 
любви. ФОнЪ шысячу разЪф прибли- 
жаясь КБ Лилероз5, покушался повер- 
тнушься кЪ ея ногамф. но сшрашился 
прервать ея жалобы. ВЪ сш пряшныя 
шоль для него минушы, ужаснфишею 
кляшвою ушвердилЪ свое невольниче- 
сшво, ежели шолько КЦьъяшосЪ сд$- 
лаешЪ его полнымЪ обладашелемЪ пре- 
лесшей Лилерозы. НаконепЪ усилива- 
юшаяся сшрасшь принудила его произ- 
нести Си слова. Позволь прелесшная 
Лилероза‚ стшраждущему шобою ки- 
шайпу, повергнувшись кЪ швоимЪ. но- 
тгамЪ, ошкрышь шебф чувсшвтя моего 
сердца. (Ся дЪвица осмашриваясь, и 
не видя пи кого испугалась и шош- 
часЪ всшавши хошфла возврапиищься 
ВЬ свое жилище; но АгличанинЪ ма- 
хнувши прушикомЪ и сдфлавшись ви- 
димымЪ повергся кЪ ногамЪ своея обла- 
дашельницы. Она поднявши Лизавра 
и посмошрЪвЪ во всЪ стороны говорила 
ему: любезный незнакомец, скажи 
мнф, ко шы шаковЪ и какимЪ образомь 


5 


вошель вЪ сей садЪ! Начшо ошвЪш- 
сшвовалЬ ЛизаврЪ: не удивляйся кра- 
савица, видя меня вЪ заключающемЪ 
ваши прелесши саду. Пламень любви 
обфемлюций мое серлие, посвященное 
вашимЬ досшоинсшвамь.,  способсшво- 
’валЬ мн, узнавши 0 вашемЪ жилищ 
`’ СЪ вами видфшься. Ибо слава вашей 
красошы, лфшая` по всему свЪшу извЪ- 
сшила и ошдаленнфйи!е предфлы Ки- 
тая. Я живши вЬ ошдаленномЪ шоль 
мсшф и узнавЪ чрезЪ шаинсшвенную 
науку. Чшо ваше сердпе занимаешЬ 
шакой смершной, о кошоромЪ вы из- 
въсшны по единому только описан!ю, 
вознамфрился облегчишь ваши стра- 
дантя в разсужденшм его. АхЪ воз- 
можно ли о семЪ подумашь! сказала 
Лилероза, знайше, ТосподинЪ мой, 
чшо ни кто вЪЬ свёш кромз пл$- 
нившаго Меня смершнаго моихЪ му- 
ченй истребить не можешЪ. — Напра- 
сно вы шакЪ думаеше, примолвилЪ 
ЛизаврЬ, возмише шу книжку, ВБ 
которой описанЪ илфнившей васЪ смер- 


‚ шиной, и чишая шо мЪешо смошрише 


на меня. Я васЪ увфряю, чшо вЪ шу 
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же минупгу ваши мучевя превратят- 
ся ВЬ радосшныя восхищеня. Лиле- 
роза, шошчасЪ вынувши изЪф кармана 
книжку, начала чишашь описан!е, и 
при каждомЪ словЪ: взглядывая на Ли- 
завра, узнавала вЪ немЪ своего любов- 
ника, но при послфднемЪ слов, за- 
ключающемЪ все описае, Лилероза 
бросивши книшку и омочивЪ прелесш- 
ное лице свое шокомЪ слез, сЪ вос- 
хишенемЪ бросившись вЪ обЪяпия Ли= = 
завра, произнесла. сти слова: могули я | 
новфришь. моимЪ глазамЪ! АхЬ! пре- 
лесшной побфдишель протпивяшагося нф- 
когда любви сердна!. Ты ‘едфлавшись 
виною моих мучений, умфрь оныя 
шою кляшвою., кошорою пы обязываеть 
себя любишь вЪчно страдавшую ‘по 
шебь Лилерозу. (Скажи мнЪ! дражай- 
иИи ЛизаврЪ! имъюшЪ ли мои слезы | 
и прелесши шо дфйсшие вЪ швоемЪ. 
сердце, кошораго я ожидаю? Я шебя _ 
люблю, я шебл обожаю и мое серлие 
КЪ шебз воспламенено. Оно за пёну 
своея кЪ шебб любви изпрашиваешЪ 
`Шобою бышь любимымЪ ... шесшвуй 
у» . Ся шфнисшая алея, сей храмь 
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любви и. его прекраснфйшее м$стопо- 
ложенте, си. источники , с1е дыхане 
Зефира и воспЪване пшицЪ, однимЪ 
словомЪ, вся природа кЪ сему удоволь- 
_ ешвтю насЬ призываешЪ. У довольсшве 
швоихЬ очей дЪлаешЬ меня прекрас- 
нъишею, и я мои прелесши посвяшивЪ 
шебъ буду жишь вЪфчно наисчасшли- 
въишею. ВошЪ мои мысли и чувешея, 
каковыя вЬ сердць моемф я кЬ шебв . 
питаю. Руши мой жребй, или сю 
самую минушу, вонзи погубное жел$зо 
_ВЪ сердрЪь обожаюния шебя Лилерозы. 
Мн лег4е будешЪ воспрёяшь смершь 
отЪ пвоихЬ р рукЬь нежели видъшь ше- 
бя презиравшаго мою кЪ шебЪ любовь. 
КакЪ! вскричалЪ ЛизаврЬ, мнЪ през- 
рьшь швою любовь! нфшЬ! Боги, за 
шаковой мой посшупокЪ, вооружашЪ 
противу меня для ошмщентя весь 
адЪ; и я чувсшвуя справедливое ихБ 
наказан!е должен буду ежеминуш- 
но сносишь наилюшЬйшия мученя! 
Осшавь шаковыя мысли прелесшная Ли- 
лероза! но узнай, чшо шы видишь 
предЪ собою пльнника, носящаго око- 
вы любви, наложенные на него вашимЪ 
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взоромЪ и красошою. Я вамЪ приз- 


наюсь, посшавл: свидъшелями с моея 
справедливости ФамыхЪ БоговЪ, чшо“ 
ваши глаза им» ©ебъ ифчшю бо- 


жесшвенное. и ихЪ заразы коснулись 
моего сердца, коснулись, говорю, и пл$- 
нили его на вЪки. Содфлайше сшра- 
сшнаго и вфрнаго любовника счасшли- 
вымЪ; ибо одно слово, произнесенное 
прелестными вашими усшами, воста- 
вишЪ мое блаженсшво, или ввергнешЪ 
вЪ° бездну `ошчаяв!я. — Познайшежь 
шеперь, сколько велика кЪ вамЪ моя 
любовь, чшо ни сшфнан!е родишелей 
обЪ ошс 

ко де 

ваши прелесши, описанныя мнф нося- 
_ Щеюся вЪ ошдалениъишихЬ м5сшахЪ 
свЪша славою. Я для шебя единой 
презрёвши совфшы друзей, слезы ро- 
дишелей и сродниковБ, будучи вле- 
КомЪ пламенемЪ любви, рышился ски- 
шаясь по всему свфшу, искашь винов- 
‚Ницу возродившую вЪ сердиё моемЪ 
любовь. “ТакЪ о чемЪ же шы сумнё® 


о прелестная Лилероза, и 
от ‹я еще себф шребуешь жерш- 
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зы! душа моя, сопряжена 
‘давно уже обишаешЪ' ВБ зай 


ватшсю, 
ГВ пил. 


тогу жишь 


. $ ” . ® = 
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Оставь, дражайшши ЛизазрЪ, аи 
знаки, являюние швою ко мнЪ любовь! 
я довольно понала, чшо и шы не 
мечьшимЪ згараешь пламенемЪ. —ВошЪ 
тебЪ моя рука и сердие! будь владЪ- 
шелемЪ сего вфчно. Эта власть бу- 
дешЪ прряшньйшею для меня; ая сЪ 
сего часа называясь швоею’ любовни- 
цею’, ‘буду гордиться ` ВСЪМЪ ° 


не лицемфриаго =" почишашеля: вос- 
хищенный ЛизаврЬ лишь только на- 


ш- 


чалЬ ошвфиспвовать Лилероз®: какЪ_ 


вдругБ услышали голосЪ, повелфваюций 
сей прелестной дЪфРиНЪ возврашиться вЪ 
ея жилище. Лилероза шошчасЪ опусшив 5 


покрывало просила Лизавра, чиюбы ^* 


зна’ _МЪстшф свиданйя опяшь ее дождался. 
"объшавшись исполнить ее жела 
асшался, и пробылЬ 
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шырехЪ часовЪ ночи вЪ великомЪ сму- 
пени, будучи шерзаемЪ любов. На 
послфдокЪ вЪ не дальномЪ ошЬ него. 
разсшоян1и показался человЪкЪ, проби- 
раюцийся между вышиями деревЪ и 
и несуций, вЬ одной рукБ свфшиль- 
никЬ а вЬ другой женское платье. 
Это была Лилероза.. но когда она 
подходила ближе, шогла Лизав 
°знавши свою любов 

великосшь : ея. Ре 
часЪ  посредсшвомЪ 
сдълалЪ себя невидимым. о 
ная дЪвица, досшигнувЪ шого мЪсша, 
на кошоромЪ ЛизаврЪ общался ожи- 
дашь ея возвращеня, и не видя его 
нъсколько разЪ шомнымЪ и плачев- 
нымр голосомЪ кликала Лизавра; но 
онЪ ей не являлся ожида 

дъИсшатя испыптываемыя . мы. 
НаконедЪ. Лилероза.. ©л 
ДЪшьЬ ; ю 
боле бе: 
свою, рыш н. › же самомЬ 
МЪсш и №. оную; по чему из- 
влекти. скрыва пи. ‚ ПОДЪ ‘оля доЮ 
кинжалЪ, и‘обнажа оной готовилась 


ЕЕ кт 


ЖИЗНЬ 


? > РАРЧОШИ 
102 рекиккте 


пронзить нфжное и сшрасшное свое — 
сердие. ВЪ сю самую минушу, Ли- 
заврЬ сдфлавшись видимымЪ и побз- 
жавЬ к своей любовниив, выдернулЬ 
убтисшвенное изЪ прелесшныхЪ ея 
РУЕЬ желфзо, а по шШомМЪ поверг- 
шись КЪ ея ногамЪ обЪявилЪ ей, для 
чего онЪ ошЪ нее сокрылся. Восхи- 
иены Лилероза › вмфсшо выговора 

‚маковой ето посшупокЪ и не до- 

‚‘принявЪ Лизавра вЪ свои 
я ИБЛОВ ала. наинфжнъишимъь обра- 
зомЬ; посль Чего товорила: ему шре- 
пешущимЪ голосомЪ: Дражайш Ли- 
заврЪ! вошЪ до чего довела меня моя 
кЪ шебЪь любовь, чшо я не усшраши-. 
лась умершвишв одну изЪ моихЪ при- 
сшавницЪ, для шого шолько, чшобЪ 
пты НЯ вЬ ея плашье и приняв- 
| видЪ умершвленныя мною 
ы, могЪ безбоязненно и без- 
редн иненномЪ жилиш® 
`пишать $ Ежели 
шы меня лю ‚Шо т мфдли ни 
одной минуш, 56я ВЪ се плашье, 
послфдуй за мной и Хягь на шо м5- 
ешо, которое НЫ времени зани- 
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малЪ бездушный уже  шрупЪ несча- 
сшныя моея присшавницы.” ЛизаврЬ. 
удивясь шоликой смфлосши Лилерозы, 
принужденЪ былЪ слЪдовашь ея пове- 
лъшямЪ; по шому наиболфе, чшо онБ 
сшрашился вЪ случа не исполненя 
ея прозьбы подвергнушь возлюбленную 
свою Лилерозу какой либо опасносши, 
могущей разлучишь его сЪ нею вЪчно. 
ОнЪ шужЬ минушу изЪ любевника Ли- 
лерозы здЪлался ее подрутбю; но видЪ. 
лица несходсшвовавшей сЪвидомЪ умер- 
щвленныя присшавнипы весьма много 
шревожилЪ Лилерозу. Она видя Лизавра 
вЪ женскомЪ плашье спрашивала его: Ка- 
кимЪ образомЪ можно сдфлашь, чшобЪ и 
самой видЪ лица соошвЪтствовалЪ од1,я- 
ню? На чшо, улыбнувшись Лизавов, 
сказалЪ своей ллюбовниив: не безпокой- 
есь о семЪ. Я и с<1е ваше желаше 
исполню. шолько прошу, чшобЪ на н$- 
сколько минушЪ ошЪ’сюдаудалились; = 
ибо вЪ присушсии!и “вашемЪ я сего. 
исполнить не Могу. Жогда шебф, лю- 
безный ЛизаврЪ, нужно, чтобЪ я уда- 
лилась, Шо ‘я оное стюжБ самую ми- 
ушу исполню. Лилероза сказавиве 
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а ава ба крена 


Беаае: —^. ПеаареЫЫОй. 


у 
сте ушла вБ шемную алею; а ЛизаврЪ 
вызвавь изЪ Таршара Пьъяшоса говорилЪ 
ему шакЪ: Г. ДъяволЪ! правду ли шы 
товорилЪ, что я`сдфлаюсь пгоимЪ го- 
сподиномЪ и буду повелфвашь шобою. 
какЪ невольникомЪ! ежели оное спра- 
ведливо. шо я еще сверьхЪ моего пись- 
ма ушверждаю кляшвою, чпю мое 
дружесшво продолжится СЪ шюбою на- 
всегда, а ежели не справедливо посша- 
вляль шы меня надЪ собою  господи- 


номЪ, по прошу покорно Г. ЧоршЪ 6о- 


ле со мною не знашься. На чшо 
отвфшешвозалЪ НьяшосЪ, какая нужда 
мн5 шебя обманывашь. — Довольно 
шы долженЪь вфришь моимЪ словамЪ, 


‚по шому чшо я всегда исполняю швои 


желания и вЪ какоебЪ шы время меня 
не потребовалЪ, я безЪ замъдлен!я 
являюсь пред шобою. Я знаю, чшо 
пы весьма проворенЪф, примолвилЪ Ли- 
заврф, и можешь услужишь больше 
мнЪ, нежели я тшебв. Ну ла чшо обЪ 
этом шолковапть. Теб® извъсшно Гос. 
ЧоршЪ, чию я по швоей милосши, 
вдфлался любовникомЪ прёкрасныя Ли- 
лерозы, которая желаешь. чшобЪ я 
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40 нЪъкошораго времени жилЪ вмфеш® 
СЪ нею вЪ семЪ уединени и она на- 
шла  способЪ вЬ разсуждени моей 
безЪопасносши, но не досшаешЪ кЪ 
довершеню нашего желашя шого, чшо 
я еще не имъю сходнаго лина СЪ 
умерщвленною Лилерозою услужницею. 
Слълай милость, Г. ДьяволЪ, дополни 
‚своимЪ искусшвомЪ сей нашЪ недоста- 
нокЪ. Хорошо, овъшсшвовалЬ Иья- 
шосЪ! я сте швое желанте исполню>5 а 
вЪ прочемЪ уже на меня ни ЕЪ чемЪ ни 
`надфйся; Поелику хишросши вЪ раз- 
суждени шаковыхЪ случаевЪ, ‘свой- 
сшвенныя женскому полу, могушЪ и 
безЪ моея помощи, окончить начашое 
мною дВло. Могу признаться, что 
вЪ древн!я времена люди, весьма’ справе- 
дливо жаловались на Чорша, будшо 
бы ДьяволЪ находишЪ средсшва женщи- 
намЪ, обманывашь мужей и любовии- 
ковЬ; но и нынф вЪ семЪ же бъднаго 
обвиняющшЪ Дьявола шолько весьма 
не справедливо; ибо нынфшняго свЪъша 
люди могушЬ выдумашь и сдфлашть 
шо, чему и сачЪ Сашана, долженЪ 
всегда удивляться. Подумай, Лизаврь! 
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ни которому Дьяволу не пришлобЪ пю 
на мысль, чшо сдфлала слфдуя любви 
Лилероза. ВошЬ уже прямо можно 
сказашв, что не женщины учашся у 
Чорша, но ЧоршЪ У женщинЪ, а по 
тому при шаковой хитрой двушк5, 
какова швоя любовница, болфе шебЪ 
моя помощь не нужна. ВошЬ ^шебъ 
два состава, перъвой упошребляй шы. 
тогда, когда шебь нужно будешЪ при- 
няшь видЬ умерщвленныя услужнипы 
а второй исшребивши сей видЪ, пока- 
жешь пебя вЪ видЪ ложнаго любовни- 
ка Лилерозы. Теперь прошай! я болфе 
тебь ни вЪ5 чемЪ способствовать не 
могу. ЦьяшосЪ сказавши се изчезЪь 
а ЛизаврЬ поблагодаривЪ его за очно, 
посредсшвомЪ знака призвалЬ кЬ себъЪ. 
Лилерозу. Ся влюбленная дЪвипа, 
какЪ скоро предсшала предЪ ЛизавромЪ, 
такЪ скоро АгличанинЪ намазавЪ свое 
‚ лише полученнымЪ ошЪ Дьявола сосша- 
вом, шошчасЬ шочной принялЪ вилЬ 
умершвленныя услужницы.  ТакимЪ 
образомЪ. окончив5 Лилероза свою вы- 
думку, пошла вЪ провожанги новыя услуж- 
нины для успокоеня ощЬ шоликихЬ 
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труловЪ вЪ свое жилище. Лизаврь 
слфдуя за Лилерозою, шрепешалЪ при 
каждомЪ шумф, происходящемЪ ошЪ 
колебантя древесныхЪ лисшвтевЪ, возму- 
тающихь ихЪ покой пихимЪ дыханемь 
Зефира. Наконец досшигли они 40. 
шого подземнаго жилиша, ВЬ кото- 
ромЪ прекрасная Лилероза обишаешЪ 
уже пяшнашпашой годЪ. Она наи- 
оспорожньйшимЪ  образомЪ  подиявЪ 
дверь, ииъющую видБ западни, прину- 
дила вступишь Лизавра на л5ешнипу, 
ведушую во’ внушренносшь жилища. 
Превращенной звЪ женщину Лилерозою 
АгличанинЪ, будучи предслёлуемЪ 
своею любовнипею счасшливо сошедЪ 
сЪ лёсшнипы летЬ по повелфн1ю Лилеро- 
зы между спящими услужницами. 
ЧшожЪ касаешся до Дульгильшоновой 
_ дочери, шо она ‘удалилась вЪ свою 
‚ спальню, ТД шошчась раздЪвиись 
легла на посшелю; но любовь не поз- 
_ волила ей вкусишь прРяшносши сна, 
ибо ЛизаврЪ представляясь ея глазамЪ 
извлекалЪ изЪея груди шяжелыя #3\0- 
хи, кои сопровождаемы были пошеко. Ъ 
слезЪ. Лилероза не могши болфе се о- 
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‘сить шоль мучишельнаго ^ дЪйсшвя 
любви, принуждена была опять всшав- 
ши одфшься, и ишши КЪ лежа виу 
между услужнинЬь Лизавру. Она ош- 
воривЪ двери шой комнаты кликала 
каждую по имени а когда вс встали 
и ожидали ея повелфнН, шогда. влю-. 
бленная с1я дфвица говорила лрожа- 
зцимЪ голосомЪ своимЪ присшавницамЪ 
шакЪ: страшное сновидЪые разрушивши 
_ мой покой принудило меня расшор- 
тнушь и ваше успокоене. Мъчталось 
мнЪ, будшо бы взошелЪЬ вЪ наше жи- 
лище имфюнИй видЪ раздраженныя фу- 
ря человъкЪ, ‘вооруженной ужасной 
величины саблею. Сей извергЪ при-. 
ближась КЬ сидящей возлЪ меня Исме- 
н$, (шакЪ называлась умерщвленная 
`ею услужница) и присшавя кЪ ея гру- 
ди смершоносное желфзо повелфвалЪ 
ей оставить наше жилище, но любез- 
ная Исмена ошвзергла его шребованеь 
а УродЪ будучи раздраженЪ ее ошка- 
зомЬ, вЬ шужЬ самую минушу пронзилЪ 
ее сердце. Я сего сполько испугалась, 
чшо проснувшись лежала долгое время 
какь будшо бы мершвая. На посл$- 
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докЪ мало по малу собравЪ мои силы, 
ла и искала нфсколько МминутЪ 
И с; спальнё, не скрылся ли ГдЪ 
нибудь виденный мною во снф уб ра; 
но всф мои сшаран!я были пицетны и 
я его ни гдф не могла сыскашь: а для 
`большаго увфренёя; чшо виденное мною 
происходило во. си ли, или на яву? 
решилась я прервавь ваше успокоен!е 
узнашь шочно ли жива Исмена; лю- 
‘безная Исмена, гдз ты. подойди ко 
мнф и поцфлуй шоль любядую шебя 
‚ тоспожу. По окончайи Лилерозою 
сихЪ словЬ, вс$ услужницы вскричали 
единогласно: не безпокойшесь сулары- 
ня. Исмена жива, и спокойно доприбы- 
_ пыя вашего спала с нами. Лилероза 
приказавши приближиться КЪ себЪ 
Лизавру, имвющему видЪ Исмены ска- 
зала ему: любезная Исмена познай 
СЪ сего случая, сколь велико мое кЬ 
шебЪ благоволен!е. Признаюсь всЪмЪ 
вамЪ, чию шы гораздо милфе мн?ф про- 
чихр, и`’чию я шебя люблю больше 
нежели их, вЬ доказашельсшво чего 
обойми и пфлуй меня столько сколько 
шебь хочешся, не шакЪ, какЬ госпожу; 
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но ка какЪ швою подруту. Лизазрь. 
шотшзчасЪ догадался, зшо все с1е >> . 
занное. не во сн ей и 
выдумано ©ею, единсшвенно шолько 
для шого, чшобЪ удобнъе скрывши 
убивсшво, безЪ всякаго подозрёнЁя 
можно было наслаждащься взаимною лю- 
бою; а по’ шому ЛизаврЬ немЪдленно 

и исполнилЪ повелфшШе Лилерозы. ОнЪ 
повергшись кЪ ея ногамЪ сперьва поцф- 
ловалЪ оные а по помЪ уже свои усша 
нфсколько разь соединялЪЬ СЪ розо- 
выми усшами прелесшныя Лилерозы. 

‚ Прочя же услужницы взирая на сте 
не шолько ни мало не подозрЪвали въ 
пюмЬ, в чемЪ они были обманывае- 
мы ихЪ госпожею, но еше каждая 
старалась заслужишь шаковоежЬ благо- 
волене и любовь’у Лилерозы, каковую 
приобрфла мнимая ихЪ подруга. 


Аилероза видя, что уже она во 
всемЪ имъешЪ желаемый успёхЪ, сЬ 
сего. времени гораздо ошважнфе начала 
обходиться СЪ ЛизавромЪ имфющамЪ 
видЪ Исмены, да и прочихЪ услуж-. 
ницЬ пропшвЪ. прежняго ласкала несрав- 
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нонно ен шакЪ чшо п$лые шесть 
%. благополучно продолжала 
м во обЪяпияхЪ своего любовника. 
ибо сЪ перьвыя ночи, по день ошкры- 
пия шайны Лилерозы, ни кшо не мотЬ 
узнашь изЪ услужниць, чшо уже 
истинная Исмена, давно умершвлена 
рукою своея госпожи. Да и сегобЪ 
можешь быть ни когда не узнали, 
есшьли бы Лилероза вЬ любовныхь 
разговорахЪЬ не препроводила еЪ Лизав- 
ромЪь цфлыя ночи, | 


ВЪ одинЪ вечерЬ Лилероза сЪ мни-* 


мою Исменою и сЪ прочими услужни- 
цами гуляя по салу разговаривала сЪ 
ними о различныхЬ машергяхЪ до 
шфхЪ самыхЪ порЪ, пока уже совсёмЪ 
‚ ешало шемно. ВЪ с1е время возвра- 
итившись она вЪ определБиное свое жи- 
лище и пожелавЪ своимЪ услужнипамЪ 
спокойныя ночи, удалилась ВЪ свою 
_ спальню СЪ мнимою Исменою: ибо 
ЛизаврЬ сЪ шого самаго времени, какЪ 
принялЪ видЪ женщины множесшво но» 
чей, на одной кроваши вмфсп съ Ли- 


‚лерозою  препроводилЪ  наипрёмщн®и- 
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шимЪ образомЪ; поелику его любовни- 
па со времени страшнаго своегофн 
видЪшя, приказала своимЪ услужни- 
памЪ, чшобЪ они по перемЪнно каждую 
ночь для безЪфопасносши — препро- 
вождали В ея ‹ спальнф. И пакЪ 
°вЪ сю ночь беречь Лилерозу, слЪдо- 
вало по очереди Лизавру; почему онЪ 
по обыкновеню вмфсшф СЪ нею и во- 
шелЪ вЪ ея спальню, глдЪ раздЪвшись 
оба легли для успокоемя на одну 
кровать. Лилероза обнявши Лизавра 
и ПЪлуя его наинфжныйшимЪ образомЪ 
говорила ему шакЪ: любезный ЛизаврЪ! 
познай не умфренностшь’ и власшь надо 
мною моихЪ огней. ВошЪ. какЪ я ше- 
бя люблю, чшо осшавя мое богопо- 
чищанте ошвращаюсь моего закона, 
только пребудь ты моимЪ на вЪки. 
Идолопоклонсшво ли шо будешь, или 
нЪшЬ, добродъшель, или порокЪ ; я не 
буду извфдывашь. Уже мнЪ швои бо- 
ти любезны, втеди меня вЪ свои ка- 
пища, и покрой чело брачною завЪсою. 
Я дерзаю испрашивашь у тебя, сТю пла- 
шу и тю Ифну швоея вфрносши. Я 
лыпу себя сею надъждою, чшо бы 
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соединишься СЪ шобою; и какая бы 
‘у была участь, шолько я шамЪ буду 
жить швоею жершвою: ВЪ шаковыхЬ 
изЪясненяхЪ пробыли они даже до’ 
восхождентя зари: а когда солнпе осв$- 
шило вселенную, шогда упюмленная 
Лилероза вм5сшё сЪ ЛивавромЪ пре- 
дали себя приятности сна`и шакЪ 
крФпко уснули, что АгличанинЪ, имзю- 
ций уже видЪ не Исмены; но при- 
шворнаго любовника Лилерозы, лежалЪ. 
размытавшись; шакЪ что всякому при 
перьвомЪ взглядЪ можно было узнать. 
вЪ мнимой Исменф мущину. Солнце 
уже клонилось кЪ полудню; а любя- 
цияся еще покоились.. Услужницы 
Лилерозы сумнфваясь, не заболфла ли 
ихЪ госпожа и желая узнашь причину 
толь  долговременнаго сна, шихимь 
образомЪ приближились кЪ дверямЪ_ 
спальни и расшворивЪ оныя осторожно 
весьма удивились, когда увидфли. 
чо мнимая Исмена покоилась на од- 
ной кроваши вмфсшф СЪ своею госпо- 
жею. Но вдругЪ удивлен1е ихЬ перемЪ- 
нилось въ наивеличайши сшрахЪ, когда 
приближась кЪ кроваши увидфли мо- 
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_ лодаго и пришомЪ довольной красо- 
ты мущину. Они стояли нЪсколь 
минушЪ не подвижны, не доумфвая, 
что вЪ шакомЪ случа начашь? Нако- 
ненф одна услужнипа прервавЪ про- 
чихЪ недоумЪн:е, совфшовала обЪя- 
вишь родишелаямь Лилерозы и имЬ 
показашь дочь ихВ вЬ помЪ положен1и, 
вЪ каком шогда она находилась: ибо 
она говорила прочимЪ своимЪ подру- 
тамЪ, чшо ежели они о семЪ умолчашЪ, 
шо Паша узнавши непремфнно всЪхЪ 
ихЪ лишишь жизни.  Нредложенное 
услужницею всЪ принявЪ сЪ удоволь- 
сшиемь вБ шужЬ минушу послали 
сЪ увфдомлешемЪ кЪ Пашф, кой иЗвф- 
сшясь 0 шаковомЪ посшункв своея 
дочери, шошчасЪ пришелЪ вТ* подзем- 
ное жилище Лилерозы и увидя ее ле- 
жапую сЪ мущиною сшолько разсвире- 
ил. чшо обнаживши саблю хошфлЪ 
однимЪ махомЪ разсфчь обфихЪ на ча- 
сши, но с1е его сшремлен!е было удер- 
жано услужнипами, кои совЪфшовали 
ДульгильшонЪ-Бею, разбудивши обфихЪ 
спросить: Кю шакой мушина и ка- - 
кимЬ образомЪ зашелЪ вБ подземное 


$ 
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жилищ ето дочери? Паша принявЪ 


авихЪ совфшф, шошчасЪ распюргЪ успо- 


коеше Лилерозы и Лизавра. Они раз- 
крывЪ ошягченные сномЪ глаза и уви- 
дЪвЬ сшояшаго подлЪ кроваши Пашу 
оба потеряли упошреблене чувсшвЪ, 
ДульгильшонЪ-Бей видя ихЪ вЬ шакомь 
положении и страшась, чшобЪ они 
прежде времени не лишились жизни, 
удалился вЪ другой покой, приказавь 
услужницамЪ сшарашься о возвращения 
имЪ прежняго упошреблентя чувсшвЪ, 
кой имЪ пзцашельнымЪ  сшаран1емЪ 
услужницЪ вЪ скоросши и были возвра- 
щены. Лилероза восир1явши паки упо- 
шребленте чувсшвЪ и предсшавя себЪ 
великость своего злодфян1я, шошчась 


‘вскочила СЪ кроваши и ухвашя вися- 


шей на сшфнЪ кинжалЪ, хошфла соб- 
сшвенною своею жизн]ю загладить оное ; 
но ЛизаврЬ не допусшилЪ до соверше- 
ния варВарскаго ея намфренйя. ОнЪ вы- 
дернувЪ кинжалЬ и ошдавши его пред- 
споящимЪ услужкипамЪ, просилЪ ихЪ 


‚наичувсшвишельнфишимЪ образомЪ | 


чтобЪ они принесли ему’ осшавленное ' 
имЪ близ щемныя вЪ саду алеи соб- 
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сшвенное его платье; поелику гово- 
рилЪ онф, чшо уже я намфренЪ, вЪ соб-№ 
сшвенномЬ своемЪ видЪ предсшавши 
предЪ Пашу во всЪмЪ ему признашься 
чиспюсердечно. Его прозьба была ис- 
полнена, и ЛизаврЪ одфвшись вЪ Ки- 
‚ шайское плашье, (кое он получилЪ 
ошЪ Цъяшоса) ожидалЪ сЪ шрепешомЪ, 
или совершеня своего счаспйя, или 
‚ не минуемыя смерши. ЧшожЪ касаеш-_ 
ся до Лилерозы, по и она одфвшись 
при помощи служащих ей жениуинЪ, 
тошовилась ошЪ родишеля воспруяшь 
досшойное наказан1е за гнусной свой 
посшупокЪ. ДульгильшонЪ-Бей узнав- 
ши, чшо ЛизаврЬ и Лилероза полу-‘ 
_ чивЪ перьвое упошреблене чувсшвЪ, 
‘ ожидаюшЪ его прибыпия, пюшчасЪ во- 
шелЪ вЪ ихЬ спальню, вЪ провожани 
одного Арапа, восруженнаго саблею. 
ОнЪ приближась КЪ своей дочери, го- 
ворилЪ ей: Ты видишь предЪ собою 
швоего родишеля , которому шы дол- 
жна во всфмЪ чистосердечно при- 
знаться, вЪ прошизномЪ же случаф, какЪ 
шы, шакЪ и швой любовникЪ , прине- 
сеше себя вЪ жершву сей сабли. Го- 
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вори, имо говори самую справедливость, 
‚*какимЪ образом сей мущина оболь- 
сшивЪ шебя сдфлался швоимЪ любовни- 
комЬ, и какЪ онЪ мотЪ узнавЪ о шебЪ 
имфшь пребыван!е вЪ швоемЪф жилиш? 
Ежели же шы во всфмЪ чистосердечно 
признаешься, шо шФфмЪ самимЪ умень- 
шишь великосшь опредЪленнаго мною 
шебЪ наказан!я. Паша сказавши се 
замолчалЪ; а Лилероза омочивЬ пре- 
лесшное свое лице шокомЪ слезЪ, какЪ 
о начал своея любви, шакЪ и о умер- 
зцвлеши ею Исмены ошкрыла своему 
родишелю. ПослЪ сего ДульгильтонЪ- 
Бей спрашивалЪ Лизавра: Кию онЪ 
таковЪ, и какимЪ образомЪ узналЪ о 
любви КЪ себъ его дочери? Ибо Паша 
не мотЪ, узнать вЪ Лизавр$ своего не- 
вольника, по. шому чшо АгличанинЪ. 
имфлЪЬ не собсшвенной свой видЪ:; но 
шого смершнаго, кошораго любила. 
Лилероза. по единому шолько описа- 
ню. На чшо ошвфшетшвовалЪ ЛизаврЪ: 
Когда вамЪ угодно знашь обо мнф, шо 
я вамЪ обЪявляю, чшо я Кишаець, и 
сшрансшвуя по свфшу нЪкогда узналЬ 
чрезь почишаемыхь мною боговЬ о 
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вашей дочери, и о ея ко мн$ любви, . 
кои показав. мнф спящему Лилерозу, 
повелфли Фхашь вЪ сей тородЬ для 
ого, дабы я соединился сЪ нею уза- 
ми супружесшва. Я повинуясь вол® 
моихЪ богов, на друтой же день по- 
ЪхалЬ вЬ сей городЪ и прибывЪ вЪ оной 
узналЪ о жилишЪ вашея дочери, по 
шомЬ нфсколько разЪ сряду ходиль во- 
кругЬ сшБны залкючающей прелесши 
Лилерозы, и не находя средсшво уви- 
лъшь вашу дочь, намфренЪ былЪ безь 
изполнея осшавишь повелфн!е моихЪ 
боговЪ., но сего исполнишь я не мотЬ; 
поелику боги шакЪ же кЪ спящему 
послали ко мн крылашаго челов$ка, 
кой именемЪ ихЪ повелфлЪЬ мнЪ вм$- 
сшф сЪ.восхождентемЪ солнца пришши 
кЪ ограждающей вашЪ садЪ сшфн®, чо 
мною шочно было и исполнено, и я 
какЬ скоро пришелЬ на назначенное 
мфсшо, шакЪ скоро не знаемо кЪмЪ 
былЪ подняшЪ`на воздухЪ и безвредно 
неренесенЪ во внушренность огражден- 
наго сада, по кошорому ходилЪЬ я до 
шЪьхЪ самыхЪ порЪ, пока увидЪлЪ Лиле- 
розу. ЧшожЬ пошомЪ происходило, шо. 
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уже вамЪ по обЪявлен!ю вашея дочери 
совершенно извёсшно. И шакЪ не обви- 
найше приставленныхь кЪ Лилерозь 
услужнийЪ вЪ несмошрфни за нею. 
Они ни мало вБ семЪ не виновны, по 
пому чшо имЪ нашея шайны про- 
никнушь было ни какЪ не можно, ибо 
я одфвшись вЪ плашье умерщвленныя 
Исмены, имЪлЪ шочный ея видЪ, и 
обращаясь сЪ ними сохранялЪ и самые 
поступки шого, чей я имБлЪ на 
себЪ видЪ; почему у ногЪ вашихЪ про- 
шу исполнив повелфн!е почишаемыхЪ 
мною боговЪ, совершить мое желан!е. 
ВЪ прошивномЪ же случа$ именемЪ шъхЪ 
же самыхЪ боговЪ обЪявляю вамЪ, чшо 
вы долженсшвуеше понесши наивели- 
чайшее безчеспие, ежели только ош- 
ринише мою прозьбу. 

Поверженный ЛизавромЪ Паша вЪ 
величайшее недоумьШе, долго не го- 
ворилЪ ни слова. На послЪдокЪ рас- 
поргнув5 узы своея молчаливосши 
приказалЬ сшоятщему позади себя Ара- 
пу позвашь свою супругу, коя вЬ не 
продолжишельномЪ времени и прибыла 
ВР жилищ своея дочери, 
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° ДульгильшонЪ -Бей посадивЪ ее 
возл$ себя разсказалЬ ей все що, что 
слышалЪ ош Лилерозы и Лизавра; 
пошомь вс чешверо ‘начали совыто- 
вашь, какимЪ бы образомЪ можно бы- 
ло совершишь бракЪ: ибо Паша сшра- 


‚ шился предсказаннаго безчеспия почи-. 


шаемыми ЛизавромЪ богами. Лилероза 
первая начала говоришь шакЪ: дражай- 
нии родишель! позволь оскорбившей 
шебя дочери и желающей совершен!я 
брака изьяснимь изобрышенной мною 
способЪ, могушей не безчеспие нане- 
сши 0с0бЪ вашей; но умножить славу. 
Се средсшво соспоишЪ вЬ слълующемЪ: 
во перьвыхЪ надобно“ послашь хорошей 
подарокЪ нашему Муфию; а по шомЪ 
ослфнивЬ онымЪ, должно просишь его, — 
чтюбЪ онЪ шайнымЪ образомЪ написав- о. 
ши ошвфшФ вЪ сходсшвенносшь нашего 


вопроса, подалЪЬ бы оной вамЪ шогда 


когда вы будеше спрашивашь Магоме- 
да 0’ моемЪ супружесшв®. чрезЪ шо 
избъгните предсказаннаго безчестштя 
а насЪ учинише счастлив5йшими изЪ 
смершныхЪ. 
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‚ ДульгильшонЪ -Вей и его супруга 
согласившись на предложенное Лилеро- 
зою ‚ обфщались упошребишь сказанное 
его средсшво.. ПослЪ сего осшавивЪ под- 
земное жилище всЪ возврашились вЪ по- 
кой ДульгильшонЪ - Бея. Паша по про- 
шесше!и не многихЪ дней вЪ самомЪ дЪл 
присшупилЪ кЪ исполнен1ю предложенна- 
го его дочерью. ОнЪ пославши Муфпию 
наибогашфииий подарокЪ, просилЪ ‘его 
наиубфдишельнЪйшимЪ образомЪ о вы- 
шеобЪявленномЪ ошвЪфшф. Муфпий буду- 
чи ослфиленЪ подаркомЪ Паши, объшался 
исполнишь его прозьбу. вЪ самой шочно- 
сти, по чему по прошесшв!и шесши дней 
вельлЪ прзжашь ДульгильшонЪ- Бею вЪ 
Мекку, для вопрошен1я Магомеда о супру- 
жеств$ его дочери. Паша получив же- 
лаемый ошвъшЬ ошЬ Муфпиия, обЪявилЪ 
оной Лилероз$ и Лизавру; а по проше- 


стаи назначеннаго времени оправился. 


вЪ Мекку вмфсш сЪ своею супругою и 
дочерью. По прибытии же вЪ сей городЪ, 
на другой же день пошли вЪ ту божнипу, 
в которой хранишся МагомедЪ и по мно- 
тимЪ молен1ямЪ Паша нриближась кЬгро- 
бу Магомеда, произнесЪ при множесшвь 
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народа сти слова: Велик МагомедЪ ош- 
крой почитающему шебя сЪ поликимЪ 
усгрмемЪ Мусульманину о судьбЪ моей 
дочери и обЪяви прег’споящей дфвипз, 
какой смершной онредЪленЪ шобою бышь ' 
ея супругомЪ? Паша лишь шолькоокон- 
чилЪ Си слова, какЪ вдругЪ бл$снула 
молн1я и ударилЪтромЪ; пошомЪ вышелЪ 
Муфиий и сшавши на кслЪни ‚ смошрлЪ. 
долгое время на сводЪ божницы. НаконецЪ 
посредсшвомЪ машины, нарочно сдЪланой 
МуфпиемЪ для сего случая, опущена была, 
ВЪ его руки бумага, кою онЪ принявши и 
развернувЪ читалЪ предЪ всъми вЪ слухЬ 
слф$дующее:. 


_ ЧшобЪ дочь швою, Паша счастливой 
Е: `учинишь , 

СЪ КишайпомЬ шы ее попишись соединить, 

Кой вЬ шомЬ же город СЪ шобою пребы- 
ваешЬ 

И въ бракЪ всшупишв <Ъ швоей онЬ до- 
черью желаешЪ. 

Горяшая любовь пребудешЪ вЪ нихЪ на вфкЪ; 


Сшупай, исполни шо, шебф чшо нын$ рекЬ. 
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ТакимЪ образом Лилероза полу-_ 


чивши исполнен{е желаемаго. вЬ шошЬ 
же день возврашилась сЪ родишелями 


кЪ ожидающему ее Лизавру. 


Дульгильшон® -Бей по возвращен!и 
свобмф разгласилЪ вЪ народф получен- 
_ ной имЬ ошвфШЬ ош Магомеда вБ 
° разсуждеши своей дочери и изгопю- 
вивЬ нужное для шоржествованя брака, 
совершилЪ оной наивеликольинзйшимЪ 
образомЪ. Лизаврь изЪ невольника 
‘сдфлавшись зятемЪ, при помощи Цья- 
шоса, шоль Знамфнишаго Паши и по- 
луча великое ошЪ него богашсшво и 
_ множесшво невольниковЪ, увфрилЪ свое- 
`то шесшя, чшю онЪ вЪ удовольсшве 
его осшавивЪ свое ошечесшво и при- 
нявши Магомешанской законЪ будешЬ 
жишь вВвЪ семЪ городф въчно, чшо по- 
длинно и исполнилЪ, и жилЪ благопо- 
Лучно до шфхЬ самыхЪ порЪ, пока не 
ошвергЪ власши учинившаго шолико 
СчасшливымЪ его Пьяшоса: ибо Ли- 
заврЪ безпресшанными вызыванйями изЪ 
артара Дьявола и всеглдашними прозь- 
бами довелЪ сего духа до шого, чию 
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онф будучи всегда имЪ шревожимЪ 
принужденЪ былЪ возврашишь Лизавру 
пю обязательсшво, кошорымЪ Аглича- 
нинЬ ушвердилЪ сЪ ЦьяшосомЪ свое 


дружество. ОнЪ возвращая ему пись- 


мо предсказалЪ Лизавру, чшо онЪ по- 
слЪ сего чрезь шри дни прекратшивЪ 
свою. жизнь, мучишельнфишимЪ обра- 
зомЪЬ подвергнешЪ себя не временной; 
но ‘уже вфчной власши находящихся 


вЪ адЪ духовЬ. Чшо вЬ самомЪ дфлв. 


и послфдовало. Поелику ЦьяшосЪ от-. 


иявши у Лизавра пошФ видЪ лица» 
хошорой дълалЪ его любезнымЪ Лилеро- 
3$ и возврашя ему собственной его видЪ, 
по приняпйи кошораго спюлько омер- 


ЗЪлЪ своей супругф, чшо она на дру- 


той же день обЪявила о сго коварсшв® 
своему родителю: ибо ЛизаврЪ при- 
нужденЪ былЪ во всемЪ признашься 
Лилероз$. — ДульгильшонЪ-Бей при- 
бывши вЪ домЪ своего зятя, какЪ ско- 
ро взглянулЪ на него, шакЪ скоро И 
узналЪ, чшо онЪ былЪ его невольникФ. 
Паша спросилЪ Лизавра: какимЪ обра” 
зомЬ онЪ сдьлалЪ изЪ себя шоль чуд- 


ное превращене? АгличанинЪ, видя. 


хвою погибель ве всъмЪ признался. но 
ДульгильтонЪ- Бей сокрывЪ свой гнЪвЪ 
пришворнымЪ образомЪ просшилЪ Ли- 
_завра, а на шрепий день позвавши его 
КЪ себф кушашь ошравилЪ ядомЪ. 
О смерши же своего зяшя обЪявилЪ 
наролу ино прошесшвти уже десяши 
дней и пришворно собол$знуя о его 
кончин$, похоронилЪ вЪ. сходсшвенносшь 
закона наизеликолфинфишимЪ образомЪ 
и шфмЪЬ самымЬ сокрылЪ причиненной 
АгличаниномЪ себъ сшылдЪ.  ЧтожЬ 
касаешся до Лилерозы, шо она по про- 
шесшии года, вторично вступила вЪ 
брачныя обязашельсшва СЪ досшой- 
нымЪ себя смершнымЪ, сЪ коимЪ до 
_ Конца свося жизни жила благополучно. 
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126 ——. 
Неожидаемое счастие. 


Притворной дуракъ. 


В’ одной деревн® жилЪ сшарикЪ, ко- 
шорой имфлЪ у себя двухЪЬ сыно- 
вей, да дочь. Большой назывался 
Фашюй, а меньшей Фалелей, дочь 
же называлась "Лиза. но ошепЪ по 
сходсшву ея СЪ лиловымЪ ивфшкомЪ 
всегла звалЪ Замбакою, а Фалелей 
Шеше-парою, что значишЪ сахарной 
кусочикЪ. Большой сынЪ будучи же- 
нашЪ управлялЪ домомЪ, по шому чшо 
ошенЬ сшароспию былЪ лишенЪ всъхЪ 
силЪ. ЧшожЪ касаешся до Фалелея, 
по онЪ шакЪ, какЪ меньшей брашЪ, 
долженЪ былЪ во всфмЪ повиновашься 
большому. но ему бы с1е было сносно, 
естьли бы Фашюй полученной ошЪ 
ошца власши не упошреблялЪ во 
зло. ОнЪ всяБя шяжелыя работы 
всегда заставлялЪ исправлять фа 
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лелея, не шакЪ какЪ браша, но шакЪ какЪ 
своего рабошника. (Фалелей же видя, 
что ему сЪ нимЪ добромЪ не раздф- 
лашься, принужденЪ былЪ приняшь на 
себя дурачесшво, помопию коего изба- 
вясь рабошЪ, зиму сидЪлЪ дома на 
печи, или выходилЪ иногда играпть сЪ 
ребяшами на улину. предЪ коими ду- 
рачась сколько Можно,  засшавлялБ 
смъяшься надЪ собою и самыхЬ жише-. 
лей, шоя деревни. ФРебямажЪ бугая 
по за нимЬ, шо опЪ него, всегда кри- 
Чали, и, и, и, а, а, о, у. у, у, но 

алелей смфясь сему ошмщевалЪ. имЬ 
за с1и насмъышки лураческими своими. 
дъисшиями. ЛъшомЪ, шакЪ же ниче- 
го не дьлая, шолько пасЪ скоши- 
ну ошца своего, а когда брашь, или 
Невьсшка заставляли его чшо нибудь 
Сдфлашь, шо онЪ вмЪсшо назначеннаго 
АЪлалЪ со всфмЪ другое, или сидя на 
печи ошвфчалЬ заставляющихЪ его 
работать: нёшЪ сами сдфлайше, я не 
умёю, я вс!10 забылЪ: чрезЪ чшо вЪ 
шакую пришелЪ ненависть у домаш- 
них, чшо Фашюй всьми силами 
старался принудишь своего ошца, 
| с А 
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чшобЪ онЪ Фалелея выгналЪ изЪ до- 
ма; но вЪ семЪ ни мало не успфлЪ и 
праздносшь браша своего принужденЪ 
былЪ. сносить до самыя смерши сша- — 
рика, послф кошорой почши цфлое лЪшо 
Фалелей принужденЪ былЪ сносить 
гонене ошЪ (Фашюя, кой не только 
лишилЪЬ его. часши осшавленнаго по- 
нейнымЪ опщемЪ ихЪ имън!я, но еще. 
и со всфмЪ выгналЪ его изЪ дому; а 
сте происходило шакЪ: 


ЛъшомЪ вБ одинЪ день, по своему 
обыкновеню Фалелей погналЪ скоши- 
ну для пасшвы вЪ леЬ и шамЪ рас-. 
г. ее оную, самЪ легЪ подЪ кусш. 
Спусшя нЪсколько времени вдругЬ 
УвидфлЪ онЪ бъгущаго прямо кЪ нему 
кролика, а за нимЪ гонящагося волка, 
кой усмошрЪвЪ свою добычу вЪ рукахЪ 
Фалелся, пошчасЬ осшановясь вЬ не- 
дальномЪ ошЪ него разсшояни, приготшо- 
вился КЬ ошражентю нападеня сего 
пришворнаго дурака; ибо Фалелей по- 
‘садивЪ кролика за пазуху и выломив- 
ши хорошую арясину. сразился СЪ 
волкомЪ, коего часшыми ударами и 
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принудилЪ издохнушь.  ВЪ се время 


кроликЪ выскочивши изЪ его пазухи 


и ударясь о землю преврашился вЪ 
молодую и. прекрасную дфвипу. Ду- 
ракЪ испугавшись шаковаго превраще- 
н1я, чшо есть силы ударился бЪжашь 
думая, чшо вЬ видф дЪвицы, дъяволЪ 
хочешь ево сЪфсшь и бЪжавЪ кричалЪ 
во все горло: ахЪ башюшки, чшо я 
здФлалЬ и зачфмЪ ошналЪ сего звфрь- 
ка ошЪ волка. ДфвицажЪ желая на-. 
традишь Фалелея за его избавлен, 
принуждена была за нимЪ гнашься и 
перебЪжавЪ весь почши лЪсЪ едва мог- 
ла догнашь. Мришворной дуракЪ бро- 
сясь КЬ ногам дЪвицы и разпусшя 
слезы , смъшенныя сЪ шекущими изЬ 
не опряшливаго его рша слюньми, 
всхлипывая просилЪ о своемЪ помило- 
ванти ‘дФвипу сими словами: кшо шы 
шакова ни есть, только прошу шебя 
ошерочишь мою смершь ча нФсколько 
дней, вишь шы шеперь, ежели меня 
с’Ъшь, шо не утшолишь своего мною 


‘Толода, посмотри на менял хорошенько, 
видишь ли, сколько я худЪ, чЧшШо 


Полько одни имфю косших; покрыщых 
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кожею. а шо хошь н$фсколько по ошЬ“ 
Ъ$мся и шы можешь покушашь меня 
тогда сЪ большею прёяшноспию, неже- 
ли шеперь. Вишь я шочно знаю, что. 
шы чоршФ, и преврашился вЪ дзвку 
для того, чтобЪ удобнъе меня сЪБсшь. 
АХЪ сдЪлай милосшь, помилуй! 


Уливленная Дфвица поднязЪ дура-. 
ка увфряла его, чшо она не Фсшь его 
хочешь, но наградишь за его услугу, 
по шомЪ вынувЪ изЪ кармана малень- 
кую книжку и подавая ее Фалелею 
товорила шакЪ: возьми се, мой изба- 
вишель, и упошребляй ее шогда, ког- 
да шы будешь имъшь вЪ чемЪ нужду, 
раскрой шолько сю книжку, и поже- 
лай, то вЪ шужЪ минушу увилишь 
предЪ собою желаемое. Фалелей взявЪ 
книжку и желая испьипашь  справе- 
дливосить сказаннаго дЪвиЦцею, разо- 
гнувЬ оную сказалЪ сте: по моему же- 
ланю кабы эта дфвица. пропала. Ду- 
ракЪ лиш шолько окончилЪ си слова, 
какЪ варугЬ дфвица принявши опяшь 
видЪ кролика, ударилась бфжашь вЬ 
льсЬ и вЬ минушу скрылась ошЬ глазЪ 


‚ дурака. а онЪ радуясь не ожидаемому 
избавленю ошЪ мнимаго имЪ чорша, 
сЬ поспьшноси!ю возврашился на преж- 
нее свое мЪсшо, гдь до самаго за- 
хождешя солнца испышывалЪ сокровен- 
носшь подаренныя дфвицею ему книж- 
ки и между прочими испытанями, 
вздумалось ему повеселишь себя, онЪ 
шошчасЬ влезь на дерево и разо- 
гнувЪ книжку  говорилЪ: кабы по 
моему желантю ‘два медвфдя и два 
волка, да шрешьябЪ обезьяна сЪ 
_свирелкою пришли сюда и нача- 
_либЪ илясашь, а я бы смошрфлЪ на 
нихЪ сЬ удовольсшвемЪ. ДуракЪ какЪ 
скоро выговорилЪ с1и слова, шо и уви- 
дълЪ, чшо уже обезьяна играла на 
свирфлк$, а медвфди и волки прила-. 
живая плясали, и он сихЪ звфрей 
мучилЪ до шЪъхЪ порЪ, пока солныш- 
ко сфло за лфсЪ. ВЪ се время Фале- 
лей слезЪ сЪ дерева и посадивЪ увесе- 
лявшихЪ сго звфрей сказалЪ имЪ. спа- 

°  сибо вамЪ волки и обезьяна, чшо вы 

о Молодна повеселили, подише куда хо- 

‚ Шише, а меня домой проводяшЪ мед- 
вЪди. ПошомЪ надралЪ лыкЬ и сплш- 
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ши кнушЪ лал’ одному медЕёЗдю и ве- 
лълЬ ему тнашь домой скошину, а 
самЪ сфвши на другаго, погонялЪ своимЪ 
ременнымЪ  кнупомЪ. Поселяне уви- 
дя дурака, Фдущаго на шоль свир%- 
помЪ звфрЪ весьма испугались; но ихЪ 
сшрахЪ продолжался весьма малое вре- 
мя, по шому чшо Фалелей вогнавши 


скошину на двор ошпустилЪ медве- 


дей сказавЪ имЪ: ну брашцы спасибо 
за ‚ашф шрудЪ, шеперь подише куда 
вамЪ надобно, а приходише завтръ, 
какр солнышко сшанешЪ входишь, по 
пому чпю’у меня нЪШЬ лошади; да 
и скотину гнать не кому. Медвфди 
наклонивЪ свои головы вЪ знакЪ послу- 


шан!я, СЪ великимЪ ревомЪ побъжали. 


вЪ льсЪ. ЧшожЬ касаешся до Фале- 


лея, шо онЪ легЪ на печь и притво-. 


‘рился, что уснулЪ весьма крфико, же- 
лая узнашь, чшо булушЪ обЪ немЪ 
говоришь домашния. (Фашюй , думая 
что брашЪ его спишЪ кликнулЪ свою 
жену иговорилЪ ей: жена! вишь дев$- 
рьыпо швой колдунЪ, какЪ можно, 
чт!обЪ два медвеля шакЪ ево слуша- 
лись? Я и сама думаю шоже, примол- 
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вила Фалелеева невфсшка и намЪ сЪ 
нимЪ не ладно будешЪ жишь, онЪ 
насЪ, какЪ разЪ погубишЪ. Это швоя 
правда и я не надЪюсь вЪ немЪ пу- 
_ шнова, хошь и толовы СЪ насЬ сор- 
вошЪ, шо на дурак$ взяшь не гдЪ и 
сЪ луракомЪ суда нфшЪ; это ошЪ него 
очень можешЪ сташься, сказала Фа- 
пюева жена, шакЪ не лучше ли вм5- 
сш и СЪ сесшрою его погубить. По- 
зовемЪ его ловишь рыбу и когда онЪ 
согласишся, то шы СЪ нимЪ и сЪ 
сестрою сядь вЪ лодку, а я останусь 
на берегу, и когда лодка будешЪ по 
‚ середин$ рЪки, шо шы старайся какЪ 
можно опрокинувЪ лодку ихЪ ушопишь. 
а я ужЬ не пушу ихЪ кЪ берегу. 
ТакимЪ образомЪ согласясь между со- 
бою, Фашюй пошелЪ будишь Фалелея 
Ужинашь, но Фалелей будшо спалЪ, 
° Ни чево не слышалЪ, шошзась всшалЪ. 
слезЪ сЪ печи, да и с$лЪ за сшолФ. 
Когда всЪ начали Фсшь разведенное 
водою пюлокно, кое нарочно было из- 
готовлено для Фалелея, по шому чшо 
Хорошее СсЪфли шихонько ошЪ лурака, 
и ифлую чашу опорознили онаго : 101, 
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да мнимой дуракЪ осшорожнымЪ обра- 
зомЪ вынузвЪ книжку и разотнувЬ ее 
под стшоломЪ скгзалЪ се: кабы да 
по моему желаню вмЪешо шолокна 
множество. явилось сахарнова кушанья, 
я бы вс10 одинЪ сЪьлЪ. СЬ оконча- 
немЬ сихЪ словЪ, вдругЬ ошворились 
двери, а на сшол$ явились сахарныя 
кушанья СЪ множесшвомЪ различныхЪ’ 
напишковЪ. ДуракЪ ЪлЪ безЪ памящиь 
но не забыл подчивашь и прочихЪ; 
а когда довольно нафлись., шогда осша- 
вивЪ удивленнаго браша сЪ ево женою 
и сесшрою ‘легЬ опяшь спашь на печь, . 
и проспалЪ` до восхожденя Солнра. 
МедвфдижЪ помня дураково приказаве. 
вЪ назначенное пришли время и легши 
подЪ окошкомЪ дожидались шого. чшо 
имЪ прикажешЬ дЪлашь Фалелей, кое- 
го разбудивЪ сесшра, сказала ему о 
медвфлахЪ. ДуракЬ шошчасЪ всшалЪ 
и выгнавши скошину на улицу, при- 
казывалБ медвЪлямЪ. чшобЪ они оба 
_пасли скошину говоря имЪ: пожалуйше 
брашцы пошпрулитшссь вмЪсшо меня; а 
мнЪ право мочи нфшф, пришомЪ прошу 
васЪ, Государи мои, не шрогашь моей 
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сесшры, которая ходишЪ всегда на 
полдни доишь коровЪ. Ну шеперь 
‚ вошЬ вамЪ по кнушу, погонише скоши- 
ну на шо же мъсшо, гдЪ я вчерась 
пасЪ.  Сказавши 1 ушолЪ и легЬ 
спать. ‘ТакимЪ образомЪ СЪ сего дня 
до времени изгнаная его, не шолько 
изЪ дому; но и изЪ селенйя пасли 
скошину медвфди; а дуракЪ сидя ‘дома ‘* 
или спалЪ, или играя СЪ робяшами, 
посредствомЪ книшки удивлялЪ даже 
и самыхЪ поселянЪ производя всякя 
невозможности, какЪ шо по его жела- 
ню плясали дерева, оживошворялись 
камни, кипфла вЬ ведрахЪ вода и 
проч, а с1е было причиною изгнамя 
`Фалелел сЪ сестрою, коя наруша свою 
чесшь и обманувЪ кресшьянЪ принуж- 
дена была оставишь деревню вмфсшф 
СЪ своимЪ любовникомЪ. ФОное проис- 
ходило слБдующимЪ образомЪ. 


Лиза, булучи всфхЪ прекраснфе 
Авин шоя деревни, засшавляла’ каж- 
‚ даго смошрфшь на себя сЪ внимантемЪ: 
шакЪ ‘ино’ мномше заразившись ею, 
безплодно страдали. Между сими 
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любителями Лизы, находился шакой, 
‚ кошорой счасшлив$е былЪ своихЪ со- 
вмфешниковЬ. онЪ назывался ПрелесшЪ. 
Но какимЪ образомЪ сей счасшливець 
обольсшиЪ Лизу, получилЪ желаемый 
успфхЪ вЪ своемЬ намфренш, оное мо- 
жно видфшь изЪ послъдующаго: 


Лиза обыкновенно ходила всякой 
день вЪ полдни в шошЬ лЪсЪ, вЪ ко- 
пюромЪ пасли медвфди скотину опща 
ее. Нфкогда пошла она гораздо позже 
обыкновеннаго и вступивЪ вЪ прекрас- 
ной лугЪ, испещренной’ многоразлич- 
ными цвфшами, была всшрфчена шёмЪ 
счасшливцомЪ, кошорой назывался Пре- 
леспюмЪ. —ОнЪ приближась кЪ Лиз 
спросилЪ ее: кула шы идешь любез- 
ная Лиза? на чшо шебф и какая ше-. 
6$ нужда! ошвфшешвовала она. Я хочу 
проводишь шебя до швоего дому, еже- 
ли шы возвращаясь опоздаешь! нфШЪ! 
мн швое провожанье не нужно, сказа- 
ла Лиза и я ни чего не боюсь. По 
крайней мфрЪ, хошя прикажи прово- 
дить себя шуда, куда шы СЪ шоро- 
пливосиию идешь. Лиза подумавь 
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нЪсколько на сте согласилась для тшо- 
го, чшо она страшилась медвфдей 
пасущихЪ скошину. ПрелесшЪ, идя 
вмЪешф сЪЛизою, шо хвалилЪ ея преле- 
сши, шо одфяне, шо лугЪЬ украшен- 
ный цвфшами; а она внимая его хва- 
ламЪ рвала цвФшки и ими украшала 
прелесшную свою грудь, не зная шото, 
чшо уже начинала шеряшь шу сво- 
боду, которою она наслаждалась до 
сего времени. Наконейь пришли “они _ 
ВБ льсЬ, гдБ Лиза исполнивЬ пю. за 


‚ чемь пришла, хошфла возврашишься 


домой безЪ провожашато и конечнобЪ 
оное исполнила, естьли бы ПрелесшЪ 
не уговорилЪ ее осшапться на нфсколь- 
Ко времени. ОнЪ шошчасЪ взявЪ за 
руку Лизу и посадя ее подЪ вЪшьви- 
сшое дерево, говорил ей шакЪ: пре- 
красная Лиза! Посмошри на сей вязо- 
вый плюшЪ, обЪемлюций пень. Носмо- 
шри на сю шравку, сплешшуюся вмЪ- 
сшф, лослушай, какЪ одна пшичка 
внемлешЪ нЪжно другой, воззри на сей 
ручей, шекупий предЪ швоими глаза- 
ми, вЬ немЪ шы увидишь, чшо его 
струи Кашившись по отшлогому дну 


крушяшся, по шомЪ досшигши одна СЪ 
другою слизаюшся во едино, разсмо- 
шри все’оное, и скажи миф драгая 
Лиза, для чего все че шакЪ дЪлаеш- 
ся! я не знаю причины сего соедине- 
ния, ошвфшсшвовала Лиза, а по шому 
и не могу изряснишь шебЪ о семЪ. 
ПрелесшЪ, видя, чшо еще ЛизЪ не 
извьсшны были шаинсшва любви. пред- 
принялЪ ошкрывая свою любовь изЪя- 
снишь ей шо, на что самЪ шребовалЪ 
о”Ь нее изЪяснен!я. ОнЪ говорилЪ ей: 
№ьшЪ  счасшливфе ВЬ свшф пхЬ 
двухЪ человфковЪ, которые пишая во 
серлцахЬ  своихЪ нфжную  страсшь 
любви, взаимно одинЪ другаго любяшЪ, 
с1я любовь дышущая шысячами пруяш- 
носшей, соединивЪ два сердца, напол-_ 
няешЪ ихЪ наинфжнфийшими чувсшвтя-. 
ии, кои переходя изЪ’ одного сердца 
ВЪ другое, дЪлаюшЪ любящихся сча- 
сшливыми. Все се, что шы ни ви-. 

и: АЪла, дорогая моя Лиза, открываешь 

°” прелесшнымЪ швоимЪ глазамЪ изЪя- 
сняемую мною любовь.  КакЪ мож- 
но, чтобЪ шы будучи сшолько прекрас- 
иа, не знала о сеи пмашной страсии, 


И 


во роарваыы и КТ ЧЕ ЕС 


когда и самыя не одушевленныя вещи 
изображающЬ. собою шаинсшва. любви. 
Я предлагая шебЪ сте счаспие, взаим- 
но онаго шребую, мое серлие пленен- 
‚ ное швоею красотою ‚ ошкрывая шебЪ 
нфжнФйция чувсиия любви, сшремится 
прелешфвЪ вЪ швое ло, соединиться 
СЪ шобою на вЪфки. `Прими приноси- 
мый мною шебЪ дарЪ., состоящий изЪ 
сшрасшнаго моего шобою сердца, давно 
уже обреченнаго шебз вБ жершву, 
возьми его, владфй имЪ и располагай 
по швоей вол. Скажи мн, любезная 
моя Лиза, досшоинЪ ли я наслаж- 
дашься швоею любошю, или: нышЪ? 
ежели досшоинф, шо сколько я буду 
счасшливЪ! взаимной нашей любви и 
соединеннымЪ сердиамЪ будушЪ зави- 
довашь и самые с1и ручейки, лишаю- 
цияся иногда подобныхЪ намЪ нфжно- 
сшей, досшавляемыхЪ взаимною любо- 
вю. См пшички, Си прелесшныя 
типички, взирая на пламенные наши 
поцфлуи, собираемые мною вЪ множе- 
сшв$ СЪ розовыхЪ швоихЪ губЪ и 
нфжныя обЪфяпия, будушЪ воспфвая 
_СЪ большею праяшносшно и какЪ бы 
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изЪ зависши прославлять наше бла- 
женсшво. Си въшьвистыя дерева спо- 
спьшесшвуюшЪ нашей любви; они по- 
мавая своими вфшеями скроюшЪ насЪ 


м о Фа о 


СЪ шобою ошЪ солнечнаго зною. Сш 


ивъшочки! См разновидные рвъшочки, 
украшая швое плашье, увеселяя преле- 
сшной швой взорЪ, булушЪ увфнчивашь 
взаимной нашЪ пламень любви, а на- 
конень они и сами сдЪфлавшись между 
насЬ залогом оныя, при воззрнш 
швоемЪ на нихЪ сЪ большею пр1яшно- 


спию будушЪ являшь себя швоему. 


взору вЪ награжден швоимЪ преле- 
сшямЪ и взаимной любви; однимЪ сло- 
вомЪ, всБ сти окружаюцие насЪ пред- 
меты, завидул счастливой нашей жиз- 
ни изЪ единаго къ намЪ почшентя пре- 
клоняшся предЪ нами. Не с!я мурава, 
не см ивъшки, не си дерева, не си 
источники орошаюцие своими крисша- 
ловидными водами и корень будутЪ 
одушевляшь Си м$сша; но мы ихЬ 
оживя украсимЪ собою.‘ Свирфпые зв$- 
ри, обишающие вЪ семЪ лЪсё, увидя 
насЬ, ии когда не осмфляшся прервашь 
наши любовные воспюрги и пряшное 
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успокоен!е. ‘Тогда н®жный ЗефирЪ 
сдфлавшись нашимЪ посредсшвенникомЪ, 
вЬ угодносшь намЪ будешЪ всегда 
прохлаждая швои прелесши приносить 
вЪ с1и мЪсша на своихЪ крылахЪ новыя 
пряшности. ‘Тогда шо, говорю, при 
всемЪ нашемЪ блаженсшв®, шы бу- 
‘лешь называшься моею, а я швоимЪ. 
ВошЪ чшо предлагаешь шебЪ, любез- 
ная моя Лиза, изЪясненная мною лю- 
бовь. Рьшись и сдфлай меня счасшли- 
вымЪ. Лиза внимала словамЪ Преле- 
сша поптупивЪ глаза. а когда онЪ окон- 
чилЪ свое изЪяснен1е, шогда <1я дфви- 
па обрашивЪ прелесшныя свои очи на ^ 
Прелесша и  закраснфвшись сказала 
ему: когда шакф и шы меня не об- 
манываешь, тю надЪйся всего.  Ска- 
завь се шошчасЬ всшала и про- 
сшясь СЪ своимЪ побфдителемЪ сЪ 
норопливоспию пошла домой.  Пре- 
лесшЪ же проводя взорами, ‘сколько 
было можно Лизу и позвращаясь ВЬ 
деревню, положилЪ всякой день ходишь 
ВЪ обыкновенное время для свиданйя 
‚ ©5 Лизою вЪ сей лЪсЪ, доставившей 
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ему почши совершенную побфду надЪ 
сердцемЪ не присшупныя поселянки. 


Лиза возвратившись домой, уже 
болфе не наслаждалась перьвымЪ сво- 
имЪ спокойсшвемЪ., лице Прелесшово 
‘повсемфзсшно ей мечталось. сей лю- 


безный для нее видЪ часшо исшоргая. 


изЪ ея внушренности шяжелые вздо- 
хи, засшавлялЪ шрепеташь, нышь и 
‚обмирашь нфжное серлне Лизы, на- 
‚ чинающей уже познавать всю силу 
любви. Она вЪ маленькомь сшадъ, 
пасомомЪ по волЪ браша ея медвфдя- 
ми, уже ни вЪ чемЪ шамЪ не нвахо- 
дила ушфшен!я, когла не былЪ сЪ нею 
ПрелесшЪ. Нъжнопоюция птички не 
услаждали ея слуха, сладкое уедиие- 
не ею было ненавидимо, и красоша 
шфхЬ мфешЪ въ минушу скрывалась 
ошЪ глазЪ влюбленныя Лизы. Но 
когдажЬ с1я дфвица была встрфчаема 
возлюбленнымЪ ‘своимЪ предметомЪ 
преждЪ еще своего всшуплен1я вЪ лЪсЬ: 
шогда предЪ ея очами все ОЖИВЛЯлоСЬ, 
и вс5 предмешы дышали единою. лю- 
бовю. Частое свидаше Лизы сЪ Преле- 
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стомЪ, ихЪ услажден!я, нфжныя обЪя- 
пни сшолько растравили рану любви, . 
‘расшворенную мололымЪ поселяниномЪ 
ВЪ ея груди, ‘чшо она начала уже по- 
мышлятшь о своемЪ (Ъ нимЪ соедине- 
ни. Всегдашняя задумчивссшь, уны- 
не, часшые вздохи шрепешуция руки, 
шомный голосЪ., а болфе всего поздлое 
возвращене изЬ лфсу, засшавляли до- 
машнихЬ подозрфвать в посптупкахЪ 
Лизу; но она примъшиЕЪ оное и сколь- 
ко можно скрывши сзою страсшь, ско- 
ро исшребила подозришельныя о себЪ 
мысли. А чшобЪ на всегда не. ли- 
шитшься шфхЪ уловольсшвй, каковыя 
она вкушала находясь СФ ПрелестомЪ 
упошребила слълующую хитрость. 
Не только живуция вЪ городахЪ жен- 
щиных но и самыя носелянки имюшЬ 
‚наполненные вЪ разсужденши любви ко- 
варсшвомЪ сердиа. 


Лиза во перъвыхЪ увломивЪ Пре- 
леста, вЪ чемЪ сосшояла ее хитрость 
‘приступила кЪ исполненю оной ша- 
кимЪ образомЪ: сперьва вышила она 
чЪсколко аршин холсша разноцвёш- 
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ными нишками, шо, что ей при семЪ 
труд попадало на умЪ, при шомЪ 
шакЪ, чшо шишье Лизы нЪсколько 
походило на как!тя то слова. ’Окончив- 
ши сей шрулдЪ вЪ один день взявЪ, 
СЪ собою шихонько вышишую холеши- 
ну, пошла она по обыкновению своему’ 
вр л5сЬ, кЬ маленькому сшадику па- 
сомому мелвфлями; ошкуда возвра- 
шясь И показывая холсешЬ многимЪ 
поселянамЪ и поселянкамЪ, сказывала 
о немЪ шакЪ, чшо будто бы оной 
холешЪ по возвращен своемЪ изЬ 
лЪсу, вспрьтившаяся сЪ нею на дорог® 
сшаруха дала его ей, сЬ пумЪ, чшобЪ 
я по симЪ вьыпишымЪ. сшарухою ,. или 
инымЪ словамф предсказывала желаю- 
щимЬ знашь, чшо сЪ нимЪ случишся 
вЪ предь; узнавалабЪ и шо, у кого 
чшо булешЪф украдено и гдЪ положено 


СЪ плашою СЪ каждаго по пяши ру-. 


блей и н5сколько хлфба, деньги дол- 
жна я буду дфлишь сЪ старухою по 
поламЬ. а хльбомЪ одна пользоваться. 
Крестьяне смошря на вышишюй холсшЬ 
думали, Чшо оной Лизою полученр 
ошЪ какой нибудь колдуньи, а по. 
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пому и повфрили словамЪ сея дЪвипы. 
Лиза же, видя вВЪ начинаюи своемЪ 
хорошей успфхЪ сшаралась ‘не больши- 
ми опышами ушвердишь ‚ справедли- 
востть сказаннаго ею; по чему вЪн$ко- 
шорой день пришла вЪ домЪ одной бо- 
ташой поселянки, не имфвшей мужа, 


`кромё двулфшняго мальчика, коего 


вдова любя, полагала на него всю 
‘свою надежду. (Ся наученная по миз- 
нию крестьянЪ сшарухою’ вЪ воролб$ 
двица, разговаривая со вдовою о мно- 


‚ гомЪ, между прочимЪ предсказала, чшо 


ея сывЪ по прошестви шесши дней 
пропадешЪ; вдова услыша не пруяш- 
ное предсказанте,. влругЬ залившись 
слезами и повалясь кБ ногамЪ Лизы 
просила ее:. не можно ли какЪ изба- 
вишь отЪ предсказанной сю погибели 
сына? На чшо ошвфиствовала Лиза, 
чшо ей иснолвишь ея прозьбы пи какЪ 


‚ Че можно прежде окончантя шого м$- 


сяца, вЪ коморомЪ ея сынЪ пропалешЪ. 
_ТакимЪ образомЪ увфривЪ вдову вБ 
‘Справедливости сказаннаго ею, пюш- 
ЧасЪ. ошЪ нее утла, а ша въ шошЪ же 
Аень разсказала всъмЪ, чшо ей предре- 


ь 
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кла Лиза. Иные сему не вфрили, а 
друме ожидали СЪ нешерпеливоспию 
шого, чшо долженствовало по пред- 
сказантю послфдовашь сЪ сыномЪ вдо- 
_ вы, желая чрезЪ шо испышашь справед- 
ливосшь ее ворожбы, 

Назначенный Лизою день похишс- 
ня мальчика приближался; она преж- 
де еще насшуплен!я онаго приучила 
сына вдовы ходить къ себъ вЬ домЪ. 
о чемЪ ни кшо не зналЪ. а когда на- 
сшупилЪ день похищентя ‘мальчика, 
тогда Лиза пришворясь больною,. не 
‘шолько не ходила кЪ пасомой медвф- 
дями скошинё. но и со двора боялась 
сойши. дабы чрезЪ шо избавишься по- 
дозрфн!я. Приученной Лизою маль- 
чикф, по обыкновеню своему, какЪ 
скоро прибфжалЪ кБ Лиз, шакЪ скоро 
она взявши его вывела на задней 
дворЪ; по шому чшо, какЪ онЪ кЪ ней 
пришелЪ, шого ни кшо не видалЪ, и 
‚ шамЪ завязавЪ ему глаза ошдала его’ 
уже дожидавшемуся сего Прелесту» 
_ кой шошчасЪ и повелЪ его кЪ ошда- 
леннфишей деревн и не дофхавЪ нф-’ 
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сколько саженЪ до оной, высадилЪ въ 
‚ лВсу мальчика, а самЪ возврашился 
домой. по шому чшо ша деревня была 
окружена лФсомЪ. 


Вдова хвашивииись своего сына и 
не найдя сего вЪ’ своемЪф дом, расшре- 
пав5 волосы б$тала безЪ памяши по 
всей деревнЪ и спрашивала всЪхЪ шфхЬ 
Кои ей попадались вЪ глаза, не видали 
ли моего сынка Стешиньку? Но вмЪсию 
’радосшнаго ошвЪша, получала сей: мы 
уже болъе шрехЪ. дней его не видали. 
Поселяне ‘узнавЬ о семЪ приключен!и 
‚и о собыпии предсказаннаго Лизою, вЪ 
одну минушу всь збЪжались, вЪ чисА$ 
коихЬ находился и ПрелесшЪ. Они 
разсыпавиись всюду со всевозможнымЪ 
сшаранемЪ искали пропавшато мальчи- 
ка: но все было пицетио, поелику ни 
ТАЪ найши`его не могли: 


Печальная вдова на другой день 

пришла кЪ ЛизЪ, и повалясь ей вЪ ноги 

просила со слезами, чпюбЪ она посмо- 

прфла вЪ своемЬ холсшь и спросилабЪ 
Ж 2 
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ево, не скажешЪ ли онЪ, гдЪ ей дол- 
жно искашь своего сына? при помЪ 
вдова обЪшалась, ежели сыщешся ее 
Стешинька старан1емЪ Лизы, дашь тоо `` 
рублей леньгами, да десять чешв?р- 
шей хл$ба. Хорошо голубушка моя! 
приходи завшрф, сказала Лиза, ая _ 
вечеромЪ, посмошрю вЪ моемЪ холешф и = 
скажу шебф, чшо я вЪ немЪ видфла. 
Вдова поклонившись ЛизЪ шошчасЪ ее 
оставила. КоглажЬ насшупилЪ вечерЪ, 
шогда Лиза внеся свой вышишой холсшЪ 
ВЬ избу и разложа по столу долго 
на него смошрфла, по шомЪ опять 
свернувши вынесла вонЪ. 


‚ На другой день, еще до утренней 
зари вдова пришедши кЪ ЛизЪ спраши- 
вала: что, машушка, видфла шы вЬ 
своемЪ холст и чшо онф шебЪ ска- 
залЪ о моемЪ сыночкЪ? А вошЪ что, 
ошвфшешвовала Лиза: надобно. шебЪ 
ходить ко мн всякой день, по два 
раза, по ушру на зарф, да вЬ вечеру 
на зарф же, и всякой разЪ буду я рас- 
кладывашь на швоей спинф мой холсшЪ 
м смошрышь вЪ него, гдЪ швой нахо- 


у— = 149 


дится сынЪ? се миБ должно продол- 
жашь до шфхЪ самыхЪ порЪ, пока 
совершенно скажешь мой холешЪ о 
твоемЪ сынЪ. Я шебя увфряю, голу- 
‘бушка моя, что сте продолжишсая не 
болье мъсяца и сынЪ швой не премфн- 
но найдется. Чосшой шушЪ, вошЬ я 
шеперь же и начну шо, чшо мнЪ при- 
‚ казалЬ дЪлашь холсшЪф. Лиза сказав- 
ши се шошчасЪ ушла, а’по шомЪ 
возвратившись вынесла околдованной 
свой холсшЬ, и разложа его на спин$ 
вдовы, смотшрфла не малое время. посл$ 
сего ошпусшиеЬ ее домой ° велфла 
‚ опяшь приходишь при вечерней зарф. 
ТакимЪ образомЪ с!я ворожба продол- 
Жалась безЪ одного дни мЪсяПЪ. А 
когда и послфлней насшупилЪ день 
МЪсяца, шогда Лиза повороживЪ на 
Спин$ вдовы сказала ей, что она дол- 
жЖна ожидашь ‘сына своего КЪ вечеру 
_а ежели не булешЪ, то я завшрь ска- 
жу шебъ, глЪ его должно искать. На 
другой день поушру опять пришла кБ 
ЛизЪ вдова, и сказывала, что сынЪ ея 
ей и во сн не грёзился. Чию за чу- 
40 шакое! сказала Лиза, кажется ми 


ЖЗ 


150 крем 


холешЪ говорилЬ, что еще вчерась 
должень былЬ найшися швой сынЪ!. 
постой я еще посмотрю можешЪ не 
ошиблась ли я. (СказавЪ се, шоп 
часЪ положила холсшЪ ‘на спину вдо- 
вы И разогнузЪ посмошр$ла ифсколь- 
`ко, по шомЪ говорила вдовз:  ВошЬ 
я правду шебЪ сказала, чпю я ошиб- 
лась. холсп шолько показываешЪ. чию 
Стешинька швой живешь вЪ дере- 
вн$ Обманковой ошЪ сюда безЪ ма- 
лаго за пяшдесяшЪ версшЪ. Пофзжай, 
шуда, шамь шы найдешь шо, чего. 
нщешь. 
Вдова возвратившись домой спра- 
шивала многих поселянЪф, не знаешЪ 
ли кшо деревни Обмавковой? Но ей 
ошвфЧчали, чЧшо не вЪдаемЪ: однако 
нашелся шакой сшарикЪ, копюрому 
какЪ дорога, шакЪ и самая деревня. 
была совершенно извЪсшна, и онЪ при- 
нужденЪ былЪ согласиться Ъхашь вм$- 
ст СЪ вловою вЪ извфсшную ему дере- 
вню. Они скоро поворошили, шак 

что чрезЪ два часа благополучно ош- 
правились ВЪ пушь. Прхавши шуда. 
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епрашизали поселянф, описывая имЪ 
видЪ Сшешиньки, ° НфшЪ ли здфсь ша- 
ковоша мальчика? Есшь., ошвЪшистшвова- 
ли ей, гдЪ же ево найши? одинЪ по- 
селянинЪ указывая на шу избу, вЪ 
копорой находился Сшешииька` гово- 
рилЪ вдовф: вонЪ шуда поди, и шамЬ 
его спрашивай. Мать потеряннаго 
мальчика бросилась опромешью кЪ из- 
‚65, и вбфжавЪ вЬ оную какЪ бъшенная 
пюшчась упала кЪ ногамЪ сидфвшаго 
ВЪ переднемЪ углу старика, кой уди- 
вясь сему СЪ шрепетомЪ ее подчялЪ; 
а по шомЪ спросилЪ: какую она имфетЪ 
вЪ немф нужду? На чшо вдова: ахЬ 
батюшка! сдёлай милосшь, ошдай мое- 
во сына. Какова? Машь шошчасЪф опи- 
савЪ видЪ своего сына, опяшь повали- 
_ лась сшарику вЪ ноги, шошЪ догадав- 
шись какова женщина тшребуешЪ у не- 
го сына, велълЪ пошеряннаго ею вве- 
сши мальчика, кой ‘увидя свою 
мать бросился кЪ ней на шею; а она 
омочивЪ его своими слезами спрашива- 
ла хозяйна шого дому, ибо она узна-. 
ла послф, чшо шошЪ домЪ былЪ помя- 
нушаго сшарика, скажи башющка мой! 
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гдз шы нашелЪ этова мальчика! на 
чшо стар икЪ: ребяша наши ходили 
ВЪ ЛЬСЬ за ягодами и его шамЪ, на- 
‘шедЪ привели вЪ деревню, я перьвой 
ево увидфлЬ и нашедши спрашивалЪ: 
чей онЪф, и ошЪ куда? Но онЪ мнъ 
ничего больше не ошвфчалЪ,  какЪ 
шолько а; да, да, по чему я и поду- 
малЪ, чшо онЪ заблудился, по шомЬ 
спрашивалЪ своихЪ сосъдей: не знаюш6 
ли чего ни будь о семЪ мальчикЪъ. но: 
они мн$ сказали, чшо мы ни чего не 
ВЪдаемЪ. Я ево взялЪ кЪ себЪ и дер- 
жалЬ во всякомЪ довольсшви. Теперь 
возьми ево кЪ себъ, и благолдари небо, | 
чшо оно возврашило шебЪ швоего сы- 
на. Обра`ованная вдова поблагодарив 
сшарика, чшо онЪф призрилЪ ея сына, 
на другой день обрашно прифхала вЪ 
свою деревню. ЧиюжЪ? какое шогда, 
было ‘удивлене поселянЪ, когда узи-. 
дЪли, чшо вдова сверъьхЪ ихЪ чаян1я 
возврашилась благополучно домой вмф- 
сш СЪ своимЪ сыномЪ. —ВЪ «че шо 
уже время они единодушно всф пов$- 
рили. чшо Лиза справедливо предска- 
зываешь будущее, и угадываещЬ п9- 
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краденныя гдЪ лежашЪ вещи. ЧтожЬ 
касается до вловы. шо она не забыла 
шого исполнить, чию обфщала обма- 
нувшей ее Лиз, и ей отдала, какЪ 
сшо рублей, шакЪ и десять чешвфр- 
шей хлЪба. Два браша, сколько. ни 
старались проникнушь шайну свося 
сесшры; но вЪ семЪ до нькошораго 
времени ни мало не успфли. 


Лиза получивЪ вЪ перъвомЪ пред- 
пруяпни желаемый успьхЪ, и сверьхЪ 
чаянтя обогашившись, положила сдЪ- 
лашь опышЬ и второму своему иску- 
сшву. КЪ чему присшупила она сл- 
дующимЪ ‘образомЪ. 


Нькогда, булучи она СЪ своимь 
возлюбленнымЬ ПрелестомЪ близЪ ма- 
ленькаго стадика ошиа своего, гдЪ лежа 
СЪ нимЪ подЪ олнимЪ въшфеисшымВ. 
деревомр., на зеленой муравф, ис- 
пепренной много различными ИЪш- 
ками, разговаривала СЪ любезнымЪ о 
Счасшл идомЪ усуфх испытанной по- 
селячами ся хитрости. Между про- 
чимЬ просила Прелесша именемЬ люб- 
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ви ея КЪ нему, чтобЪ онЪ. спомоте- 
сшвозалЪ ей вЪ произведени вЪ дЪй- 
сшго и вшорыя хишросши. Она горо- 
рила ему шакЪ: любезный ПрелесшЪ! 
ежели шы хочешь соединиться со 
иною на вфки. пю исполни сЪ возмож- 
нымЪ сшараемЪ слфдующую мою 
°. прозьбу. —ВЪ нашей деревиь есть 
одинф поселянинЬ, ожидающей еже- 
иинушно своей смерши. "Три сына 
должны бышь наслфдниками великаго 
его богашсшва, кое хранишся ими вЪ 
обыкновенномЪ мьшф. Ты посша-“ 
райся больпую часшь убавя онаго 
спряшать вЪ шакое мфешо, котороебЪ 
извъсшно было мнЪ. ‹ КогдажЬ оное 
исполнить сЪ уснфхомЪ, шогла я со- 
вершу мою хишросшь, по счастливомЪ 
окончанйи кошорыя не премфнно вЪ ско- 
росши совершишся наш бракЪ. ВошЪ 
шо, о чемЬ я шебя прошу. 


ПрелестЪ, будучи чрезмёрно 
влюбленЪ вЪ Лизу, сЪ кляшвою 06$- 
рался исполнишь прозъбу возлюблен- 
ной своей Лизы. ОнЪ по прошествий. 
малаго времени и приступилЪ кЬ ис“, 
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полнеНю своего объщаня, подломавЬ 
клфшь у означеннаго крестьянина, по- 
хишилЬ его имЪн!е, состоящее вЪ 3 
стахЪ рубляхЪ деньгами, во множеств 
холсша и другихЪ вещахЪ. Все се 
спряшавЪ вЪ одной пещерЪ, находив- 
шейся близЪ деревни горы, по шомЪ 
Увзломив5 Лизу, ожидалЪ окончантя 
своего дЪла. 'ТошЪ дряхлой поселянинБ 
умерЪ; а осшавишеся посл$ его сыновья 
вознамфрились раздълить по себЪ, со- 
бранное опшемЪ ихЪ имфне; но чшожЬ? 
какое ихЪ шогда было удивлене, ког- 
да они вошедши вЪЬ клфшь не нашли 
ни чего .кромЪ разломанныхЪ коробокЪ. 
Тщешно сшарались сыскать пропажу 
ВЪ своемЪ лом. нышЪ имн!я ни гдф. 
Наконенф принуждены были о семЪ 
обЪявишь жишелямЪ шоя деревни, кои. 
’Совъшовали обокраденнымЪ брашьямЪ 
просишь Лизу ‚ чшобЪ она посмошрЪвЪ 
ВЪ свой холсшШФ, сказала имЪ; кЪмь 
нохищено, И ТД находишся иИХЬ 
имъне? Ть согласясЪ на предло- 
жениое крестьянами, вЪ шошЪ же лень 
большой брашф пошелЪ ворожиться 
КЬ Лизь, коя развернувЬ на его спии® 
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свой ХолСШЬ сказала ему: ежели ты 
.мнБ дашь пяшдесяшЪ рублей и пяиь 
чешвфршей хлЪфба, шо пропажа най- 
дешся. только не ближе, какЪ чрезЪ 
мъсяиЬ, сверьхЪ шого во все сле вре- 
ия. шы должен ходить ко мн вся- 
кое утро и всякой вечерЪ; а безЪ шо- 
то я не могу сказашь, ГА лежишЪ. 
ваше имъше, по пому чшо я должна 
на швоей спин по холсшу угадыванть 
и1спю.  ПанфилЪ, (шакЪ назывался 
одинЪ изЪф брашьевЪ) обляцавшись за- 
плашишь ей шребуемые деньги и 
хльбЪ возвратился кЪ своимЪ брашьямЪ 
и обЪавя. имЪ о семЪ, начал ходить 
«Ь Лизь всякой вечерЬ и утро, чшо 
и продолжалБ ИФлой мфсяпЪ,. по про- 
шесптвти котораго Лиза взявЪ сЪ Пан- 
фила на перелЪ деньги и хлЪбЪ, ска- 
зала ему о шой нещер®, вЪ которой 
спрятано было ПрелесшомЬ имъые 
шрехЪ брашьевЪ. Они нашедши оное 
все ВЬ ифлосши еше благодарили Лизу 
неё многимЪ числом хлЪба. -ТакимВ 
образомЪ стя влюбленная дфвира об- 
манырая крестьянЪ получала двф поль- 
зы, шо есшь богашсшво и исполнен, 
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евоего желан!я: ибо она при помощи 
своего любовника не шолько обманы- 
вала вЪ своей деревнЪ подобнымЪ сему 
образомЪ, ноои вЬ ближайшихЪ дерев- 
няхЬ, ею уловляемы были крестьяне. 
На послфдокЪ приступила Лиза КЪ со- 
вершен1ю самаго своего намфрешя. Ей 
ни какЪ не можно было сР ПрелесшомЪ 
видфшься въ своемЪ домф, кромЪ шого 
лфса, вЪ которой она ходила на полу- 
дни, а чшобЪ и до сего досшигнуть, 
шо Лиза булучи вЪ льсу сЪ Преле- 
сшомЪ научила его, чшобЪ онЪф не 
болыше свои пожишки спряшавЪ вБ 
извсшное ей мфсшо обЪявилЪ бы о 
сей пропажф., шакЪ какЪ дфлали и мно- 
ге крестьяне, а пошомЪ бы прихо- 
дилЪ кЪ ней ворожишься. ПрелесшЪ 
ВЪ скором времени приказан!е своей 
возлюбленной исполнилЪ. Но когда 
прашелЪ. кЪ ней спрашивать о прода- 
жъ: погда Лиза при всфхЪ своихЪ 
‚ домашнихЪ развернувЪ на его спин% 
ХолешЪ, сказала: пропажа швоя сьъипе- 
ся чрезЬ два м1сяца; ежели шы мн 
дашЪ пять рублей денег; при шомЪ 
Ходи ко мн всякое ушро. (Ей н® 
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нуженЬ былЪ вечерЪ но шому чшо она 
не р$дко видалась СЪ нимЪ вЬ лфсу). 
ПрелесшЪ объщавшисЬ дашь ей пяшь’ 
рублей сЪ радоспию пошелЪ домой; а 
на другой день пришедЪ кЬ Лиз 
весьма рано, увилфлЪ чшо она уже 
сего дожидалась подЪ сараемЪ: ибо Ли- 
за обыкновенно ворожила вЪ уединен- 
ном меш. ТушЪ ся дфвица СЪ 
нфжноспию обнявЪ Прелесша, посади- 
ла его на пригопювленное ею сЪно: по 


том вм5спю обыкновенной ворожбы 


предалась вЪ его обЪяпия, за коими 
скоро послфловала жершва машери Ци- 
терскаго бога. ‘Толь прряшная ворожба 
вЪ шечен!е мАсяца повшоряема была не. 
р$ёдко; а можешЪ бышь продолжилась 
бы и до окончантя втораго мЪсяца, 
естьли бы подозръне ее брашьевЪ, и 
ихЪЬ не оспюрожносшь не ошкрыла 
тайны. Обыкновенно, когла любящуя- 
ся бываюшЪ$ вмЪсш, шогда время, 
какЪ имЪ кажешся всегда шечешЪ ско- 
ре. Лиза надф ПрелесшомЪ гораздо 
ворожила долфе, нежели надЪ прочими. 
ла и нельзя иначе; по шому чшо 
Прелесшово имъше похищено было’ 
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Лизою, а у Лизы ПрелесшомЪ, шо 
как можно угадать скоро. Братья 
водозрфвали свою сесшру по шому, 
что она повороживЬ надФ молодымЬ 
крестьяниномЪь часа два  возвраща- 
лась ВБ избу всегда задумчивою, 
а что болфе утверждало ихЪ сумнф= 
`в1е, шо были шяжелые вздохи. выле- 
шаюлие во множесшвЪ изЪ глубины 
страсшнато сердца Лизы.  Фашюй 
слъдуя своей не довфрчивосши, а бо- 
л$е желая погубишь сестру, началЪ 
примфчашь за ея ворожбою. 


НФкогда Лиза всшавши гораздо 
`ранзе обыкновеннаго пошла сЪ шоро- 
иливоспию из избы; Фашюй проснув- 
шись и не видя сестры сперьва поду- 
малЬ, что она пошла за нашуральною 
Нуждою; а когда уже прошло болфе 
Часа и она не возврашалась, шогда 
брашЪ, желающей погибели 6804 
строф, шотшчасЬ всшавши пошелф 0смо- 
тшрышь, глдЪ находилась Лиза и чию 
АЪлала? О несчастный день! о тгоре= | 
<шный часЪ! о злополучная минуша 
СихЬ двухЪ любовниковЬ! они ЕВ 16 
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время насладившись ифжносшями пы 
лающей любви и заключивши один. 
другова вЪ свои обЪяпия снали весьма 
крико. ’Дышуций злобою Фашюй, 
какь скоро вЪЬ шаковомЬ положении 
увидфлЪ свою сесшру, шо не прерывая 
ихЪ покоя и возврашившись разбудилЬ 
Фалелея. По шомЪ обЪявилЪ ему 0 
шомЪ, чшо имЪ усмошрЪно. Пришвор* 
ный дуракЪ сперва не вфрилЪ словамЪ 
своего браша, а когда шошЪ прину- 
дилЪ его выпипи и посмошрышь: шогда 
Фалелей Удостовфрившись сказавЪ бра- 
шу: не шронь ихЪ, пусшь они ошдо- 
хнушЬ послЪ шрудовЪ. Выговоря се 
пошелЬ опяшь спашь, думая, что и 
Фалиой не помфизешЪ имЪ покоиться} 
но онЪ вЬ семЪ ошибся, по шому чшо 
сей. извергЪь пользуясь желаинымЪ для 
него случасмр, шужЬ минуту собраеЪ/ 
множеспво кресшьянф, показалЪ имЪ 
спящую вЪ обфянияхЪ Прелесша Лизу: 
Но кресшьяте смошря на любовниковв 
СМЪЯЛиСЬ (Рашюю, что онф порокВ. 
своей сесшры вмЪсто сокрышия сд$-= 
лалЬ явнымЪ; по шомЪ всф разошлись». 
Но Фашюй досадуя на свою ие удачу 
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рЪшился ожилашь  ихЪ  пробужде- 
ня, СЬ шШЪМЬ намфрешемЪ, дабы 
узнашь. не булдушЪ ли они проснув- 
шись говоришь чего ни будь важнаго, 
вЪ чем и ие обманулся: ибо Лиза 
проснувшись прежде Прелесша, шош- 
часЪ разбудила и его; а по шомЪ на- 
Чавши ворожить говорила своему лю- 
‘бовнику сте: любезный ПрелесшЪ! моя 
выдумка, получила желаемый конерЪ: 
но вь сей разЪ чемЬ кончишся я не 


‚ Знаю. Уловленные мною крестьяне 


довольно меня обогашили. “Теперь на- 
добно помышляшь о совершен и нашсе- 
то счаспия. При сихЪ словахЪ Фашюй 
шошчасЬ  осшавя  разговаривающихь 
любовниковЪ побтжалЪ кЪ кресшья- 
намЪ и взявши двоихЪ стариковЪ, при- 
велЬ ихЪ вЬ пою скрышное мфстюо, гд% 
прежде сего самЪ находился. Сшарики 
развусивЪ уши СЪ великимЪ слушали 
вниман1емЪ; а Лиза и ПрелесшЪ ие 
зная о умыслЪ Фатюя продолжали 
начатой разговорф безЪ всякой опасно- 
сши. (Лиза говорила Прелесшу: сей 
ХолешЪ спомощесшвующей моей хи- 
Просши” уже болфе не нуженЪ. Глу- 
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пые поселяне, обманутые ‘мною сшоль- 
ко надавали мнЪ девегЬ, чшо мы СБ 
шобою. во всякомЪ довольсшии можемЪ 
жишь. Я по прошесшии сего мЪсяца, 
собравь5 многихЪ крестьянф, скажу. 
еб о швоихЪ пожишкахЪ спряшан- 
ныхЬ самимЪ шобою. по шомЪ, обЪяв- 
лю кресшьянамЪ и моимЪ братьямЪ, 
чшо пы по вол$ околдованнаго ‘по мн$- 
ню здъшнихЪ жишелей холста, дол- 
женЪ бышь моимЪ мужемЪ. При сихЪ 
словахЪ старики и (Фашюй выскочивЬ 
изЬ пошаеннаго мёсша, ухвашили Ли- 
зу и Прелеста и обременивЪ ихЪ о 
оковами заперли в пусшую Избу.. 
Послф сего сдЪлали сходЪ, на которой 
шогичасеЪ привели любящихся. Старо-. 
сша, подошедЪ кЪ Лиз и улдаризЪ её 
вь щоку принуждалЪ во всфмЪ при- 
знашься; но когда с1я дфвица не хо-. 
Шла сего исполнишь, шогла началь“ 
никь кресшьянЪ велфлЪ ее бишь 
палками. Лиза не сшерпя  шолв 
мучишельныхЪ побой во всъмЪ при“ 
зналась; а кресшьяне положили Пре 
лесша и Лизу выгнашь из дерев“ 
ни, чию ихЪ сшаросша чрезЪ шри 
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дни и исполнилЪ. Они осшавя ‘сю 
ушли вЪ шакую деревню, вЪ которой 
обЪ нихЬ со всфмЪ было не извЪсшно. 
и шамЬ поселившись сочешались бра- 
ком и жили благополучно многе годы 
при помощи шЪхЪ денегЪ, кои набрала 
Лиза обманывая кресшьянЪ. 


Фалелей, досадуя, чшо  брашЪ 
сд$лался причиною изгнантя сесшры, 
вознамфрился мстить. не шолько (]а-. 
шюю; но и самымЪ жишеламЪ шоя 
’ деревни. ОнЪ сЪ сего времени. играя 
` иногда сЪ ребяшами увеселялЪ кресть- 
_-анЪ сЪ великим для нихЪ вреломЪ, 
какЪ шо: при помощи своея книжки, 
часшо превращаясь вЪ домовова, или 
ВБ лемева и мершвеца наводилЪ на, 
всЪхЬ смертельной ужасЪ, не р$фдко 
ИФлаль шакф же и по, чшо созывая 
множесшво различныхЪ звфрей, засша- 
ВлялЪ ихЬ гоняясь за ребяшама имЪ 
Вредишь, а иногда и самыхЪ кресть- 
янЪ превращалЪ на нфкошорое время 
ВБ дерево, или звфря, выходящимЪ за. 
МужЬ дъзкамЪ казалЪ имЪ ихЬ жени- 
%о8Ъ, какими нибудь сшрашилищами 
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и проч. Брату же ошмсшилЪ шакимЪ 
образомр: взялЪ его сЪ собою вЬ лЪъЪ, 
чшобЪ вмёсшё сЪ нимЪ пригнашь  до- 
мой скошину, пасомому по вол Фале- 
лея медведями. ‘ТошЪ не зная его. 
намфреня, сЪ нимЪ пошелЪ, и когда 
они пригнали вЪ деревню скошину) 
шогла (Фалелей остановивЪ оную по 
средин$ деревни зачалЪ кричашь во 
все горло: волки, медвфли и вс% звфри 
бъгише сюда, вЪ одну минушу собра- 
лось великое множесшво звфрей, онЪ 
имЬ сперва велфлЪ умершвишь всю 
скошину браша своего, а по шомЪ ска- 
завЪ имЪ с1е пошелЪ на дворЪ! спасибо 
вамЪ волки, медвфди и всЪ зв$ри, что. 
вы мнь служили вфрно и меня увесе- 
ляли, шеперь я васЪ награжлаю симЪ;у 
Фшьше, чшо хошише и сшупайше куда 
вамЪ надобно: а я пойлу кормишь. 
птшицЪ. Прощайше други мои; сказавЪ 
сте пошель вЬ жишницу и шамЪ рас- 
крывши окошки и расшворивЪ дверь 
созвалЪ всякихЪ пшинф, коимЪ и при- 
казалЪЬ склевавши во лепушь прочь+, 
ТакимЪ образомЪ наказавЪ браша И 
ошмсшивЪ кресшьянамЬ самЪ ушолв. 
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ВЪ городЪ находящейся вЪ недальномЪ 
разстоян1ти ош сея деревни, и шамЬ 
помонию пришворнаго лурачества сни- 
скавЪ себЪ величайшее счаспие, жилЪ 
во все продолженме своея жизни во 
всякомЪ довольсшвта женившись на 60- 
ташой и при шомЪ молодой вдовъ, 


ты 


166. | — 


Награжденный Кулидонъ. 


Ф°е”^^› одинЪ Иштаманской ку- 
пеш, женившись на прекрасной и 
молодой дЪвиЦцф, почишалЪ себя совер- 
шенно счастливымЪ., и подлиннобЪ 
онф былЪ благополученЪ, естьли бы 
Тевя молодая ето супруга не плфни- 
лась рожденнымЪ единсшвенно для 
любви юношею, имфвшимЪ по ошиь 


своемЪ не малое досшоинсшво’ вЪ своемЪ 


ошечествф. 


Обыкновенно, дЪфвицы до ихЪ за-_ 


мужсшва воспитываемы бываюшЪ роди- 


шелями подЪ наистшрожайшимЪ присмо- 


тромЪ вЪ разсуждени ихЪ посшуп- 
ков, а шЪмЬ самимЪ лишаюшся удо- 


вольсшви, предлагаемыхЪ вольноспиюу 


но когда шаковаго воспишантя дЪвица» 


примешЪ на себя назвамше супруги» 


тогда ВЪ перьвыя лфша своего замуж- 
ешва, по привязанносши кЪ себЪ супру” _ 


га. НачинаешЪ наслаждаться всЪмЪ 
пумЪф, чего лишаема была во время 
своего дъвсшва. 


РавнымЪ образомЪ и Гевгя обладая 
сердцемЪ своего супруга, всегда за- 
‚ ставляла его исполняшь свои желаня> 
ФериллЪ любя ее сшрасшно, ни 
в чемЪ не прошиворфчилЪ. Она лас- 
Кая его принуждала иногда Фздить сЪ 
собою на публичные зрьлища, ВЪ об- 
щенародные сады и гульбища, а иног- 
_ да и одна посфщала все оное. 


Нъкогда Гешя прогуливаясь вЪ все- 
‘НародномЪ саду, находящемся не да-. 
леко ошЪ ея дому, еще сЪ не замуж - 
ною своею сесшрою, вдруг всшрыти- 
лась вЪ шемной алеф близЪ мраморна- 
то водомета сЪ двоими кавалерами, 
Кси остановившись и посмошрфвЪ сЪ 
великимЪ на нихЪЬ вниманемЪ, шош- 
ЧасЪ дали имЪ дорогу, а сами пошли 
далфе, сказавЪ с1е: ахЪ какЪ прекрас- 
НЫ см женщины! см слова, произие- 
‘енныя кавалерами коснувшись слуха 


Геви, ВБ шужЬ минушу проникли и- 
до самаго ея сердца. 


Тевтя просила сестру свою, чтобЪ 
назадЪ ворошишься для шого, дабы 
вшоерично встръшившись сЪ кавалерами 
разсмошрфмь видЪ ихЪ липа. Они с1е 
исполнили; но ш$ проходя весьма ме- 
длнно мимо ихЪ, еше прибавили КЪ 


вышесказаннымЪ ими словамЪ оное: . 


естьлибЪ си красавицы имфли чув- 
сшвишельныя сердра, тобЪ ни какая 
красавица сравиишься СЪ ними не 
могла но всшрышившись вЪ шрешей 


разЪ, услышили окончане ихЪ мифн!я_ 


ВвЪ сихЪ словахЪ. и шф бы смершные, 
заслужизввие ихЪ любовь были наи- 


счасп:ливъйиие вЪ св тф. Тевтя разой-_ 


дясь СЪ ними, вдругЬ перемфнилась 
ВЪ лишф и зашрепешавЪ селва могла 
удержаться при помощи сестры на но- 
тах: ибо взорЪ и видЪ лина одного 


кавалера столько ее плфнилЪ, чшо она — 


прелсшавивЪ себф свое замужсшво. ли- 
шалась надежлы бышь имЪ любимою 
м сама его любишь, 


| . 


тополучнаго Ферилла  несчастнымЪ. 
Теня возврашясь домой и СЪ сего 
времени позабывЪ о своемЪ супруг®, 
начала думашь о плфнившемЪ се Гамле- 
т, (шакЪ назывался одинЪ изЪ всшр$- 


шившихся ей кавалеровЪ) прелесшной. 


его видЪ, всюду слФдовалЪ за Гевею, 
живость, молодосшь и прРяшный сшанЪ 
`Гамлеша по .всемъсшно ей мечшался: 
шакЬ чшо (рериллова супруга, ‘часто 
повергаясь на привидЪн1е, представляю- 
щее ея глазамЪ прелесшнаго Гамлеша, 
испускала $флые исшочники  слезЪ. 
СЪ сего говорю времени, ни’ забавы, 
ни зрЪлища, ни ласки супруга, ни вы- 
думанныя имЬ для нее новаго рода 
Увеселентя, ни чшо не могло облег- 
ЧивЬ мучения ее увеселишь. ОФОдинЪ 
ТамлешЪ, похишивши ее сердие и за- 
нимая мысли обишалЪ вЪ ея лушф. 
Всъ си чувсшвтя столь искусно скры- 
вала она, чшо и самой ФериллЪ ни 
Мало примышишь шого не мотЪ, 


Маммена с^сшра Геи, не менфе 
Ыла сшрасшна СамирэмЪ, кой гораздо 
| 3 


СА: 


Сей самой случай сдфлалЪ бла- — Е 
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_ прелестите ‘ей казался. нежели Гам- 
_ лешЪ. Но сей гораздо удобиле было 
досшитнуть до желаемаго, нежели Фе- 
рилловой супругь. (Стя еще была дБ- 
вицею, а ша называлась уже женою. 
`Маммена могла вступить вЪ бракЪ сЪ 
СамиромЪ, ашой супружество сЪ Ферил- 
ломЪ, препяшсшвовало соединишься с 
ТамлешомЪ. И шакЪ влюбленныя чи. 
дв сесшоы, не скрывали одпа ош. 
другой своихЪ чувсшвй любви, н0° 
общими силами старались увЪнчашь | 
свом желания. Они СЪ шого самаго | 
времени, какЪ плЪнились кавалерами» | 
цзлые полгода почший каждои день хо- 
дили вмЪсш прогуливашься вЪ шошф о 
садЪ, и не одного не было вечера, 8В 
кошорой бы они не видались сЪ Гам- 
лешомЪ и СамиромЪ. См кавалеры. 
всшрфчаясь весьма часто сЪ Гевею Й 
Мамменою., не менфе и сами плЪни” 
лись ими, ш. е. ТамлешЬ плънен? | 
‘былЪ Тевею, а СамирЪ, Мамменою?. 
да и они были между собою родный_ 
брашья, а се родсшво не допускал 
скрывашь чувсшв!я ихЪ сердецЪ, по че- 
‘му они и старались спомощесшвуй 


р ВА 
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юодинЪ друтому досшигнушь до желае- 
маго ими. 
®. зе. 


_ВЪ одинЪ вечерЪ си влюбленные 


братья всшрышившись СЪ возлюблен-` 


ными своими, и не видя ни кого ВБ 
пюй алеь, рышились ‘познакомившись, 
ошкрьипь имЪ свои чувсшыя. ТамлешЬ 
перьвой приближась кЪ Гевм началЪ сЪ 
учшивосийю товоришь ей с1е: позволь- 
ше, сударыня, ежели я шого досшоинЪ 
спросишь о вашемЪ имени. Гевуя тош- 
часЪ удовлешворила перьвое желан1е 
Тамлеша, кой’ по шомЪ разпросилЪ о 
шомЪ, чию ‘нужно было ему вЪ раз- 
‘суждени ея знашь; но и ‹1е желане 
`УловлешворивЬ  Тевя хошфла было 
ипипи далЪе:. но ГамлешЪ! ТГамлёшЬ! 
сей влюбленный юноша заградивЪ. ей 
дорогу: куда вы бжише, сударыня, 
СказалЪ ей бросившись кь ея ногамЪ; 
Удостойше на одну минушу меня вы- 
Слушать! Не время, скрывашь мнф ошЪ 
васЪ сшрасшь свою; я васЪ обожаю; я 
васЪ люблю безЪ мфры, я жизу и ды- 
Хане имъю единсшвенно для вабЪ. 


| ч прелесшная Темя! вы одна призи- 
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’ною шото пламени, которой. во мнв 
всякую минушу пылаешЪ.  Скажише, 
опредфлише мой жребий. — Онь о 
всфмЪ опредъленЪ, государь мой, сказала 
Тевя поднимая Гамлета: вамЪ уже из- 
вЪсшно, что я имёю супруга, кой не 
шакЪ слабо владъешЪь мной, какЪ вы 
думаете; а по шому и ищише другаго 
сердпа, а не моего, будше спокойны, и 
старайшесь истребить безплодную ва- 


‚шу ко мнЪ сшрасшь. Правда, ежелибЪ. 


вы предсшали моему взору шогда, 


когда еще ‘я не всшупала вЪ брачныя 
обязательства сЪ ФерилломЪ, шо. 


кленусь вамЪ небомЪ, чшо шогдабЪ 
перъвои вашЪ плфнилЪ меня видЪ, и 
шакф прошайше государь мой, поду- 
майп:е вы о себъ, а я подумаю о се- 


65, и завшрешней день, ежели случай. 
позволишЪ намЪ видфшься, шо будьше. 


увЪрены, Что я ваш и мой рьышу 
жребий.  Сказавши с1е и взявши 84 
руку сесшру свою, шошчасЪ оставили 
кавалерсвЪ, изЪ’ коихЪ одинЪ получил 
желаемый успфхЪ, а другой остался 
вЬ сумнфни, ибо СамирЪ ошкрыв” 


ии Маммень свою сшрасшь, былЪ сви” 
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дъшелемЪ лъхЪ увБрен!и, кои ушверж- 
дали шо, чшо и онЪ любимЪ. равно- 
мфрно. Сей СЪ великою надеждую 
возврашился домой, а шошЪ шерзаясь 
сумнёшемЪ принуждень былЪ сшра- 
дать. 


ЧетожЪ касасшся до ГеНи и Мам- 
мены, шо изЪ нихЪ одна предалась 
ошчаян®ю ‚ а другая гордясь своимЪ 
УсиьхомЪ почишала себя счасшливою. 
Гевтя по возвращенти своемЪ пробтясь 
СЪ сестрою ошпусшила ее кЪ родише- 
_ЛЯМЪ, сказавь ей, чшобЪ она на дру- 
Той день приходила кЪ ней. СамажЪ 
Удалясь вЪ другую комнашу говорила 
Сама себф. Теперь могу я ошдашь мою 
Аушу всъмЪ сшрадантаямЪ, и предашь- 
Ся своей слабосши и любви. Здъсь я 
Могу чувсшвовашь всю горесшь бъд- 
Сшвенной моей любви, не огорчаз 
ЩфиЪ моего супруга -.. Увы! Гам- 
лешЪ меня любишЪ! я его обожаю! но 
При всзмЪ шомЪ должно мнь сего 
и требить изЪ моего сердца, надобно 
И товоришь ему о моемЪ супруг и 

ето ко мнБ любви! .... но #6 
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сказашь ни одного слова. 0 своей 
сшрасши и не сказашь ниже самома- 
`лъишаго чувсшвован!я, показашь ему 


холодность, сшоль различную СЪ мои-. 


ии чувсшвованями! о какЪ я несча- 
сшиа' какою шяжеспию  сшановишся 


°мн5 мое быпие! ... АхЬ! забуду все». 
умру вЬ слезахЪ, воздыхантяхЬ и ош- | 


чаян!и; но вфчно пребулу вЪрною лра* 


жайшему моему Фериллу. Да и кБ. 
чемужь мнё быть столь малодушною? 
НьшЪ! я покажу собсшвеннымЪ моимВ 
о примъромЪ, чшо и женщина можешв 
себя побълишь, чшо она можешЪ и са- \ 


мую любовь принести вЪ жершву ве- 


ликодушю, кошорое ужасаешЪ и оболь- | 


щаешь мою душу. 


ТаеныЪ образомЪ Тевя безпре- '. 


сшанно шерзала и мучила себя, буду- 
чи не примиримою не пр1ятельницею 


`себЪ самой. Она старалась изтребишР. 
пламень любви, возторфвшейся вЪ 6% 


серлиь и искала средсшвЪ утуши? 
оной. Но всф ея сшаранй ‚были шшеш“ 


въ | з лубоко был 
ы у 54741 


впечашлфнЪ вЬ ея Е ь: она ‚ хошАй 
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‚ убъташь шхЪ да; копюрые спо- 
`‘собсшвовали ей осшашься и бышь на, 
един$ сЪ шфмЪ, кого она обожала: из- 
бфгала мысленно, а самымЬ дЪломЪ не 
могла избфжашь того опаснаго, для 
ея сердпа свидантя, кошорое при ВИД 
любовника не умъештЪЬ шаишь своих 
слабосшей. ‹ 


Гемтя на друтой денв увидясь 
сЪ ГамлешомЪ вЪ шакое` пришла замз- 
шашельство , чшо вмфспю словЪ, изЪ- 
ясняющихЪ не возможность вЪ разсуж- 
деши ея КЪ нему любви, сказала с1е: 
сколько я ни старалась удаляясь васЪ 
самихЪ и вашихЪ взоровЪ, сокрышь си- 
лу моея. сшрасти. но разрушенное ва- 
ми мое спокоисшв!е, ‹ принулило меня 
ошкрывЪ мою кЪвамЪ любовь, просить 
васЪ, чшобЪ ‘вы стшрасшную вами Гевю 
Учинили счастливою. Примфшьше са- 
ми. сколько я васЪ ‹люблю и обожаю, 
что презравЪ супруга и ошнявЪ у не- 
то мое сердие вручаю вамЪ, какЪ пол- 
ному зов онаго. 


пры изЪяснившись симЪ 
КаВ: р амЬ, возчувстивовали всю 
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силу любви. Они СЪ сего времени 
уже назывались исшинными любовни- 
пами кавалеровЪ: а си носили имя 
ихЬ любовниковЪ. Улдовольсшв!тя ихЪ 
состояли шолько вЪ шомЪ, чшо они 
не рфлко прогуливаясь вЪ семЪ саду 
разтоваривали о любви, чшо продол- 
жалось почши Ифлой годЪ. Темя не 
раскаивалась вЬ.шомЪ, чшо она нару- 
шила данную кляшву своему су- 
прутуь во врёмя ихЪ бракосочешан!я. А 
шошЪ не подозрфвалЪ ее вЪ нарушен!и 
оныя; по шому чшо ФериллЪ любя 
Тевлю весьма сшрасшно, не сшарался 
‚ примфчать за ея посшупками, чшо и 
было главною причиною его злополу- 
ч1я, ибо влюбленная с1я жена шер- 
заясь по всеминушно любовю и ‘не 
видя ни малаго успьха, вознамфрилась 
для Удовлешвореня позорной своей 
сшрасши прибфгнушь КЪ выдуманной | 
ею хитшросши. 


Гея будучи н®когда у Маммены 
спросила ее, желаешЪ ли она всшупишв | 
вЪ супружесшво сЪ СамиромЪ? Та ис- 
нусшивЬ шяжедый вздожь ошвышщетшвова- 


ла Тевти: АхЪ сестрица! не уже ли 
шы сумнфваешься о любви моей кЪ Са- 
миру; ежели позволяшЪ всшупишь вЪ 
сей союзЪ наши и его родишели, шо 
вЪрь, любезная моя сесшрипа, чшо ни 
кю изЪ смершныхЪ не сравнишся сЪ 
шогдашнимь моимЪ  благополучемЪ. 
Изрядно! вскричала Тешя, я шебф 
Клянусь любезная Маммена! чшо швое 
желане исполню вЪ скоросши, будь 
шерифлива, и сокрой свою сшрасшь 
ошЬ родителей нашихЪ. ‘°Сказавши с1е 
пошла кЪ ошпу и машери, сидфвшимЪ 
въ’ другой комнаш$ сЬ ея мужемЪ. 
о Она -вошедши кЪ нимф услышала 
‚ Что они‘ разговаривали о замужсшвЪ® 
Маммены. Тевгя вмФшавшись вЪ их 
разтоворЪ шакЪ же совфтовала, чшобЪ 
Маммену не’ шеряя времени выдали 
замужЬ, представляя велик!я ошЪ за- 
мужсшва ея пользы. НаконепЪ вЪ перь- 
вомЪ предпртяпии получила желаемый 
УсизхЪ. Родители рынились Мам- 
мену сочетать бракомЪ сЪ лосшойнымВ 
ея человфкомЪ а Гевя общалась ис- 
Кашь ей жениха. Все дфло шло поря- 
З0чно. СамирБ о семь быль увьдом- 
35 


17$ 5 ах < 


ленЪ; почему онЪ и просилЪ о своего 
родишеля, чтобЪ онф. позволилЪ ему 
желишься. обЪявя, чпю онЪ уже сыс- 
калЪЬ себф невфсшу. ОшенЪ СамировЪ 
хошя ‚ сЪ шрудноспыю; однако .согла-. 
бился на его прозьбу, вЪ чемЪ спо- 
мощесшвовалЪ и ТамлешЪ. И нокЪ 
вдрутЪ началось сваповсшво.  ОшенЪ 
СамировЪ. пюшчасЪ узналЪ, кто такова. 
невфсша; а родишели неззсты узнали, 
кшо таковЪ женихЪ ихЪ дочери; -сЪ 
объихЪ сторонЪ находили пользу ВВ. 
совершенти сего брака, а по шому’ ВВ. 
не продолжишельномЪ ‚времени КЪ не- 
сказанной радости любящихся и бракЪ 
былЪ совершенЪ наивеликольпиъишим 
образомЪ. ибн < | $4 
Маммена Ао совершен1и. желаё-. 
мато, вЪ особенномЪ дом начала, ве- 
сши жизнь счастливую, обладая воз- 
любленнымЪ своимЪ СамиромЪ. 


ЧиожЪ касаешся до Гевти., ито она’ 
‘желая удовлешворишь порочную - свою 
спирасии,, рышилась на все, чтобЪ то 
ни сшоило, хошябЬ самыя ея жизниу 
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и подлинно шакЪ, она достигая до 
жЖелаемаго, едва не упала вЪ шу без- 
дну, кошорая разверзшись передЪ нею 
‘готовилась ее поглопинщь. Тевя н5- 
Когда прЁБхавЪ кЪ Мамменв и сидя СЪ 
_ нею вЪ особливой комнашф открылась 
ей вЪ помЪ, какимЪ образомЪ возна- 
мЪрилась она обманувЪ Ферилла, сое- 
динишься сЪ ГамлешомЪ? Та обфшав- 
тись во всфмЪ ей спомоществовать 
одобрила предпряпие сесшры рей № 
Тя на шрешей же день и приступила 
КЬ исполнен!ю онаго шакимЪ образомЪ. 


Прежде еще произведентя вЪ дЪй- 
ство, выдуманныя ею хишросши, уви- 
‚ дясь она СЪ ГамлепюмЪ, просила чшобЪ 
он позволилЪ ей посышать его вЬ_ 
цомф его родишеля. ТамлешЪ услы- 
`шавЪ шаковую прозьбу сЪ удивлен1емЪ 
спросилЪ: КакЪ это можно? На чшо 
Овътсвшвовала Гевя: Не удивляйся 
любезный ТамлешЪ; но знай и вЪрь 
°® Шому, что для любящихся нышЪ ни-. 
чего. невозможнаго. Я  одъваясь У 
Мамиены вЪ муское плашье буду кБ 
166% фздишь вЪ видЪ сшуденша, Цоз- 


до елке $ 

накомившагося не давно сЪ тобою, че- 
то не шолько ошепЪ швой; но и слу- 
жацие шебь, проникнушь не могушЪ; а 
чтобЪ можно было и шебЪ посъшашь 
меня, шо и шы принявши видЪ жен- 
щизы можешь ходить ко мн безЪ- 
препяшственно, ибо я подкупивЪ моихЪ 
служанокЪ, принужу одну изЪ нихЪ 
признать шебя себъ сесшрою, шо хо- 
шя и мужЬ мой шебя часшо будешЪ 
видфшь, однако онь ни какЪ не до- 
тадаешся, чшо шы истинной мущина. ‚а 
не женщина; по шому чшю какЪ твой 
голосЪ, шакЪ и видЬ лица  швоего 
весьма  сходсшвуешЪ СЪ женскимЪ, 
Й шакЪ ежели шы меня любишь и я 
досшойна зивоей любви. шо прими мое 
предложене и упошребимЪ сю хи- 
шросшь вЪ нашу пользу. 


Не шрудно было Тени принулишв 
Гамлеша принять Участие вЪ ее ковар+_ 
стеф. ° ОнЪ будучи страсшно влюбленЪ 
вЪ Гевю, безпрекословно согласился 
на ея предложенте: (Фериллова су 
пругаз шошчасЪ назнача день, вЬ ко- 
шорой она ЕЬ перьвой разЪ намзрена 


Я 


была посфшишь Гамлеша, сЪ нимЪ раз- 
сталась, и возвратившись домой перъ- 
вое ея было старан!те склонишь на свою 
сторону великими подарками служа- 
нихЬ ей дЪвиПЪ; а когда она вЪ ‘семЪ 
успфла, шогда выбравЪ одну, приказала 
ей наиискусньйшимЪ образомЪ играшь 
ролю Гамлешовой сестры. Ся дфви- 
па будучи хишрфе и проворнфе про- 
чих, объщалась вЪ самой шочносши 
представлять шо лице, кошорое ей 
назначено было ея госпожею. Чему 
обыпались спомощесшвовашь и прочя 
АЪвиНыЫ. 


Мъьжду шфмЪ насшупилЪ день по- 
сыщеню Гевги Гамлеша; она выпросив- 
шись У Ферилла кЪЬ Маммен®, туже 
минуту кЪ ней позхала, по пр здфжЬ 
своемь принязши видЪ мущины не 
шеряя времени отправилась кЪ Гамле- 
ту. ибо Маммена заблаговременно бы- 
ла о семЪ узЪломлёена; а по шому она 
для сего случая и притотозила при- 
личчое плапте. — Дожилавшейся уже 
прибъьишя Гезми ТГамлешЪ, каьЪф скоро 


УвидълЪ её входящую на дворЪ: шакЪ | 
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скоросвышедь на всшрфчу сЪ учииво- 
сию всшрфшивЪ ее пошелЪ сЪ нею вЪ 
свою спальню, гдЪ оба сфвши на софы 
начали разговаривать; а по шомЪ при- 
нявши важной видЪ Гевя, предсшавляю- 
щая шоль-искусно сшуденша, просила 
Гамлета, чшобЪ онЪ приказалЪ выпиии 
вонЪ служишелямЪ, сказавЪ ему. чпюо. я. 
намфрена говоришь СЪ нимЪ о важной 
машери. Но какЪ скоро лакеи осша- 
вили одного барина сЬ мнимымЪ ими 
сшуденшомЪ, шогда Гев!я принявши вЪ 
свои обЪяпгя Гамлеша шысячи оказала. 
ему нфжностей, а он вкушая оныя, 
и будучи распаленЪ пламенемЪ любви, 
не упусшилЪ ни чего, чшо могло шог- 
да удовлешворишь чувсшвуемую им 
ВЪ величайшей сшепени любовь. По 
вкушени взаймныя пруяшносши, проис- | 
ходяция ошЪ нЪжнФишей любви, Гевя 
потчасЪ простившись сЪ своимЪ воз 
любленнымЪ, просила его назнача день 
чшобЪ и онЪ равномЪрно удосшоилЪ и’ 
ее своимЪ посъщентемЪ. | 

Восхищенный ТГамлешЪ увфрялЪ о 
Гевтю наиужаснфйшими кляшвами, чшо 
онЪ непремфнно исполнишЪ ел прозьбу. | 
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ТакимЪ образомЪ’ Гевтя  посфшивЪ 
Гамлета  возврашилась кЪ Маммень 
благополучно, и шамЪ принявши соб- 
ственной свой видЪ, сидфла у сесшры 
своей до самаго вечера, а по насшу- 
пленги ночи, просшясь СЪ сесшрою и 
зяшемъ. пофхала въ свой. домЪ. Слу- 
жанки раздфвши свою: госпожу спраши- 
вали; счастливо ли. она. госшила? Все. 
хорошо! ошефтистшвовала” Тевтя; раздЪфв- 
пгись же пошла кЬ ожидающему ея Ффе- 
риллу. ОнЪ увидя супругу спросилЪ ее, 
здоровы сли. ея сестра и зяпь?. На что 
_ Тевтя ошвфчала: здоровы и при шомЪ сви- 
АътельсшвующЪ свое почшене. СказавЪ 
с1с легла возлф своего... супруга, . кой 
еще до. нее лежалЪ уже.на кроваши. 
Сю. ночь должно Фериллу замышишь 
не простымЪ. бърлымЪ камвемЪ; но вы- 
золоченымЪ, или. драгоцъннымЪ, попюму 
что стя коварная супруга, желая. еще 
большую ‘получить  довфренносшь у 
своего мужа, оказала ему несравненно. 
‘боле вЪ с1тю ночь нфжносшей и ласки, 
нежели во всф прошедиия, а просшолу- — 
Нтной Фериллъ починая все оное. ис-_ 
ннаннымЪ ‚(каковы всегда. бываюшЪ — 


За оби 2 але 

8.“ — 
купцы) не зналЪ чемЪ наградить ша- 
ковую любовь кЪ себ своей супруги. 


На друтой день Гев!я послЪ обфда 
прогуливаясь вЪ саду ‹Ъ ФерилломЪ 
разговаривала сЪ нимЪ о шакихЪ маше- 
ртяхЪ, кошорыя доказывали лицемфрную 
ея кЬ нему любовь, между прочимЪЬ 
просила его, лабы позволилЪ имъть 
свободной входЪ вЪ его домЪ, не дав- 
но прЯфхавшей изЪ Парижа дфвицф, 
которая, говорила она ему, двоюродная 
весшра моей служанкЪ Харменф. 


Простодушный  купепЪ, почишая 
все ‘оное справедливымЪ, позволилЪ 
лукавой женф, кЪ погубленю самаго 
себя изсстришь оруж!е; а по шомьЪ за- 
путшавшись в разставленныхЪ ею сф- 
шяхЪ, собсшвенною ‘ея рукою попу- 
сшилЪ пронзишь себф сердие, сердие 
шоль сшрасшно любящее Тевю> что 
происходило слфлующимЬ порядкомЪ. 


* Тезтя получияЪ позволене на’ пре- 
буемое ею, шошчабЪ начала собирашь 
 @лоды сЪ мужниной просшощы, Когда 
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насшупилЪ шошЪ день, вЪ которой 
ТамлешЪ долженсшвовалЪ посфшишь Ёе- 
вю вЬ видЪ дфвипы: шогла‘она посла- 
ла человЪка сЬ письмомЪ кЪ Маммен$, 
кою просила, чшобЪ она по прибыпии 
кЪ ней Гамлеша, одфлабЪ его вЪ жен- 
ское плашье, а одфвши опитусшилабЪ 
его кЬ ней вЪ провожан!и одной услуж- 
ницы извъсшной Маммен$ о ея вфрно- 
сши. Маммена шочно исполнила шакЪ 
какЪ желала ея сесшра. ГамлешЪ былЪ 
провоженЪ вБ домЬ ФерилловЪ, а по. 
томЪ и вЬ самую дЪФвичью, гдЪ ожи- 
давшая прибыпия Гамлешова Гемя, сЪ 
нЪжноспию всшрьшивЪ его, повела шакЪ 
же вЪ свою спальню, какЪ и онЪ; ибо 
ВЪ с1е время (Ферилла не было дома. 
‚И штакЪ предавшись любовнымЪ заба- 
вамЪ, проводили вЪ оныхЪ не малое 
время; наконецЪ насладившись оными 
принуждены были разсшаться, объшаясь 
йрутЪ другу, ежели не будешЪ пре- 
пяшсшви посфшашь чаще. СЪ сего 
самаго времени и подлинно ихЪ посф- 
щенгя были не рёдки. Гевю не рёдко 
заставалЪ у Гамлета его родишель; 
0 це мотЪ узнашь. РавнымЪ образомЪ 


и Гамлеша застшавалЪ ФериллЪ вЬ д8-. 


вичьей сидящаго сЪ названною сесшрою 
_вЪ подобномЪ ей видЪ. но шакЪ же не 
УузнавалЪ. а иногда случалось шакЪ, 
что ФеридаЪ и разговаривалЪ сЪ м. 
лешомЬ о нравахЪ и обыкновентяхЪ Па- 
рижцовЪ; а ГамлешЪ шочно ошвЪшставо- 
валЬ женскимЪ голосомЪ. шакЪ чшо не 
шолько (ериллу; но и лучшему зна- 


шоку вЪ разсужден!и женскаго пола не. 
можно’ было узнать; при помЪ ошвфше- о 


сшвовалЪ справедливое: ибо - ГамлешЪ 
цвлые 10 льшЪ учился вЬ ПарижскомЪ 
Университешф. И шакЪ все дфло шло 
поря1очно и безЪ подозрфнтя сЪ объихЪ 
сторонЪ на. послЪдокЬ часшыя пос$- 
щентя вложили вЪ беззаконную ‘душу 
Геми, желанте соединишься на всегда 
СЪ возлюбленнымЪ своимЪ ГамлешомЪ. 
'Стя беззаконная женщина дождавшись 
удобнаго случая пючно. исполнила шо, 
чего желала. Бфдной купешЪ, обманы-_ 
ваемой своею женою, долженЪ былЪ не 
премЪнно Ъхашь вЬ ошдаленнфиний го-. 
родЪ для покупки шоваровЪ, и когда 


наступило время его ошЪьзда, шогда- 
онЪ пригошовивЪ кЪ оному нужное и — 
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просшивиись съ коварною своей супру- 
тою ошправился вЪ пушь благополучно, 
и повхалЬ не за шоварами: но за .соб- 
сшвеннымЪ о своимЪ несчаспиемЪ, по 
пому чшо Гешя при немЪ можешьЬ 
бышь усшыдилась бы исполнишь вар- 
варское свое намфреше. — 


Гевтя дожлавиись желаннаго слу- 
чая, не упустила, чшобЪ его. не упо- 
требить вф свою пользу. Она угово- 
рила Гамлеша подЪ видомЪ сшранство- 
вания $хашь СЪ нею вЬ Азю. а когда 


сей согласился исполнишь желанте. 


своей возлюбленной: шогда Фериллова 
супруга нанявЪ почтовую коляску и 
шайвымЪ образомЪ переносивЪ кЪ одной 
своей пртяшельнипи® вс$ шЪ вещи, ко- 
шорыя составляли величайшее богаш- 


сшво ея мужа, ожидала: способнаго для’ 


ее побъга времени. ТамлешЪ же не 
столько посшупилЪ жесшоко сЪ своимЪ 
родишелемЪ, можешЪ быль по шому, 
чпю прямое намЪрен!е его любовницы 
ему было не извфстно. ОнЪ подЪ 
разными: предлогами изпросивши позво- 


хене у ошца своего вЬ разсужден- 


| 
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предор!ятаго имЪ пушешествея`, полу- 
чиль ошЪ него не малую сумму де- 
негЬ и нфсколько векселей, по кото- 
рымЪ ГамлешЪ должен былЪ полу- 
чить СЪ ПарижскихЪ купповЪ шакЪ же 
знашную сумму. КогдажЪЬ насшупило 
время ихЬ ошЪ$зда, шогда Тешя 
прР5хавши вЪ вид сшуденша кЪ Гам- 
лешу обЪявила о себЪ его родишелю, 
что и она сЪ нимЪ Фдешф сшрансшво- 
вашь по свъшу. ТошЬ не могши про- 
никнуть ихЪ хишросши, безЬ всякаго 
подозр®н!я, просшившись ошпусшилЪ 
своего сына сЬ мнимымЪ имЪ студен- 
шомЪ, аони пр1$хавЪ вЬ опусшошенной 
ФерилловЪ домЪ,предались веселосшямЪ: . 
шакф чшо вс5 служишели и служанки 
перепившись спали безЪ памяши; одна 
только Гевтя СЪ согласившеюся слфдо- 
вашь за нею Харменою и своимЪ лю- 
бовчикомЪ бодрешвовали. Хармена для 
шого согласилась слЪфдовапи, за своею 
тоспожею, чшо она страсшно влюби- 
лась вЪ Гамлеша. И какЪ скоро на- 
сшупила полночь: шакЪ скоро всф с 
пушешесшвенники олфвшись вЪ. дорож- 
ное плашье, сЪ великою осшорожноспию . 
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эсшавили домЪ несчасшнато Ферилла’ и 
прибывь кЪ пр!яшельнийв Геви, не 
шеряя времени сфвши вЪ почшовую 
коляску опправились вЪ ПарижЪ, иМЪЯ 
главнымЪ намфренемЪ шо,  чшобЪ «со- 
„бравь5 по векселямЪ деньги Фхашь ВБ 
БагдадЪ, Азашской  городЪ. Ихь. 
предпряпиямЪ ни чшо не препяшсшво- 
вало; они прибывши вЪ ПарижЬ и с0- 
бравъ сЪ желаемымЪ успёхомЪ деньги; 
ошправились и вЬ самую Азю, а до- 
сшигши Багдада, рьшились вЪ. оном 
городЪ жишь до нФкошораго времени. 


ПосмошримЪ шеперь, чшо дфлаеш- 
ся ВЬ раззоренномЪ домЪ Ферилла. 
Служивиия Тевги дфвицы, проснувшись 
уже не рано и одЪфвшись желали узнашь 
чпю дфлаешЬ ихЪ госпожа? Но какимЪ 
погда были поражены удивлешемЪ, сое- 
диненнымЪ сЪ величайшимЪ сшрахомЪ, 
когда не нашедЪ Хармены увидзли, 
чшо вс5 двери покоевЪь были расшво- 
рены насшишф, и бЪфгая изЪ одной 
комнашы ВБ другую, не шолько не. 
нашли своей подруги, но и самой сво- 
ей госпожи, а еще больше увеличился 
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ихЪ страхФ, когда они нашли на убор- 
номЪ сшоликз Геми лисшЪ бумаги, на, 
кошоромЪ ‘написано было слдующее: 
не старайтесь сыскать ‚меня; я уже у 
далеко. Покажише сей лисшЪ моему | 
иужу, когда онЪБ возвратишся. Онь 
увиля вЪ немЪ, чего лишился, вЪ шомЪ = 
не будешЪ васЪ подозрЪвашь. Про- 
щайше. 


„Дел. 


СтрахЪ, печаль, ужаеЪЬ и ошчая- 
н1е, всюду предслфлуя ишущихЪ Те- 
вю дфвицЪ, представляло ихЪ глазамЬ | 
не минуемую погибель. ВЪ минушу 
весь домЪ наполнился воплемЪ. сосфлы | 
УслышавЪ оной и желая узнашь сего 
причину, пюшчась вс сбЪжались. и 
спрашивали рыдающихЪ дфвииЪ и про- = 
чих служишелей, чшо у васЪ сдфла- | 
лось? не госможа ли ваша лишилась 
жизни и не ее ли вы смершь оплаки-_ | 
ваеше? НъшЬ! ошвфчала одна дфвушка, = 
со всфМЪ не шо! наша госпожа. здра- 
сшвуешь, но обокравЪ сей домЪ бЪжа- 
_ла. БВошЪ чшо причиною нашего сше- 
нашя. КакЪ эшо! вскричали сосфди» . 


| 


можно ли сему сшашься! очень можно» | 


ошвфшсшвовала ша же лфвушка, вошЪ 
вамЪ сей лисш, прочшише его, шо и 
узнаеше о справе1ливосшь  сказаннаго 
мною. ‘Ть прочитавши шо, чию было 
на писано, еще больше изумились. по 
шомЪ ушфшая дфвиПь и прочихЪ ‘слу- 
жишелей. созфшовали имЪ не мъдля 
объявишь о семЪ произшестав? и прави- 


шельсшву, чшо шочно и было испол-/ 


нено. По прошествши же’не многихЪ 
дней, шесть ФерилловЪ написалЪ кЪ 
нему, чшобЪ онЪ не мьдленно возвра- 
ошился домой.  ФериллЪ получивЬ 
письмо думалЪ, чшо какое нибудь СЪ 
его супругою сдЪфлалось несчаспие и 
по шому вЪ шошЪ же день по полу- 
_ чени письма и ошправился шуда, гдЪ 
его нужно было присушсешве. При- 
бывши же вЬ свой домЪ, лишь только 
всшупилЪ вЬ покой, шо и спросилЬ 
предсшавшихЪ ему служишелей, гд$ Ге- 
в1я и здорова ли она? на чшо получилЪ 
в ошвЪшЪ, можешЪ бышь здорова су- 
дарь; но мы обспояшельно не изв$- 
сшны, извольше спросишь служащих 
ей дЪъвиць. ФериллЬ услышавь с1е 
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СЪ шоропливоспию нобЪжалЪ вЪ дЪвичью, 
и увидя плачущихЪ услужницЪ своей 
жены, сЪ удивлешемЪ спросилф изЪ: о 


чемЪ вы плачеше? Вош о чемЪ су- 


дарь, ошвЪшисшвовала одна и вынувши 
изЪ кармана, подала ему означенной 
лисшЪ. КупеиЪ прочитавши вскричалЪ: 
Злодфйка! чшо шы здфлала! шы погу- 
бя себя лишаешь меня жизни! Вар- 
варка! какой злой духЪ возмушивЬ 
мвою душу, вдохнулЪ желан!е кЪ по- 
6ъгу? Ты несчасшна' Я пропалЪ! 
Тиранка! не уже ли шы не довольна 
была швоимЪ состоящемЪ? Не уже ли 
теб чего ие досшавало? НьшЪ, нъшЪ 
несчасшная Тевя! Ты не можешь ни. 
на чшо жаловаться.. Я вс швои же- 
лантя всегда исполнялЪ вЬ шочносши! 
Не знаю. не понимаю, не нахожу при- 
чины швоего побфга! ЧшожЪ мн осша- 
лось шеперь дфлашь? искашь тебя, 
нышЪ! я сего ие хочу! пусть варвар- 
ская швоя душа низпровертнешся в 
'ТаршарЪ. Я о семЪ жалфшь ни мало 
не булу. Пускай, сшеная во вну- 
шренносши онаго, почурсшвуешь свое 
вЪроломсшво, знай! чшо и @е меня не 


193 
пронешЪ! НушЪ! живи, живи дражай- 
шая моя супруга, живи и наслаждайся 
жизн!ю! Пусшь я лишусь оныя, когда 
оне достоинф швоей любви, булучи 
презрёнЪ и осшавленЪ шобою! Продол- 
‚жашь жизнь без шебя не можно. она 
будешЪ миф мучишельнфе самыя смер- 
ши. (И шакЪ прими шу жершву, ка- 
ковыя шы ошЪ.менл желаешь. Пои сихЪ 
словахЪ вЪ одинЪ мигЬ обнажа саблю 
пронзилЪ. пагубнымЪ симЪ желфзомЪ 
собсшвенною_ своею рукою себ груль, 
и упавши на полЪ, сказалЪ сТи слова: 
Умри несчасшный! когда шы нашелЪ 
злодфя вЪ самомЪ себЪ. Смершельная 
блъдносшь шошчасЪ покрыла Ферилло- 
„во лице а кровь осщановивЪ свое ше- 
чене, мягкое его шфло преврашило вЪ 
камень. Маммена и СамирЪ и проче 
прибЪжали на помощь, но уже было 
поздно, и вмЪсшо ушфшенТя принужде- 
‚ны были присшупить КЪ печальной 
Церемоши.  Бездушной тшрупЪ Ффе- 
РилловЪ оплакавь положили во гробЪ, 
а на другой день СЪ присшойною со- 
Сшоянтю его церемон!ею погребли, сами 
<АЪлавшись по немЬ наслъдниками 
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ВошЪ каковы  слёдсшмя  патубныя 
любви! . 


ЧпюжЪ касается до Гев!и и Гамле- 
та, шо они узнавЬ © смерши Ферилла 
и страшась возврайишься вЪ свое оте- 
чесшво, принуждены были принявши 
Магометанской законф. осшашься на 
всегда жить в БагдалЪ; а исполнивЪ 
перьвое, совершили общее свое желане, 
шо есшь сочешались бракомЪ. 


ром 
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Простодушный СуевЪръ 


Посланникъ Боговъ, 


бдаллахЪ, Персидский  чиновникЪ 
достигнувЪ до сего. досшойнсшва, 


нажилЪ несчешное богашсшво , кое же- 


лая упошребишь къ удовольсшвю дру- 
Таго, рышился женишься, чпю ЕБ ско- 
рости и‘исполнилЪ. ОнЪ сочешавшись 
бракомь СЪ прекрасною Турчанкою, 


“УпошребилЪ свое богашство,. по волБ 


Молодой своей супруги. Великолфпныя 


_Миршеситва, всегдашитя увеселен1я, мно- 


Ня. забавы изобрышаемы были, един- 
Сшвенно шолько вЪ удовольсшые Ме-. 
некки. Все сте прололжалось боле. 


Тода; но когда Менекка родила Аб- 
’\аллаху дочь: шогда сей чиновникЪ 


ЭСтавя роскошную жизнь, принялЪ 
Умфренную; шаковая перемЪфна посл$- 
_Аовала по шому, чшо АбдаллахЪ воз- 
 Чамфрился часшь` своего имъшя со- 
И э- 
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хранишь новорожденной Сюльмен®, кою 
положилЪ воспишашь наирачишельнЪй- 
шимЪ образом, да и подлинно не 
упускалЪ ни чего шого, чшо могло вЬ 
разсуждени  воспишанёя  усовершен- 
сшвовашь его дочь. Двфнапшашь ей было 
лъшф, какЪ Сюльмена увидфла себя 
‚ заключенною вЪ великолЪиныхЪ пала- о 
шахЪ, сооруженныхЪ АбдаллахомЪ В. 
недальномЪ разсшояи ошЪ города. 
Она не видала в семЪ новомЪ своемВ. 
жилиш$ ни кого друтаго. кромЪ одной | 
АЪвушки и сороколфишней жены. Сюль“ | 
мена, живя Цфлые два года вЪ уеди“. 
нени, едва могла узнашь причину 
{ 


своего заключения ош любяшей, Ш 
при шомЪ простолушной своей машери» 
Коя прЕхавЪ посфтишь нФкогда свою 
дочь, была убЪждена ею, кЬ ошкры“ 
пию причины ея заключешя. Ме | 
некка любя свою дочь, а болфе же. 
лая уединенте сдфлАшь для нее сноб” 
нымЪ, ошкрыла по, о чемЪ ‘желал 
знать Сюльмена. Любезная дочь! 10° 
ворила она ей, возвми зеркало и посм9” 
| шрись вЪ ‘оное, шо шы‘шужЪ ‘минуту 
‚ Узнаещь, чшо ‘причиною чщвоего заклЮ” › 


ы.- 


мен!я: швои прелесши и швое дфвство. 
сами боги сЪ.сонномЪ видфн!и. повелфли 
опцу швоему хранишь шебя, предска- 
завЪ, что: шы долженсшвуешь бышь су- 


‘пругою н-коего жишеля Олимпа, ежели 


все оное сшарашемЪ его. сохранено. бу- 
дешь. —ВЪ прошивномЪ же слузаъ, 


Как шы, шакф и мы, подвергнемся 
‚строгому боговЪ нашихЪ. наказаню. 


е однокрашно и обладашель сего го- 


Рода. шребовалЪ. шебя. вЪ замужсшро 
й р $ 


сыну своему» но мы обЪявя ему волю 
боговЪ ошказали. Множесшво. Госуда- 
рей, принновЪ. м кавалеровЪ. прИвзжало 
шребовать шебя себф вЪ супругу; но 
УзнавЬ повелфн!е боговЪ,  безплодно 
возвращались вЪ свои торода: ибо: сла* 
за не замфдлила по рождеши швоемь 
Возвстишь всему свыпу о швоихЬ 
СовершенсшвахЪ и красошф. — ВошЬ 
истинная причина швоего уедиченйя! 

арайся, дочь моя, живя здфсь, со- 
Хранить себя ошЪ всфхЪ шёхЪ пред- 
МошовЪ, кои нЪжныя ваши сердца но- 
КоряющЪ своему хошфию. Ты полу- 
Ча безсмерпие изпросишь оное и ро- 
ЧишелямЪЬ швоимЪ У своего супруга, 

Из 
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Не скучай сею жизню по пюму, чше 
можешь бышь нынф, или завтръ боги 
исполнят свое прелсказане, живи, 
живи и будь счасшлива, сего желаешЬ 
мать швоя. Менекка сказавь се, и 
‘просшясь. сЬ нею возврашилась ‘вЪ го- 
родЪ.  СюльменажЬ оставшись одна» | 
вмфсшо надежды бышь счасшливою» 
совершенному предала себя ошчаян!ю: 

ибо она имя ошЪ приролы высокй 

разум и ‘острое понят1е шошчасв 

проникла, чшо ослфпленный суев$“ | 
ремЪ ея родитель исполняешЪ не волю 
боговЪ; но волю мечшы, представив. 
шейся ему во снБ. Она совершенно 

узнала, что предсказанной богами су“ 

 пругЬ не шолько не сушёствуетЪ ;` #9 _ 

и сущесшвовашь не можешЪ; поелику 

жишели Олимпа смершную дЪвицу су“ 
пругою имъшь себЪ не могушЪ. а пре3” 

РЕвЪ ‘насшавлене  своихЬ родишелей | 
решилась слфдовашь шому, чшо вну” | 
шишЬ ей ея разумЪ. На семЪ основ” › 
ни вЪ уединения свосмЪ прожила © | 
два Тода, но когда сшрасни увеличи- | 
ваясь чась ошЪ часу, начинали расла” | 
бляшь ея разумЬ и сердце, мае: | 


й 
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Сюльмена начала удовлешворять онымЪ, 
зная подлинно шо. чшо ей ни когда 
не бышь супругою .жишеля Олимпа. 
И шакб с1я дфвица, во перьвыхЪ изЪ- 
искивала средсшко, помоцую кошораго 6Ъ 
могла себф доставить свободную жизяь, 
и найдя ‘оное открылась сороколЪшней 
своей приставницф, коя одобривЪ ее 


. предир!япие и средсшво, обфшалась сно- 


— 


мощесшвовашь вЪ ономЪ, кЪ исполнению 


коего на другой же день и приступи-. 


ла Сюльмена> присшавчица и дЪвипа 
шрудились 1флые чешыре дни вЪ д5- 


ланйи веревошныя лЪешницы и вЪ при-. 


крфплеши двухЪ желфзныхь крючковЬ 


КЪ концу оныя; по ‘сдЪланти сего при- 
‚сшупили кЪ.шому, для чего оное пред- 


принято было. они опусшивЪ лёсшни“, 
ЦУ изЪ окошка, сошли по оной вс шрое 
безвредно на землю; по шому чшо безЪ 


сего способа выпипи ЗЬ палашЪ на лутБ, 


окружающей оныя, ни. коимЪ образомЬ 
было не можно, ибо АбдаллахЪ не шок- 
мо ни одного крыльца не придфлалЪ, 
но еще для безопасности окружилЪ 
Палашы глубокимЪ рвомЪ, наполненнымЪ 
Юдою; самЪ же сЬ Менеккою. входилЪ 
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1 подЪемному желфзному мосту. Тан-- 
кимЪ образомЪ’ устроивЪ все оное ду- 
малЪ, чшо онЪ уже безЪ шрудносши: 
иоже сохранишь, до нфкошораго вре- 
мени, по’ повелфню боговЪ, красошу и 


дЕвсшво своея дочери; но вЪ семЪ мнф- 


н!и весьма ошибся, поелику Сюльмена 
при помощи лЪсшницы могла по вол 
своей, сходишь и входишь вЪ’ пала- 
шы. — Таковая Сюльмены прогулка 
продолжалась не малое время, а мо- 
жешЪ бышь и навсегдабЪ, естьли бы’ 
НЪкошорой случай не ошкрылЪ’ ея’ ро- 
дишелямЪ, какЪ сю прогулку шакЪ и' 
еще нЬчшо важнЪйшее. 


Крылашая слава лая изф кониа 

8Ъ конень вселенныя, возвфщала оби- 

| шающимЪ на земномЪ кругу тероямЪ и 
\ другимЪ знамзнишымЪ особамЪ, о кра- 


сош$ и о прочихЪ совершенсшвахЪ сея. 


аЪвицы, а шф, вфря не рфдко лгущей 
славз, каждой старался бышь облада- 
шелемЪ пюлик{тя драгоцфнносши, а 10 
сему мноше и прБзжали кЪ Абдаллаху. 
сЪ ошкрыпйемЪ своего желанйя; но не 
успьвЪ ни мало вЬ своемЪ намфреви 
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оторчешемЪ возвращались вЪ свои 
"Торода. ИзЪ числа заочныхЪ любов- 


ников находился сынЪ Кишайскаго 
чичовника по имени Мулей; сей влю- 
бившись, по -описан!ю славы, въ Сюль- 
мену, положилЪ, во чшобЪ шо ни сша- 
ло, получишь сердце и руку заклю- 
ченныя дФвицы, ВБ чемЪ онЬ хо- 
шя СЪ шрудноспию, однако успфлЪ. 
Мулей получивши ошказЪ Абдал- 
лаха, вмфсшо шого, чшобЪ возвра- 
шишься вЬ свое ошечесшво, остался 
вЬ шомЪ городф. ОнЬ згарая пламе- 
немЪ любви, для своея ошралы, хо- 
дилЪЬ почши каждой день, на пюшЬ 
лугЬ, копюрой увеселялЪ взорЪ его 
возлюбленной, показывая ей зеленое 
и испешренное милмонами разновид- 
ныхЬ цвфиковЪ свое шфло.. Мулей, 
говорю, ходя по оному, удовлешворялЪ 
свою любовь пюлько шумЪ, чшо иног- 
да видалЪ прелесшный образЪ своей 
возлюбленной. ‘ысячу разЪ поку- 
шался онЪ ей ошкрылть свои чувсшв!я, 
видя ее иногда ходящую вЪне дальномь 
` ОШЪ себя расшояни: но шолико же 
крашь  осшавлялЬ свое предпрялие, 
И 5 


а о че ск Ы паи 4 


р 


$ 


страшась, чтобЪ прежде времени н 
‚ раздражишь ошкрыпйемЪ обожаемый 
‘имр. предмешЪ. Сюльменажь часшо 
прогуливалась по сему лугу сЪ удоволь- 
сшвемЪ взирала на Мулея, а сей при- 
мъчая каждое ея движене, изыскивалЬ 
с’ особваго случая КЬ ошкрыпию ей 
свося любви. ВЪ одинЪ день Сюльмена 


проводивЬ своего родишеля посфшивша-. 


го ес, и зная, чшо уже онБ долгое 


время кЪ ней не будешЪ, шошчасЪ со-` 


шедши СЪ веревошной лфсшницы на 
лугЪ и гуляя по оному, наслаждалась 
пряшноспию воздуха. Мулей же ‘наз 
ходясь близЬ ея и взирая на прелесши 


Сюльмены, испускалЪ шысячи шяжелыхЬ 


вздоховЪ, сопровождаемых Ъ исшочникомЪ 
слезЬ, чшо примзшя ся дфвица и же- 
лая Узнашь причину шоликя горести 


Мулея, приближась кЪ нему спросила 


его: Кию‘шы шаковЪ? за чфмЪ здесь 
всегда бызаешь? и что причиною твоей 


горести? АхЪ прелестная  дфвица!. - 
вскричалЪ Мулей, не старайшесь узнав. 


шо, чпо ош васЪ скрываешся мною‘ 


вы можешь бышь узнавши о причин. 


моея ‘печали, не уменьшише ‘оныяу н0 
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ее вЪ большее меня ввергнеше ош- 
чаяне. СюльменЪ довольно показался 
ясенЪ ошвфтЪ МулеевЪ, ибо собствен- 
ное ея сердце ей располковало. Она 
‚вглянувЪ на Кишайца, увидфла шысячи 
прелесшныхЪ взоровЪ, уязвляющихЪ ея 
сердце, паче сшрЪлЪ, она шрепешешЪ, , `_ 
колеблешся, смущаешся, и  наконепь | 
почувсшвовавь сильное волнен!2? своей | 
крови, сЪ ньжноспию просишЪ Мулея, | 
чшобЪ онЪ обЪявилЬ ей о себъ. Но’ 
шюшЪ повинуясь вол своей возлюб- 
ленной, испусшивЪ шяжелый вздохЬ 
и омочивБ прелесшныя ‘руки Сюль- 
мены шоком своихЪ ‹слезЪ, началЪ 
‚ товорить ей шакЪ: прелесшная дфвица! 
по швоему велфню, Я усшупаю сер- 
дечному движеню, кошораго я прео- 
дольть не вЪ ‘силахЪ. Я давно уже 
сЪ нимЪ борюся, и любовь моя кЪ 
‘вамЪ не позволяешЬ мн® долфе мол- 
Ччашь ... Узнайше, узнайше, говорю, 
ВЬ несчасшномЪь Мулез, сына Кишай- 
`СКаго чиновника, исшиннаго почишашне- 
ля вашихЪ досшоинсшвЪ, соединенныхЪ 
СБ пюликою красошою; ваши прелесши 
имъюшЬ вЬ себъ ньчшо божественное 


вод ПоеаЕБта-аккзЕ 
и ихЪ заразы коснулись моего серлпа, 
коснулись, говорю, и плфнили его на 
вЪки. Содфлайше страсшнаго и вфр- 
наго любовника сЧчасшливымЪ, ежели 
шолько я досшоинЬ носить имя вашего 
любовника, приносящаго  сшрасшное 
свое сердце вЪ жершву вашимЪ преле- 
стямЪ. Ежели говорю доспоинЪ вос- 
прфяшь по вашей волф мою жизнь, или 
прекрашить оную: но нышЪЬ! я сему 
ие вфрю, чшобЪ вы нося имя нфжныя 
и прелесшныя АЪвиЦы имфли жесшокое 
и не преклонное серлие. Я совершен- 
но увфренф вЪ шомЪ, чшо вы не по- 
пустите сердцу, зараженному вашею 
красотою страдашь вЪфчно.  Мулей_ 
хошфлЪ было продолжать свое изЪя- | 
снеме, но Сюльмева прервавЪ оное — 
/ сказала ему: Осшавьше изЪяснен!е ва- 
шея сшрасши, я довольно поняла, чего 
вы ищете. Ябы слю минуту рРшила 
вашь жребий и возвратилабЪ спокой- 
ствте; но время сего учинить мн не 
позволяешЪ; а чиюбЪ не возродить ВВ 
вашемЪ сердце сумнёшя и не умное 
жить вашея скорби, шо знайше, что 
прекраснфишая вЪ своемЬ вк жен“ 
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щина, кошорую смершные почли бы 
за богиню повелишельницу Граши, и 
даже самая, говорю, ДТана, ошЪ 
множесшва придворчыхЬ ее окружаю- 
щих, умълабЪ васЪ ошличишь; а 
изБ сего заключише. чшо вы есть 
шошь смершной, копюрой можешЪ 
приобрышашть побфды надЪ не присшуп- 
ными сердцами красавицЪ. Прощайше! 
но прошу васЬ не забывашь мъсша ма- 
шего свидантя. Сюльмеча, сказавши 
сте вЪ одинЪ мигЪ прибъжала кЪ лфсш- 
ни! и взошедЪ сЪ поспфшноспию по 
оной вЪ палашы, скрылась ошЪ взоровЪ 
влюбленнаго Мулея. 


Восхищенный, обрадованный, прелъ- 
щенный, обнадфженный и упоенный 
сладоспию любовныхЪ разговоровЪ, Ки- 
шаен возврашился вЪ городЪ сЪ шою 


надеждою, каковую вм яла вЪ серли®. 
его  Сюльмена; а -с1я давши слово в’ 


разсуждени любви Мулею, старалась 
оное исполчишь; по чему призвавЪ кЪ 
себф сорокольшяюю приставнину и об- 
ласкавь ее говорила ей шакЪ; скажи 
мнф дорогая моя Замбака, ошЪ чего 


это происходишЬ, что мое сердие 
иногда замирает, иногда шрепещештЪ, ‘а 
иногда чувсшвуешЪ, будто что ни будь 
оно пошеряло, -или какЪ будшо бы 
чего ‘шо ему не достаешЪ? чшо ‘ешо 
эпю  шакое значит? изфясни мнь, 
что всё шё предмешы, кошорые до.се- 
го времени узеселяли мой взорЪ, нынф 
кажушся мнЪ! не пртяшны! скучное’ 
уединен!е, прежде сего дня казалось 
мн несноснымЪ; но нынЪсоное начи- 
наетЪ бышь мн® нужнымЪ, и когда `я 

нахожусь одна: шогда мн пруяшифе ' 
бываешЪ; нежели СЪ шобою. . АхЪ’су- 
ларыня! СЪ восхищенемЪ вскричала 
Замбака, не можно шому сшаться, 
чишобЪ ваше сердце не знало того, чию 
ему не досшаетшЪ, и чего оно желаещЪ\ 
ежели ‘вы’ на меня не будеше посл® 
тнЪвашься; пю я вамЪ. скажу, ошЪ чего 
вы  чузсшвуеше” спо ‘перемфну! не 
_ бойся ни чего, примолвила Сюльменаь, 
и товори все пою, что шы вЪ разсуж-. 
дения сего знаепи. Любовь причиною 
чшоликтя вашея перемфны! сказала Зам- 
бака. КакЪ! спросила Сюльмена, чшю 
это’ шакая за любовь, и какую она 
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имешЪ власшь надЪ мёимЪ серлиемЪ? 
С!я любовь, ошвъьшсшвовала Замбака, 
величайшую имфетЪ власшь надЪ серд- 
Цами ‘смершных?, и ея вол’ проти- 
вишься не возможно. Любовь, товорю, 


есшь страсть шакая, ‘которая разслабляя | 


ШЬло. влечешЬ за собою нгиужасшвЪй- 
ния бъдепийя, любозь, говорю, есшь 
сшрасть шакая, кошорая` уёлаждая 
чувсшва своихЬ невольниковЬ, — да- 
ришЪ со изобимемЪ многоразличныя 
прЕяшвосши, и отрава’ любви весьма 


бываешЪ сладосшна шфмЪ, ‘кои ее вку-. 


шаютЬ; да и самые ея узы, вовзло- 
жившимЪЬ на себя оные смершнымЪ 


кахутсл нёжными. И ся страсть. 


любви преобрагивЪ все, предписываешЬЪ | 


всему ‘свои. уставы. Фна умягчивЪ 
эвфрской нравЪ, унижаешЪ ‘и гордыя 
мысли однимЪ словом сказать. ни 
чо ея вол® противишься не можетЬ 


и всё подвергает. она своему закону. 
КожЪ не зная любви, желает пора- 


болиипь себя ея волф, пюшЪ обыкно- 


венно поедЪуготовляемЪ бываешЪ КФ, 
‚приняп!ю ея уз сими чувсшвями, 


Какозыя нынЪ васБ шревожашЬ, а по 


, 


| 


сему и узнаеше, чшо ‘причиною оныхЪ _ 
чувсшяй, - есшь возраждающаяся вВЪ 
вашемЬ серлие любовь, коя воз} асшая 
ошЬ времени до времеви, наконеиЪ 
соорудишЪ вЪ вашемЪ сердиф велико- 
лъиное себь жилище: шоглда шо уже. 
вы сами узнаете чшо такое есить лю- 
бовь! И штакЪ, ежели сударыня не же-. 
лаеше вы подвергнушь себя волЪ люб- 
ви, шо старайшесь истребишь с1и ва- 
ши чувсшвя, а истребивЪ оныя удо- 
бно уже можеше возвратишь перьвое 
ваше спокойсшые.  НьшЪ Замбака! 
вскричала Сюльмена, она уже овладфла_ 
моимЬ серлиемЪ, и сооружаемое ею 
ВЪ ономЪ жилище, скоро совершишся! 
нельзя ей болъе противиться, когда 
я уже ношу ея узы. ... ВЬ одинЪ 
часЪ, вЪ одно мгновене, при перь- 
вомЪ взорф, прошивЪ моей воли из- 
влекла я шу кляшву, которую обя- 
залась почишать моей богичею, ца- 
рицею и виновницею моего благополу-_ 
ч1я. Не хочу, не желаю, не думаю, 
и не ищу средешвЪ, помоцию коихБ. 
моглабЪ я ошложишься ошЪ ея власши. 
Но,,. но спомощесшвуй мнъ, любезная. 
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Замбака! я люблю! шерзаюсь и оп- 
чаяваюсь бышь вфрною любви. ВЪ швоей 
волф. ВЬ швоемЪ согласи сосшоишЪ 
мое счаспие, кое долженсшвуешЪ увфн- 


чашь Мою любовь. ..... Еди- 


ныя помощи ошЪ шебя я требую, а 
болфе ничего. Чшо это значишЪ? су- 
дарыня, сказала Замбака, изЪяснише 
миф, какой смыслЪ заключаюшЪ вЬ се- 
6 ваши слова? вы сами ошкрылись 
о мн, чи: вамЪ со всфмЪ’ не извфсшна 
любовь! шо для чегожь шребовали 
изЪяснен!я, и какой вы ошЪ меня же- 
лаеше помони? Я требовала ош’ ше= 
_ бя изЪяснентя для шого, дабы узнашь 
совершенно ли’ шебф извфешна любовь? 
и прошу у шебя помощи шакой, по- 
средсшвомЪ кошорыя бы я могла безЪ 
препятсшай,  безЪ подозоёшя и СБ 
лучшимЪ успьхомЪ соединишь два 
распаленныя сердпа, и чшобЪ вБ 
двухЪ шфлахЪ’ обишала одна душа. 
Признаюсь шебф чистосердечно, лю- 
безная моя Замбака, что нюшЪ смерпе- 
ной, кошоратго ты часпюо видала про- 


гуливающагося по сему лугу, есть. 


причиною, чню я пошребовала у шебя 
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те я, 


изЪяснен!я вЪ разсуждени моихЪ кЪ не- 
му чувсшвй. КаковЬ онф шебЪ казал- 
ся шоглда, когла шы проходя мимо его 
взирала на его лице? ОнЪ прелъфстенЪ, 
любезен, обходишеленф, разуменЪ, 
онЪ. сычЬ знаменитых  родишелей, 
при шомЪ влюбленЪ, когожЬ оНЬ лю- 
бишЪ? Меня... ВошЪ шайна. моего 
сердца! я шебЪ ее ввЪраю. 


Уливленная Замбака, долго стояла 
не подвижна, на послфлдокЪ расшор- 
тнувЪ узы своея молчаливосши, говори- 
ла своей госпожь шакЪ: ни чшобЪ не 
принудило меня кЪ сохранен!ю ввфрен- 
ныя вами мн шайны, есшьли бы вы 
во. всёмЪ чистосердечно не признались. . 
почему даю вамЪ кляшву, чшо вы по- 
лучише желаемое, и чшо вашей люб- 
ви ни кшо не провикнешЪ. „ВЪ слЪдую- 
ций день, когда Мулей придешЪ на 
сей лутЪ: шогда я введу его вЪ. вашу - 
комнашу и преламЪ вЪ ваши обЪяпия 
и вы без боязненно можеше наслаж= 
дашься м, чию кЬ.нему чувствуе- 
ше, нестрадайше. но будыше спокой- 
ны и надфйшесь, чию все шо можеть 
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мною быть исполнено, чегобф вы ни 
пожелали, шолько не скрываише ош 
меня ‘вашихЪ намфрени. 


Обрадованная Сюльмена, принеся 
-тысячи благодарностей своей услуж- 
ниц, удалилась вЪ свою спальню, ‘гдф 
тшошчасЪ и предала себя пруяшносши` сна. 

На друтой ‘день вЪ’ обыкновенное 
время, когда показался ‘на’ лугу 
влюбленный КишаецЪ: |шогда ся Зам* 
бака’ написав‚ ош имени > своей. 
госпожи Мулею письмо, шошчасЪ «<. 
онымЪЬ спусшилась по веревошной. л= 
сшнипё, и подошедЪ кЪ Кишайпу по- 
дала ему письмо, кое прочишавЪ Му- 
лей и зашрепетавши ‘ошЪ радости» 
слфдовалЪ за Замбакою. „Но: чшожЪ! 
лишь шолько КишаенЪ предсталЪ предЪ 
Сюльмену, какЪ вдругЬлона, затшрене- 
шала, обомлфла, упала на софу и ли-)_ 
шилась чувсшвЪ; а устрашенный симЪ 
Мулей, шужЬ минуту затрясшись, 
и опеифневЪ повергся кЪ ногамЪ’ своей 
возлюбленной. Но крек. спиртЪ \\ 
коснувшись ихЪ носа,-не вЪ продолжи-. 7 
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шельномЪ времени возврашилЪ любя- 
щимся первое употребленте ихЪ чувствЪ. 


Не описать можно, но только поняшь 
Удобно, какте шогда у нихЪ были во- 
 сшорги, ужасныя кляшвы, ифжиЪзйпия 


обЪяпия, сшрасшные разговоры, все с1е 
сопровожлаемо было шысячами пла- 


\ менныхЪ попфлуевЪ. ВЪ шаковомЪ по- 
‘ложеши пробыли они до самаго вече- 


ра; а по наступлении ночи, Мулей 
принужденЪ былЪ разсшатшься сЪ Сюль- 
меною. 

Таковаго рода посъщене продол- 


‚ жалось ЦБлыя семь мЪсяцовЪ, вЪ ше- 


чене кошорыхЪ,  спомошесшвующая 
Замбака выдумавЪ средсшво, предложи- 
ла любящимся о способЪ, могущемЪ 
Увёнчашь взаимную ихБ  сшрасшь. 
Сюльмена и Мулей, видя, что пред.» 
ложенное средсшво Замбакою весьма 
было для нихЪ полезно, не шеряя 
времени, приступили при помощи изо- 
брьшеннаго присшавнирею способа, кЪ 
исполнен ю своихЪ желавйй, слфдующимЪъ 


образомЪ. 


КитаенЪ, взявии нфсколько лдра- 
тоифнныхЬ камней и золота, пошелВ 


213 


КЪ шому волшебнику, о котором 
сказала Замбака. ВступивЪ вЬ жилище 
чародъя, находящееся вЪ не проницае- 
мой гусшошф лфса, растущаго вЪ. ош- 
даленномр разстояни ошЪ города, по- 
ложилЪ принесенную сЪ собою корысть 
на мраморной шреножной сшоликЪ; по 
шомЪ по науленнюжЪ Замбаки, обер- 
нувшись шри крашы кЪ сторон% воспюка 
и толикожр крашЪ кЪ сторонф запада 
шрепещущимЪ и шомнымЪ  голосомЪ 


произнесЪ се: Повелитель и Князь 
духовЪ, великй ИзлерЪ! ввемли моимЪ | 


словамЪ: я узнавЪ ошЪ многихЪ смерш- 


ныхр, чию шы посредсшвомЪ своего. 


могущесшва и власши надЪ духами, 
не отказываешся удовлешворять прозь- 
бы шребующихЪЬ швоея помощи; по 
чему и я имъя вЬ оной не обходимую 
нужду, осмфлился и дерзнулЪ просишь 
У шебя оныя. И шакЪ прими прино- 
симый мною шебф дарЬ и спомоще- 
ствуй мнНф, ожидающему едивыя 
швоея помощи. ‘КишаецЪ лишь только 
окончилЪ послфдтя С слова; какЪ 
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варугЬ, жилище чародФя восколЪбалось, | 
земля ‘начала шрясщись, и казалось / 
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_ будто бы окружность жилища гоше- 
`вилась’ разрушишься. (ВБ ае самое 
время, парчевая завфса, поднявшись 
КЪ верьху у-показала глазамЪ Кишайца, 
согбеннаго шяжеспыю лфшЪ и измож- 


‚ деннаго древноспию. сшарика, сидящаго . 


на глиняномЪ стулф, обросшемЪ зеле- 
ным  мохомЪ. — ИзлерЬ  поднявши 
угрюмое свое чело, и обращая, всюду 


подобные раскаленнымЪ ‘уголъямЪ” очи, _ 


наводилЬ взирающимЪ на него смер- 
шельной ужасЪ. По шомЪ разинувЪ свои 
усша; подобные ужасной пасти. изры- 
тающей .заразишельное дыхаше, спро- 
силЬ Китайна: какой шы ишешьошЪ меня 
помощи? на что отшвфшствовалЪ Му- 
лей: самодерженф шемныя обласши ‘и 
повелишель находящихся вЪ адЪ ду- 
ховЪ! по’ описаню находящихся вЪ 
подсолнечной слав,  почувсшвовалЪ 
я прине извёсшной и при шомЪ не ви- 
данной еше ни когда мною дфвинъ, 
что мое сердце згараемо было пламе- 
немЪ любви, по чему я, не находя 
средсше> кЪ истшреблентю онаго, р$- 
чнился Фхашь вЪ одинЪ Персидской то- 
родЪ, находящейся вЪ. ошдалевиомь 
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ошЪ моего жилищя разсшояи, кЪ 
родишелямЪ помянушой мною дфвицы, 
©Ъ шёмЬ, дабы они ошдали мнЪ: свою 
дочь вЪ замужсшво; но шВ слфдуя н$- 
которому суевфр!тю, ошказали вЪ шре- 
буемомЪ мною, по пюому наиболфе, . 
чпо они думали, булшо’ бы ихЬ 
дочь долженсшвовала быть супругою 
’не просшаго смершнаго; но жишеля 
Олимпа. — С!е не истребило во мн 
любви; но еще болфе умножило пла- 
‘мень оныя. Я шысячи предпринималЪ 
средсшвЪ кЪ досшижен!ю желаемаго; но 
ни мало вЪ шомЪ не успфлЪ; а можеш 
быть и навсегдабЪ осшался 6бе3Ъ успз- 
ха; ‘есшьли бы нечаянной случай 
не ошкрылЪ моей возлюбленной, сер- 
дечныхЪ моихЪ кЬ ней чувсшай, 
Она узнавши о любви не ошвергла, но. 
утвердила оную. Й сБЬ шфхЪ самыхЪ 
порЪ. любя друтЬ друга, наслаж- \ 
даемся пряшносп!ю взаимныя любви. \ 
`ЧегожЬ вамЪ не досшаешЪ? СпросилЪ ^ 
вслшебникЪ? СупружескихЪ обязашель- | 
сшвЪ, ошвъшсшвовалЪ Мулей. кЪ до-. 
сшиженю коихЪ ‘у шебя, повелишель 
духов, прошу помощи. Тебф весьма 
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удобно сдфлать пю, чшобЪ я имфя’ 
видЪ посланника боговЪ, могЪ -лъташь 


` по моей вол всюду, о чемЪ узнавЪ 


родители Сюльмены, и подумазЪ, чшо 
боги исполняюшЪ предсказанное ими 
вЪ разсуждеши ихЪ дочери, не будутЪ 
сопротивляться дальнимЪ нашимЪ пред- 
прряпиямЬ, и шогда шо мы можемЪ 
безпрепяшсшвенно сосдинить распален- 
ныя любовнымЪ пламенем наши серд- 
па вфчно. И шакЪ, повелишель духовЪ, 
ежели шы исполнивЪ сю прозьбу со- 
вершишь. мое желане, шо клянусь 
шёбъ почишаемыми мною богами, что 
большую часшь находяшагося при мнф 


| сокровища, вЪ знакЪ. чувсшвишельнЪй- 


шей моей благодарносши поднесу пебз 
вЪ дарЪ.. 


Корысполюбивый Чародъй, сЪ ра- 
доспШю согласился исполнить прозьбу. 
Кмшайна; по чему шужБ минуту .со- 
шедши сЪ глинянаго своего сшула и 
вынув5  изЬ кармана шаинственное 


кольШо, далЪ оное Мулею, сказавЪ си 


слова: возьми с1е кольцо, оно шебф бу-. 
дешь нужно щогда, когда щы похое 
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тпешЪ желаемый воспр!ять пюобою видЪ, 
` коснись. имЪ какого ни будь мешалла, 
ошЬ чего. шужЬ минушу увидишь пе- 
‚ редЪ' собою духа, кой по моему по- 
велю будешЪ вБ шочносши ис- 
‘полняшь всЪ швои желан1я. Поди ине 
мелли приступишь кЪ произведен!ю вЬ 
лъйсшво предартяшато тобою. СказавЪ 
се волшебникЪ, какЪ скоро отдалЪ 
кольно Китайцу. шакЪ скоро помяну- 
тая завфса опустившись сокрыла Из- 
лера ошЪ глазЪ Мулея, кой получив- 
ши кольцо. не медля ни мало осша- 
‚вивЬ жилище чаролфя возврашился къ 
возлюбленной. своей Сюльменф. —С!я 
аЪфвица увидя представшаго предЪ 
нее любовника СЪ начершанною на 
лицё` радоспию., шужЬ минушу заклю- 
чивЪ его вЪ свои обЪяния, начала и*- 
ловашь наинЪжнфйшимЪ образомЪ; по 
шомЪ узнавь обФ успфхЪ предпр!я- 
шаго ими, и чувсшвуя радосшь вЪ 
наивеличаишемЪ сшепени, п$лыя почши 
‚сушки разговаривала СЪ нимЪ и СЪ 
Замбакою, какимЪ образомЪ должно 
имЪ’ было начать, продолжашь и окон- 
чишь пю, чего желали. Условясь же 


межлу собою, Мулей на шрепий день 
КЪ исполнемю вылуманныя Замбакою 
хитросши присшупилЪ шакимЪ обра- 
зомЪ. 


Кишаепф, по наступлени вечера 
на своей вЪ город кварширф, коснув- 
шись кольцомЪ золота, увидЪлЪ передЪ 
собою луха ожидающаго его повел$- 
ни.  Сперьва  овладьлЪ было имБ 
сшрахЪ. но послф ободривикись говорилЪ 
духу шакЪ: я желаю, чшобЪ шы далЬ 
мнЪ наипрелестнфипИй видЪ лица, а 
по шомЪ бы одфлЬ вЪЬ шакое чудное 


т 


платье, какова ни кшо вЪ свфшф не 


видывалЪ. ДухЪ повинуясь волф Ки- 
шайпа, шужЬ минушу изчезнузЪ и 
явясь опяшь просилЪ Мулея, чтобЬ 
онЪ все свое сЪ себя скинулЪ плашьеу 
и когда сей исполнилЪ волю духа, 
шогда шбшЪ намазавЪ голову какимЪ 
по сосшавомЪ, преврашилЪ обыкно- 
венный ИвВЪШЪ волосЪ вЪ золошой; а 
по шомЪ нькошорыя части шфла сд$- 
лалЪ золошыми, а друпя серебрены- 
ми, посл сего вмфсшо платья на- 
заль увязывашь лфншами. Шею ий 


трудь покрывали розовыя сЪ зелеными 
лъншы, коихЪ конпы назади завязаны 
были большими баншами: руки во 
многихЪ мЬешахЪ перевязаны были 
Члолешовыми ий оранжевыми лфншами, 
коихЪ концы шакже завязалЪ баншами, 
СЪ пояса до колфнЪ покрывали много- 
различныхЪ пвътовЪ лфншы же, коихЪ 
концы распущены были проспю; а ошЪ 
КолнЬ вмъспю чулокЪ, украшали 61лыя 
лншы, на концахЪ коихЪ пришита 
была золотая бахрома; лалтежЪ видны 
‚ были черныя лфншы, вышитыя золо- 
шомЬ соединеннымЪ сЪ драгоцфвнай- 
шими каменьями. ДухЪ, какЪ скоро 
нарядилЪ Мулея, шо вдругЪ сЪ не 
‘обычаинымЪ сшремлентемЪ влешьлЪ вЪ 
шошф покой СароусЪ, кой уларясь 
о полЬ изчезЬ послъ чего увилфлЬ 
Мулей два крыла, имфюция золотыя, | 
‘розовыя, зеленыя, 6б$флыя и фюлешо- 
выя. перья. ДухЪ взяьши оныя и 
приставя ихЪ кЪ Кишайцозу ийлу, ве- 
лЪлЪ ему повернушься шри раза. 
Коглажь он с1е ‘исполнилЪ, шогда 
почувсшвовалЪ, что крылья’ приросли 
КЪ его шфлу. ДухЬ же нарадя ша- 
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кимЪ образомЪ Мулея, обЪявилЪ ему, 
чшобЪ онЪф по насшуплени полуночи 


лешфлф шуда, куда ему надобно. Ки-_ 


шаепЪ поблагодарив духа, приказалБ 
ему скрышься, и ‘лишЪ шолько изчезЪ 
лухЬ, какЪ вЪ шужЪ минушу‘ почув- 
сшвовалЪ Мулей, какЪ будшо бы чшо 


А 


то его влечешЪ. ФОнЪ повинуясь сему 
дъисшвю, шошчасЪ раскрывЪ окошко. 


вылешфлЪ изЪЬ онаго, и поднавшись 
на воздухЪ направилЪ полешЪ свой кЪ 
палашамЪ, вБ которых  обишала 
Сюльмена. 


Замбака сидя У окошка дожида- 


лась Кишайпа, долженсшвующаго при- 
летнфшь ВЪ видЪ посланника боговЪ, 
и какЪ скоро сей посланникЪ появился 
близЪ палашф. шакЪ скоро Замбака 


ошворивЬ5 окошко и всшрфшивЪ его сЪ. 


учшивосп!ю проводила КЪ Сюльменф, 


коя уже лфжала на кроваши. Сороко- 
лфшнеи  присшавнирё шушЪ  н%чего 
было дфлашь, по чему она. и оставила 
любяшихся и они по взаймномЪ при- 
в} исшивЁи, заключивЪ другЪ друга вЪ свои 
‘бЪяпия; предались прряшносши сна, И 
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пробыли вЪ семЪ положенти до самаго 
восхожден!:я  оживляюшаго — природу 
солнца, кое по возшесшв!и своемЪ ра- 
сшоргнув: узы пр!яшнфашаго  ихЬ, 
успокоен!я, принудило Кишайпа осша- 
вишь возлюбленную его Сюльмену. 
Ибо Мулей вылешЪфЕЪ изЪ палашЪ на 
лугЬ, и шамЪ принявши при ‘помощи 
духа собсшвенной свой видЪ, пошелЪЬ 
ВЪ городЪ вЪ свою квартиру. СЪ сего 
самаго времени, по день соединентя 
его сЬ Сюльменою. и днем и ночью 
уже безбоязненно лешалЪ онф кБ 
ней, по шому чшо мноме видя его 
лъшающаго кЪ Аблаллаховой дочери, 
почитали Китайва за того супруга, о 
которомЪ прелскатано было богами Аб- 
Даллаху. Сеи же и Менекка, радуясь 
собыпию шого, чего они ожидали, не 
осмфливались ни вЪ чемЪ, препятство- 
вать Мулею, но еще сшарались мни- 
мому ими жишелю Олимпа угождашь 
посрелсшвомЪ своея дочери. Нъкогда 
АблаллахЪ и Менекка посфшивши Сюль- 
мену спрашивали ее, какое имЪешЪ на- 
мъренйе вЪ разсуждени Сюльмены жи- 
шель Олимпа? Такое ошвышсшвовала 
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она, что онЪ по прошеспви шеспиа 
дней, при видъ всего народа возмешВ 
меня на ОлимпЪ, и шамЪ вЪ присушсшви 
прочихЪ богов5 совершишЪ со мною 
бракЪ, ибо онЪ повельлЪ обЪявить 
вамЪ, чшобЪ вы взяли меня на канунб 
шого дня вЬ городЪ, а по насшупле- 
ни шесшаго дня вы долженсшвуете» 
мои родители, со множесшвомЪ сокро- 
вища вывесши меня на всенародную 
площадь, на кошорую прилешфвЪ пред-, 
сказанный богами. вамЪ супругЪ, прине-) 
_сешБ вамЪ благодарносшь за сохране- — 
н:е меня, а по шомЪ подымешся со 
мною на воздухЪ какимЪ же образомЪ 
все сте булешЪ происходить, шо вы 
сами увзидише. Ослъпленные суев$- 
руемР родители Сюльмены, повЪря хи- 
шросплешеннымЪ ея словамЪ, обфша- 
лись все шо исполнить, чшо было 
угодно, по ихЪ мн®Фн!ю жишелю Олим- 
па, посл сего поговоривЪ5 о различ- 
ныхЬ машертяхЪ разсшались сЪ Сюль- 
меною, и возврашившись вЪ городЪ 
разгласили вЬ оном шо, чшо они 
слышали ошЪ своей дочери, 
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Межлу шЪмЪ, когда прилешфлЪ 
къ Сюльменф по своему обыкновеню 
Мулей, шогла с1я влюбленная дЪфвица 
разсказав ему шо, что ею сказано 
было ея ролителямЪ, просила Китаина, | 
дабы озЪф посшупилЪ сходсшвенно съ. 
птёмЪ, чию она говорила своимЪ ролише- 
лямЪ. Мулей СЪ кляшвою обфщался 
пючно пю исполнить и они пфлые чешы- 
ре дни пригошевлялись, дабы безЪ по- 
мъшашельства окончить важное свое 
предир!яние, ги вЪ послфдуий разЪ при- 
лешфвний кЪ СюльменЪ Мулей, не по- 
забылЬ множесшвомЪ золоша и драго- 
ИЪиныхЬ камней награлить виновницу’ : 
его счаспия, ш. е. Замбаку и шу дЪ- / 
виру, которая служила его любовнийф. 


На послфдокЪ, когда насшупилЪ 
пятый день, шогда АбдаллахЪ и Ме-. 
некка, вЬ провожани множесшва наро- 
да, прРхали кЪ шЪмЪ палашамЪ, вЪ 
кошорыхЪ обишала ихЪ дочь, на поз- 
лащенной колЪениЦ, — запряженной 
двЪнапшашью б6%лыми конями. По 3 
приближен!и ихЪ, подфемной желфз- 
ной мосШЬ, посредсшвомЪ машин 
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опусшился. Персидский — чиновникЪ 
‘СЪ ‘своею ` супругою вЪБ провожани 
знашнфишихр особф, перешедЪ подЪ- 
емной мосшЪ сЪ великимЪ подобостра- 
спиемЪ всшупили вЪ шошЪ о покой, 
вЪЬ кошоромЪ находилась Сюльмена; и 
поклонившись ей вс сЪ униженноспию 
просили, чшобЪ она удосшоила. шф. 
жершвы, кои изтопювлены были для 
принесешя, какЪ вЪ чесшь ей самой, 
- шакЪ и ея супруга и прочихЪ боговЪ. 
ВошЬ какое безум!е ослфпляло очи 
языческихЪ суевъровЪ! 


Сюльмена смФясь внушренно безу- 
мтю своихЪ почиташелей, съ важнымЬ 
и величественнымЪ виломЪ поблаго- 
даривЪ всфхЪ за усерме и почтение, 
шошчасЪ оставила палашы, и Сфвши 
на колфсницу СЪ своими родишелями 
- пофхала вЬ городф, булучи окружена 
народомЪ. По прибыпии же вЪ оной 
была всшрфчена множесшвомЪ чиновни-. 
ковЪ, кои проводили Сюльмену вЪ 
храмЪ Венеры, гдф и принесена была 
сей богин$ великолфанфйшая жершва. 
По окончашм же жерищоприношения 
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пюржествующая Сюльмена осшавивЪ 
храмЪ шесшвовала вЪ домЪ своихЬ ро- = 
дишелей, и шамЪ вкусивЪ земныхЬ 
ясшвф, препроводила осшашокЬ шого 
дня вЬ разговорахЪ сЪ своими родише- 
лями, кои слфдуя своему безумю 
просили. не однокрашно Сюльмену, 
чшобЪ она исходашельстшвовала при 
помощи своего супруга у богов имЪ 
безсмерпие, чшо она и обфщала; но 
когда благошворное солнце начало по- 
гружашься вБ бездну морскихЪ водЪ, 
шогда Сюльмена, прервавЪ разговорЪ и 
пожелавЪ спокойной ночи родишелямЪ, 
удалилась вЬ покой, опредьленный. 
для ее переночеваня. 


На другой день АбдаллахЪ и Ме- 
некка, всшавши ранфе обыкновеннаго 
принялись за свое сокровище и собравЪ 
все оное. вЬ одно мфсшо., пошли кЪ 
Сюльменф, кою разбудивЬ и одфвши 
собсшвенными своими руками вЪ бЪлое 
плалье спросили, скоро ли она дол- 
женсшвуешь ипипи на всенародную 
площадь? На чшю ошвфиствовала.Сюль- 
мена, ежели все гошово, шо не для 
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чего медлить. Сказавши с1е пошла 
в шошЪ покой, вЪ котшоромЪ лфжало 
‚сокровище, приготовленное Абдалла-‘ 
хомЪ и Менеккою, и осмошрфвЪ оное, 
сказала своимЪ родишелямЪ: время 
насптупило, извольше приказашь, чшобЪ 
несли си вещи на всенародную пло- 
зпадь. а мы пойдемЪ за ними. Тог- 
да шесшь  невольников5 одфшыхЬ 
ВЪ наибогашьйшее плашье взяЪ сокро- 
вище понесли на назначенное имЪ м$-= 
спо, за коими слфдовала Сюльмена. 
вЪ провожанйи родишелей и чиновни- 
ковЪ, собравшихся вЪ домЪ АблаллаховЪ 
прежде восхожденйя солнра.  Нлощадь 
и предмёспие оной все было покрыто 
народом?, желающимЪ видишь, какимЪ 
образомЪ и къмЪ Сюльмена взяша бу- 
деть на ОлимпЪ. Любопытисшво народа 
скоро было удовлешасрено, поелику 
лишь шолько Сюльмена всшупивши 
сЪла на возвытенное место, сдЪланное 
нарочно для приняпия ея супруга, какЪ 
вдрутЬ покрылось небо наимрачиъиши- 
ми шучами, шакЪ чпо и самой лень 
сдфлался шемчфе мрачной ночи. Ужас- 
ныя возшумфли вихри, страшной 


возтремълЪ громЪ и возблисшали молн1и. 
При сей сшоль страшной перемфи® 


` природы, вдругЪ показалась алмазная’ 


колфснипа, влекомая по воздушнымЬ 
обласшямЪ четырьмя дышущими пла- 
менемЪ Василисками. Сш крылашыя 
чудовища поравнявшись сЪ Сюльменою, 
начали опускашься и досшигнувЬ до 
земли, остановились подлЪ шого мЪ- 
ста, на кошоромЪф сидЪла Сюльмена. 
КишаенЪ, имъющей видЪ жителя 
Олимпа, шошчась вышедЪ изь колЪс- 
ницы приближился кЬ СюльменЪ и 
поклонясь ей сЪ униженноснию произ- 


несЪ кЬ народу с1и слова: предсказане” 


почишаемыхЪ вами боговь уже совер- 
шилось, и я назначен бышь супру- 
гомф сея дфвипы. Надфйшесь, ожи- 
дайше и бульше увфрены, что сЪ сего 
самаго времени, какЪ сей городЪ, закЪ 
и обитающий вЪ сномЪф наролЪ, бу- 


_дешЪ особенно покровительсшвуемЪ 60-_ 


тами.  Сказавь ‹1е, шошчасЪ взял 
подЪ руку Сюльмену и посадилЪ ее 
_ СЪ великою чесп]ю на колфсницу, но 
не забылЬ шакЪ же положить на оную 
и пригощовленное сокровише ЕБ при- 
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даное; по шомЪ поклонясь на вс$ 
сшороны сфлЪ и самЪ на колфсницу, 
коя шужЬ минупгу поднявшись. на воз- 
духЬ сокрылась ошЪ глазЪ удивленнаго 
народа; посл сего природа опяшь 
воспрряла перьвый свой видЪ, а народЪ 
принеся мольбы жишелямЪ Олимпа ра- 
зошелея по своим домамЪ. 

ЧшожЪ касаешся до Мулея и Сю-ль 
мены, шо они спусшясь близЪ пе- 
‘зщеры волшебника и ошобравЪь лучния 
вещи, изЪ похищеннаго (шакЪ можно ска- 
зать) сокровища, принесли оныя ЕБ 
дарЪ Чародфю, кой поблагодаривЪ за 
подарок обышался и впредь служишь 
симЪ любовчикамЪ, вЬ доказашельсшво 
чего Китшайца учинилЪ полнымЪ владф- 
шелемЬ прежде, даниаго ему кольца. 

ТакимЪ образомЪ сверьхЪ своего 
чаяня Мулей получа дв  драго- 
пънносши, благополучно возвратился на 
‚ означенной колфснипЪ вЪ свое ошече- 
ство гдЪ совершивЪ толико желаемый 
_имЪ бракЪ сЪ Сюльменою, продолжалЪ 
мног1е годы. наисчасшливфйшую жизнь. 


Осу = 


22% 


о дс? Нч: 


_Осужденный Татаринъ. 


према, сын Чингиса, богашфйшаго 

Ташарина, прогуливаясь нфкогда 
по берегу Аральскаго моря, нечаянно 
увидфлр не вЪ дальномЬ ошЪ себя раз- 
стоянии. пресовершеннъйшей красоты 
молодую Ташарочку, коя шакф же’ 
ходя по берегу увеселялась, взирая) 
сЪ прияшноспию на киняция соленыя 
влаги Црали. Сей молодой и пригожей 
ТатаринЬ, пользуясь симЪ случаемЪ, 
не восхошфлЪ опусшишь изЪ своихЬ 
рукЪ шаковую ‘добычу. ОнЪ шошчасЪ 
приближился к Лали, и учшивымь 
образомЪ просилЪ ее, дабы она позво- 
лила ему сошоварищесшвовать себЪ. 
Та взглянувЪ на Чингисова сына, не 
могла отказать вЪ его прозьбъ, и они 
прохаживаясь вмфсшф долгое время 
разсуждали о всшручающихся сЪ ихЬо` 
взорами предметахЪ шакЪ, какЪ. имБ 
позволяль ихЪЬ разумЪ. — Наконець 
ушрудась и цожелавь один дру- 
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гому спокойныя ночи разсшались но 
разсшались уже не шаковы, каковы до 
сего были времени: ибо, какЪ Эрамй 
шакф и Ламя,  возврашясь домой 
почувсшвовали шо, чшо обыкновенно 
по шаковои счасшливои прогулки раж- 
даешся вЪ сердпахЪ молодыхЪ людей. 
СЬ сего самаго времени, каждой изЪ 
_нихЪ старался видфшь другаго: иногда 
сшарантя ихЪ получали желаемый ко- 
непЪ., а иногда осшавались пицешными, 
по елику не всегда имЪ можно было 
выходишь на берегЪ Аральскаго моря, 
Но любовь, с!я владычесшвующая надЪ 
сердиами смершныхЬ страсшь, не 
взирая ни на какя опасности, изобр?- 
шаеш $ зпак!я средсшва, помонию ко- 
шорыхЪ, иногда получивЪ желасмое 
шоржесшвуеть , а не рФдко не устфвЪ 
‚ни вЪ чемЬ, разрушаетЪ и перьвое 
основан е своего жилища, сооружаемаго 
ею вЪ сердцахЪ молодыхЪ любовниковЪ. 
Но любовь Лами и Эрамя, всегда 
оставалась побъдишельницею — всЪхЪ 
препяшсшй и пахЪ строжайшихЪ 
присмошров, каковыя упошребляли_ 
ихЬ родищели ; поелику Эрами сЪ Ламею. 
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хошя р$дко, однако могли видфться, 
и говоришь то, чшо имЬ было угодно. 
Шесть мЪсяцовЪ прошли шакЪф, чшо 
ни кшо изЪ нихЪ не осмфлился ош- 
крышь другому жгущаго ихЪ сердра 
пламени любви. На послъдокЪ Эрамй, 
нашедЪ удобной случай рЬшился Лали 
ошкрьиь чувсшв!я своего сердца. ОнЬ 
нфкогда, ходя по берегу моря «Ъ Ла- 
мею, вдругЪ осшановившись  повергся 
кЪ ел ногамЪ. Та, шошчасЪ проник- 
нувЪ причину шаковыя униженносши 
Эрамя, и поднявЪ его сЪ нФжносш1ю 
спросила: `Чего шы у меня хочешь 


шребовать любезный Эралт? Но Чин-\ 


тисовь сынф, вЪ шаковомЪ замфша- 
тельствЪ шысячу разЪ прелпринималЪ 
ошверсшь свои усша;но шоликожЬ кращЪь 
охладфвний вЪ оныхЪ его языкЪ, пренящ- 
ствовалЪ ошвфчашь вопросившей его 
Лами. — На послфдокЪ собравЪ раз- 
сфянныя свои мысли говорилЪ ей шакЪ: 
любезная Лал!я! Прелесшные ваши 
взоры, пронзивЪ мое серлше, воспалили 
во внушренносши онаго нс угасаемый 


пламень любзи, кой распросшраняясь, 
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ежеминутно шерзаешЬ наимучишель- 
нъйшимЪ образомЪ, посвященное  ва- 
шимЬ прелесшямЪ мое сердце. Рана 
любви расшворенная вашею красошою 
вЪ моей груди, лишь больше раздирая 
оную, ввергаетЪ почиташеля  вашихЬ 
прелестей вЪ величайшее отчаян1е, 
кое всяк: я лишаешЪ надежды, бышь 
когда нибудь вами любимымЪ, И 
шакЪ, ежели ваши прелести, наложив- 
иия на меня оковы любви, не приуго- 
шовили еще мнЪ соперника, шо дай- 
ше хошя мало почувсшвовать пруяшно- 
сши ве склонныя любви. Ръшише 
мой жребий! истребише мои мучения, 
взаимною любов!ю! успокойше, награ- 
дише., увфнчайше и возвысьше мое сча- 
спие, зависящее ошЪ вашей воли. Или 
ежели я сего не досшоинф, шо по 
крайней мфрЪ, воззрише расшвореннымЪ 
любовю оком на окровавленной мой 
прупЪ, долженсшвующей повергнущься 
КЬ вашимЪ ногамЪ, и просяний васЬ 
едиными. знаками на линНф, чшобЪ вы 
хошя по смерши помнили единое имя 
Эрамя, принесщаго себя вЪЬ жершву 
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вашимЪ прелесшямЪ и горящей любви. 
Сказавши се впюрично повергся кЪ но- 
гамь Лалш, а ся поднявши Эрамя 
ошвфшсшвовала ему ‹1е: Весьма я с0- 
жалфю о шомЪ, чшо мои прелесши на- 
несли вамЪ ужасньйния мученя, кои 
сколько возможно буду  сшарашься 
исшребить шфмЪ самымЪ, чего вы у 
меня. шребуеше. Счаспие же совер- 
шитьваше, мн не можно. поелику не 
Е. моей шо сосшоишЪБ волЪ; но БЬ 
вол моихЪ и вашихЪ родишелей. ВЪ 
прочемЪ, не безпокойшесь, не печаль- 
шесь и не ошчаявайшесь вЪ шомЪ, 
чего › как вы, шакЬ и я ежеминушно 
желаемЪ. Я можешь бышь кЪ увфн- 
чантю вашея любви изобрфшу средсшво, 
а вы его произведеше вЪ дъйсшво. И 
шакЪ я не хочу шого,`чшобЪ вы любя 
меня мучились. Примише ‘руку и 
сердце шой Лали, кошорая со дня ее 
съ. вами свилдан!я, пишаешЪ кЪ вамЪь 
нфжнФингую вЪ свъш5 страсть, обла- 
дайше, господствуйше, повелфвайше и 
располагайше моимЪ серлиемЪ , которое 
уже давно принадлежишЬЪ. вамЪ, 
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_  ТакимЪ образомЪ ошкрызЪ олинЪ 
другому свои чувсшвя, положили, 
чшобЪ взаимную любовь увфнчашь су- 
пружескимь союзомБ, и поговоря о 
семь не малос время разстались. Ла- 
мя  возврашясь домой и ошкрывЪ 
свою КЪ Эралю любовь извфешной вЪ 
вфриости своей служанкф, шребозала 
совъша у нее вЪ шомЪ, какимЪ обра- 
зом могушБ они два разпаленныя 
пламенемь любви сердпа соединишь 
вм1ст$.  Служанка узнавши, кшо ша- 
ковЬ любовникь Лалм предполагала» 
что ежели она помоцию какого нибудь 
обмана соединишЪ. любящихся, шо 
должна получишь за с1е великое на- 
тражденте: почему и объшалась Лами 
вЪ исполненйи ея прозьбы.  Служанка, 
по прошеспи не многихЬ дней, на- 
шедЪ удобной случай и представши 
предЪ Ламю  обЪявила ей шу хи- 
шросшь, посредснвомЪ кошорыя мо- 
жешЪ совершиться желан{е любящихся › 
она говорила ей шакЪ: чтобЪ увЪфнчать 
вашу любовь, шо непремънно сперьва 
слфдуешЪ Эрамю ошкрышься его ро- 
дишелямЬ, коихЪ сколько возможно 
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должень онЪ старашься  убфдишь, 
чшобЬ они принявши‘ прозьбу своего 
сына шребовали васБ вЪ замужсшво 
Эралию; но ежели ваши родители ош- 
ринушЪ предлагаемое имЪ о бракф, шо 
ошець Эрамя можешЪ удобно подку- 
пивЪ нашижЬ старшинф принудить 
ихЬ ушверлить, чшо вы шочно слу- 


жанка его сесшры бъжавшая ошЪ нсеу 


Не 


ибо бъдность ни кшо защишашть не’ 


согласится, а по пюму вы и можеше 


получинь желаемый успьхЪ вЪ ва- 


щемь предпртяпии. 


| С!я хитрость весьма понравилась 
Лали, и она на другой же день уви- 
дясь СЪ ЭрамемЪ и разсказавЪ ему о 
хишросши, выдуманной ея служанкою 
просила его наиубфдительнфйшимЪ 
образомЪ, дабы оиЪ не медлЪнно'при- 
спупилЪ ‘кЪ исполнен!ю оныя. Эрамй 
съ кляшвою обфшавшись исполнить 
прозьбу’ Лал!и, `сЪ ней разсшался и воз- 
врашясь домой искалЪ способнаго слу- 
чая, при помощи котораго могЪ бы 
онЪ удобнфе склонишь на свою сшо- 
рону своихЪ родишелей. 


ЧингисЪ, нькогда пюржесшвовалЪ 
день своего рождешя наизеликолфи- 


ныйшимЪ образом, и когда веселя- 


мияся почувствовали дфисшые винЪ› 


шогда ЧингисЪ призвавши Эрамя при- 
казалЪ .сЪ другимЪ равныхЪ сЪ нимЪ 
льшф юношею бЪгашься на лошадяхЪ. 
Эралтй повинуясь вол своего родише- 
ля, шШошчасЬ осфдлавши двухЪ са- 
мыхЪ лучшихЬ коней пусшился СЪ оз- 
наченнымЪф юношею по берегу Араль- 
скаго моря, и чешыре раза сЪ раду 
перегналЪ своего соперника. Зришели 
сего произшесшв!я осыпавЪ похвалами 
Э›амя провозгласили его совершенным 
побфдителемЪ. а ЧингисЪ облобызавЪ 


‚ своего сына, повелфлЪ ему просить у 


себя, какого онЪ хочешЪ награждения. 


Эрамй пользуясь симЪ случаемЪ 
подаль опшу своему приготовленное 
имЬ ошкрыпие свося стшрэсши кЪ Ла- 
ми, коимЪ его просилЪ наичувстви- 
тиельнфйшимЪ образомЪ, дабы онЪ поз- 
волиль ему бышь супругомЪ Лами. 
ЧиангисЪ прочитавЪ полачное ошкрыпие 
ЭрамемЪ, обфщался вЪ присушешеи со- 


пиршествующихЪ исполнишь прозъбу 
своего ‘сына. по чему по прошествии 
малаго времени и послалЪ кЪ родише- 
лямЪ Лами СЪ шребовамемЪ, дабы 
они ошдали 'Лалио вЪ замужешво за 
Эрамя. НязЪ, ошейЪ Лами, слфдуя 


нькоему предр`зсужденю ошказалЪ вЪ‘^ 


требуемом Чингису> по тому чпю 
онЪ судя о красошЪф своея дочери, ду- 
малЬ чшо ‘она не простшаго ’Ташарина 
долженсшвуешЪ$ бышь супругою; но 
Джинибея сына Ханскаго. Однако онЪ 
ВЪ семЪ мнфн!и обманулся: ибо Чин- 
тисЪ будучи огорченЪ ошказомЪ Н!яза, 
положилЬ по совъшу сына своего взять 
шо силою, чего не мог получишь 
добровольно. по чему склонивЪ на свою 
спюрону богашфйшими подарками пер- 
восташейныхЪ свидфшелей; а по шомЪ 
началЪ просишь на Н!яза обвиняя. 
его вЪ шомЪ, чшо онф Ламю назы- 
ваешЪ своею дочерью не справедливо: 
по тому что она не дочь его; но не- 
вольница,  6Ъжавшая ошЪ Мерджаны 
сестры Чингисовой. 

Заларенные старшины позвавЪ кЪ 
суду НЁяза вмъсшЪ сЪ Ламею, спра- 
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_ шивали его, для чего онЪ б$глую не- 
вольницу назвавши своею дочерью у 
себя держишЪ? Н!язЪ будучи ариве- 
денЪ шаковымЪ вопросомф вЪ замъфша- 
шельсшво, не зналЪ, чшо. ошвфчашь о» 
ибо онЪ не вЪдалЪ за чемЪ требо- 
вали его кЪ сулу. НаконецЪ собрав- 
ши разсфанныя свои мысли, ушверж- 
даль передЪ судьями, чшо Ламя шоч- 
ная его дочь но старшины. не при- 
нимая его доказашельствЪ шребовали 
сЪ обфихЪ спюронЪ`свидъшелей. Чин- 
гисЪ болфе двашпаши человёкЪ пред- 
ставилЪ ложныхЪ свидЪтелей. а НТязЪ 
не могЬ сыскашь ни одного, поелику 
всф видя, чшо сулЪ производится не 


вправелливо, опасались затищашь Нуя-. 


за; да къ шомужЬ и сама Ламя 
предЪ сульями показала, чшо она 
точно бфжала отЪ Мерджяны. Стар- 
шиныжь ръшили дфло шакф: когда 
Нязь не имтешЪ шакихЪ людей, ко- 
пюрыебЪ могли ушвердить, чшо Лаля 
точная его дочь; да при шомЪ и сама 
дЪвица не призчаешЪ Н!яза за своего 
опша, шо Ламю возврашишь Мерл- 
ж1анф, а НЁяза наказашь за шо, чшо 


енЪ укрывалЪ вЪ своемЪ дом бфглую 
невольницу. ‘ТакимЪ образомЪ судьи 
сдълавь уловольсшые подаркгмЪ Чин- 
гиса, осудили бъднаго Н1яза, ошнявЪ род- 
ную у него дочь, отдали ее Мердж!анЪ; 
а стя чрезЪ ньсколько времени опту- 
сшила Лалю. на волю, коя ВЬ скоро- 
сши досшигнувЪ до своего желантя при 
помощи сея хишрости, увидфла себя 
вЪ супружескихЪ обЪяпияхЪ возлю- 
бленнаго своего Эрамя. 


Па- 


ФН. 


Пагубная любовь. 


ао, одинЪ богапюй Аглинской 
купец, женившись на’молодой и 
прекраснои дЪвицт, жилЪ благополучно. 
ифлые пяшнашцашь лфтЪ, вЬ шечене 
копюрыхЪ Мессалина родила ему дочь, 
кою онЪ воспишывалЪ во всякой воль- 
носши , которая наконейЪ обрашилась вЪ 
собственную его погибель: ибо Авшон1я 
досшигнувЪ пяшнашцатаго года своего 
° возрасша, начала уже искать при по- 
мощи своихЪ подругВ, имфвшихЬ уже 
любовниковЪ, шакого. кавалера, которой 
бы могЪ бышь досшойнымЪ обладаше- 
лем ея сер‘па. ‘Таковое желоше дф- 
випЪ всегда почши исполняешся сЪ хо- 
рошимЪ успфхомЪ. по чему и Авшонш 
достигнушь до того. чего она желала, 
‚ весьма было не трудно. поелику она’ 
безпрепятетвенно сЪ’своими по 'ругами 
всегда холила, какф на публичные 
Зофлища, шакЬ и вЬ увеселишельные 
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вишь сей дЪвин» мноторазличныя уве- 
селен1я. Видсшонова дочь чЪмЪ чаше 
посфшала оныя, шфмЪ возможнфе ка- 
залось ей исполнен!е ея желантя. ибо 
она обращаясь не рфдко сЪ мущинами 
и замфчая ихЪ поступки и нравы, 
нашла между ими шакого кавалера, ко- 
торому без всякаго’. сопропивлентя 
опгдала свое серлце, и сЪ сего времсни 
бывая на публичныхЪ зрЪзлишахЪ уве- 
селяла единой шолько свой взорЪ., по 
пому, чшо уже ея сердце похищено 
было  двашцашильшнимЪ  кавалеромЪ, 
кой, занимая ея мысли препяшсшвовалЪ 
чувсшвовашь ея сердпу, пряшности, 
нооисходяния ош  предсшавлаемыхЪ 
увеселемй. Авшон!я шерзаясь му- 
чишельнфйшею  сшрасп!ю, старалась 
оную скрывашь ошЪ своихБ подру!Ъ, 
послику, какЪ они, шакЪ и пюшЬ 
кавалерЬ, которой плфнилЪ Авшоню 
не вфдали о ея любви. Но подруги 
зная сю науку совершенно, шошчасЪ 
узнали шо, Чшо происходило ЕЪ ея 
сердиЪ. Онф пришедши нфкогда КЪ 
Видсшоновой дочери, и увидя се 
йогруженную вЬ великую задумчи- 
к 
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восшь, спрашивали о причинБ оныя. 
Но Авшон!я насказавь имЪ шысячи 
вымышленныхЪ ею причинЪ, длума- 
ла оными ихБ увфришь, однако вЪ 
семЪ мнфни ошиблась. ибо одна изЪЬ 
прочихЪ ея подругЪ приближась кЪ ней 
товорила шакЪ: любезная Авшон!я! не 
ужели мы не достойны того, чшобЪ 
шы намЪ ошкрыла справедливую при-’ 
чину швоей задумчивосши? Или шы 
сумифраешся вЪ шой искренносши, ко- 
шорая ебф вЪ разсужденти насЬ давно 
уже известна? Для чегожЬ шаишься 
шы, когда мы шебЪ во всемЪ ошкры- 
васмся? нфшЪ любезная подруга! на- 
прасно сшараешся увЪфришь насЬ вымы- 
шленными шобою причинами, когда 
уже мы совершенно знасмЪ исшинну. 
Позволь обфявишь шебф оную, когда 
шы сама не желасшь, или сшыдишься 
намЪ ошкрышь.  Прелесшный  видЬ 
какого нидудь кавалера плфнивЪ швой 
взорЬ, влталЪ вЪ ньжное пивое сердце 
прРяшифишую любовь. ВошЪ испиинная 
причина швоёй задумчивости.  АХЬ' 
‘дражайшая Элан!я! вскричала Авшон!Я» 
скажи, ошкрой мн$ чиспосердечно, по 
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чему шы узнала о моей любги, м ка- 
кимЪ образомЪ проникла во ‘глубину 
моего сердца! шакЪ шочно! и шы не 
ошиблась вЪ швоемЪ тадаши. Я уже 
болфе ошЪ васЪ не шаю. Я люблю> 
но люблю шакого кавалера, которому 
мои кЪ нему чувсшвя ни мало не из- 
зфсшны. У ногЬ вашихЪ прошу, сжаль- 
шесь надо мною, помогише мнф, или 
‚ежели я сего не’ достойна, шо ВБ 
стюжф самую минушу извлекише сшра- 
стшное мое сердце; мнЪ легче будешЪ 
смерть, нежели чувсшвуемая мною ша 
сш асшь, о копюрой плфнившей меня 
смертной не извфсшенЪ; Всь подруги 
бросились ее ушфташь, обЪшая вЪ са- 
мой скоросши совершишь ее желанте, 
‘что ВЪ скоросши и исполнили: ибо 
Авшон1я бывши сЪ ними на публичномЪ 
зр®лищё указала своимЪ подругамЪ 
Гасфора.  ТакБ назывался кавалерь 
плънившей Авшон1ю. “"Ть видя, что 
сей смершной достоин былЪ не пюль- 
ко любви Автонт: но всфхЪ дфвиЦцЬ, 
СЪ большимЪ шшщашемЪ присшупили 
КЪ исполнентю желантя Авшони. Эла- 
на перьвая всшупила, найдя удобной 
Ка 
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случай, вЪ разтоворЪ сЪ ТасфоромЪ, и 
шошчасЪ проникла, чшо его сердие 
еше было свободно; по чему и сшара- 
лась посредсшвомЪ часшаго СЪ нимЪ 
обращентя, растшолковашь Тасфору, чшо 
такое есшь любовь. ТГасфорЪ же вни- 
мая ея словамЪ, начиналЪ чувсшвовашь 
чшо уже его сердие чего шо желало; 
а с1е желан!е возрастая часЪ ошЪ часу. 
принудило сего кавалера шребовашь 
изЪясненмя у Элаши. (Ся дЪвица ра- 
сполковавь оное предложила кавалеру, 
чшо ежели ему угодно `нолучишь шо, 
чего желало его сердце, шо она сле 
исполнишЪ шогла, когда онЪ посфшишЬ 
ея домЪ. ГасфорЬ, поблагодаривЬ Эла- 
нло, объшался бышь кЪ ней по про- 
шестивти двухЪ дней, что вЪ самомЪ 
А$л$ и исполнилЪ. Назначенный день 
и часЪ наступилЪ, ГасфорЬ прибывЪ 
вЪ домЪ Элан!а сЪ нетшерпъливоспию 
ожидалЪЬ нфсколько времени шого, чшо 
объшала исполнить Элан!я. НаконецЪ 
ненери®ливость сего кавалера была 
Уловлешворена, Эланйя взошедши сЪ 
Авшон1ею, рекомендовала се Гасфору, 
‚кой будучи ослфпленЪ красошою Вид- 
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сшоновой дочерн по не многомЪ сЪ нею 
разговорё, шошчасЪ повергся кЪ ея 
нотгамЪ и просилЪ/^ Авшон!ю наичув- 
сшвишельнЪйшимЪ образомЪ, дабы она 
позволила ему называшься ея любов- 
`комЪ. Обрадованная успфхомЪ своихЪ 
подругЬ Авшон!я, будучи восхищена 
пламенными попфлуями возлюбленнаго 
своего предмеша, не шолько позволила | 
ему называться своимЪ любовникомЪ; 
но и вЬ присушсшв и прочихЪ дЪфвипЪ, 
принудила Гасфора дашь ей кляшву 
вЪ шомЬ, чтобЪ онЪ кромв ее не 
имзлЬ другой супруги, и сЪ сего ча- 
са до`вфчнаго соедлиненйя разпаленныхЪ 
любовною страсп!ю ихЪ сердешЪ, всъ 
презирая опасносши никогда бы друг 
ошЪ друга не были отлучны. 


Нукогда АвшонЁя протуливалась сЪ 
своимЪ возлюбленнымЪ во всенародномЪ 
увеселишельномЪ саду, и когда солн- 
це, погрузившись вЪ бездну морскихЪ 
водЪ, причуждала Гасфора разс шавшис 
сЪ АвшоНею возврапиичься ВЪ свой 
домЪ: шо Видсшонова дочь, желая 
препроводишь наступающую ночь Е 
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своей спальнф вмфсшБ СЪ своимЪ. лю» 
безнымЪ ТГасфоромЪ убфдила его ис- 
полнишь желаемое ею, и когда онЪ 
согласился на ее предложене, шогда 
Авшоня пришедши с нимЪ кЬ Эла- 
ши (ибо <1я дфвица, не имъя родише- 
лей жила одна вЪ своемЪ домЪ), про- 
сила ее, чшобЪ она одфвши Гасфора 
вЬ шо плашье, вЬ кошоромЪ Элашя 
обыкновенно бываешь у Авшони, и 
кошорое очень извёсшно  Видсшону и 
Мессалинв, проводила ихЪ доея дому. 
Ся подруга согласившись на ея прозь- 
`бу, шошчасЬ приступила КЪ исполне- 
нию оныя, и нарядивЪ вЬ свое платье 
Гасфора, проводила ияЪ до назначенна- 
° то м5сша благополучно, и любяцияся 
_ всшупивЬ вБ покой прошли безЪ наи- 
мальйшаго подозрьшя мимо Видсшона 
и Мессалины, кои почитая Тасфора, 
Эланею ни вЬ чемЪ имЪ не воспрепяш- 
- сшвовали. ‘Таким образомЪ Авшощя 
обманувЪ своихЪ родишелей препрово- 
| дила насшупившую ночь щакЪ, какЪ 
она желала. 
Обыкновенно любовники препрово- 
дя вечерЪ вЬ разговорахЬ, касающихся 


до любви покояшся уже до восхожде- 
ня солнца.  ШРаввымЪ обравомЪ Ав- 
шонгя ‘и ГасфорЪ препроводя всю ночь 
вЬ изЪяснени своем о сшрасши столь 
крфико уснули, чшо не слыхали, какЪ 
подошла кЪ кроваши Мессалина и опт“ 
дернувЪ занавфсЬ смошрфла сЪ удивле- 
нтемЬ на Гасфора, держащаго вЪ обЪ- 
япИяхЪ Авшоню. Она разбудивши 
ихЬ СЪ гнфзомЪ вскричала: чшо шы 
дрлаешь нс досшойная дочь! прилично. 
оли шебъ шоль коварнымЪ образомЪ 
обманывать швоихЪ родишелей? развЪ 
еб не извфешно, чшо шы за шако- 
вой посшупокЪ долженсшвуешь поне- 
сши ужаснфйшее наказане? . Мессали- 
на хошфла было далфе продолжашь 
обличене своея дочери, но она встав- 
ши СЪ ГасфоромЪ и одфвшись поверг- 
лась КЪЬ ея ногамЪ и просила ее наи- 
чувсшвишельнтишимЪ образомЪ о сво- 
емЪ помилован!и, представляя сй, что 
ежели она ошкроешЪ сей ея посшу- 
покф, шо непремфнно долженсшвуютЪ 
они понесши величайшее  безчлеспие. 
Вилсшонова супруга сжалясь надЪ лю- 
бящимися, просшила ихЪ обыцавшись 
К 4 
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не шолько не ошкрывашь сего Видсто- 
ну›` но еще и сшарашься о ихЪ сое- 
динени, чшо и самымЪ дфломЪ дока- 
зала; ибо Мессалина ‘приказала Гасфо- 
ру, чшобЪ онЪ свашался за ея дочь. 
ТошЪ склонивЪ своихЪ родишелей на 
свою сторону чрезЪ нфсколько дней 
прислалЪ кЬ`Видсшону, прося у него 
сЪ унижейноспию вЬ супружесшво себЪ 
Авшоню. Сперва упорсшвовалЪ жела- 
ню любящихся ВидсшонЪ; но убЪж- 
денЪ будучи Мессалиною, согласился’ 
исполнишь шребуемое родишелями 
Гасфора, и ‘бракЪ Гасфора сЪ Авшонтею 
не вЪ продолжишельномЪ совершенЪ 
былЪ времени. 


МессалинажЪ по совершенЁи брака 
своея дочери предсшавляла мыслен- 
нымЪ своимЪ взорамЪ шо, чшо она ви- 
дла шогда, когда Авшонуя лежала во 
обЪяпияхЪ молодаго и прелесшнаго ка- 
валера. Се воображене, улобное вся- 
кой молодой женшич вскружить го- 
лову. сшолько дЪисшвовало вЪ ея 
серлцё, что она не усшыдилась свое- . 
му супругу присшавишь рога, кои 
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онЪ вЪ скорости посл свадьбы Авшо- 
ни н началЪ носишь; ибо Мессалина 
булучи еще прекрасна и молода безЪ 
всякя шрудносши овладфла сердцемЪ 
моло даго и пригожаго офицера, кошо- 
рой при удобномЪ случаЪ ошкрывЪ ей 
свою любовь. началЪ посфщашь Месса- 
лину весьма часшо; но сего казалось 
купеческой женф не довольно. Она 
кЬ дополненю своего желанёя упошре- 
била слфдующую хитросшь. Во перь- 
выхЬ она склонила своего лозбовника, 
чшобЪ онЪ ‘осшавивЪ свое зване вЪ удо- 
влешворен!е ея сшрасти, принялЪ видь 
лакея и нанявшись у Видсшона во 
услужен!е, могЬ бы безЪ подозрънтя 
живя. вЬ его дом наслаждашься, И 
услаждашь пруяшносшями любви. 


Таковое предложеше Мессалины, 
хошя и не очень правилось ея любов- 
нику: однако онЪ по причин кЪ ней 
любви, принужленЪ былЪ: угодить ей. 
Условясь вЪ семЪ дЪль между собою 
разсшались, назнача нЪкопюрой день 
дла начаииа своего предиртапия. 
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Между шфмЪ Мессалина, подЪ 
предлогомЪ многихЪ пе исправносшей 
сшаралась внушить своему мужу, 
чиобЪ он сослалЪ служащаго имЪ 
лакся. 


ВидстонЪ не зная намфрен!я своея 
жены и повфря хитросплешеннымЪ ея 
словамЪф, безЪЬ всякихЪ изсльдованй 
заплашивЬ деньги сослалЪ лакея. На 
другой дель любовникЬ купеческой 
жены принявши видЪ слуги пришелЪ 
къ Видсшону, коему  предложилЪ 
свои услуги за весьма малую ину. 
Обыкновенно куппы КЪ дешевому шо- 
вару падки, не разбирая прочности и 
доброшы онаго, почему  ВидстонЪ 
сЪ охопою и принялЪ мнимаго слугу. 
‚вЬ домЪ, присшавивЪ его кЪ шакой 
должносши, кошорую исправляя не- 
премьнио долженЪ былЪ всегда нахо- 
дишься при лицф своихЪ господЪ. “И 
шакЪ новой слуга, живя вЪ ломЪ Вид- 
сшона, вмЪфсшо одной исправлялЪ дв$. 
должносши. шо`есшь бывЪ камерди- 
неромЪ, удовлетшворялЪ любовь его же- 
ны и сшоль исправно объимЪ услу- 
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живалЬ, чшо вЪ шечен!е лвухЪ лРшЬ 
кромЪ похвалы ни одного пропивнаго- 
не слыхивалЪ себЪ слова. Но можешь 
быть и на всегла продолжилась бы ша- 
ковая жизнь, есшь ли бы Мессалина 
по осторожнфе наслаждалась прлашно- 
сшями любви. 


ВЪ одинф день ВидсшонЪ пошелЪ 
по обыкновентю своему вЪ лавку, а 
жена проводя мужа запершись вокрутЪ 
предалась поносной своей страсши, 
думая, чшо уже мужЪ не возврашит-. 
ся домой до самаго вечера; но вЪ семЪ 
мини ошиблась; ибо ВидсшонЪ поза- 
_бывЪ дома ныкошорыя вещи принадле- 
жания кЪ продажЪ, принужден былЪ 
нарочно за оными ипштпи домой. Чию же? 
ПрибывЪ кЪ дверямЪ покоевЪ нашелЪ. 
ихЬ запершыми, началЪ сшучатлься и 
сшучался не малое время. ’ Мессалина, 
услышавЪ необычайной сшукЪ выгляну- 
ла в окошко и увиля своего мужа, 
шошчасЪ бросилась кЪ кабинету и вы- 
нузЪ изЪ онаго кошелекЪ наполненной 
червонпами, подала его’ своему любов- 
нику сказавЪь ему се: АхЪ душинька! 
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чершЪ принесЪ мужа; расколупай себь 
носЬ и вымаравшись кровью лежа охай, 
а я ужЬ знаю, чшо сказать; но есшь 
ли шебя чшо онЪ сшанет спрашивашь, 
шо шы ничего больше не говори, какЪ 
шолько виноваиб. Сказавши с1е и раз- 
стирепавЪ себъ волосы побфжала ошпи- 
рашь мужу какЪ бфшеная, и лишь 
шолько ВидсшонЪ вошелЪ вЪ покои, шо 
Мессалина принявши  видЪ Фурш 
начала говоришь мужу. шакЪ: + ВошЬ, 
башюшка! правду говоряшЪ сшарыя лю- 
ди, что вЪ шихомЪ омушь черши ша 
и водяшся, посмошрика слуга ша нашЪ 
что надфлалЪ, я ни какЬ ошЪ него 
эшова не думала; а онЪ изЪ попипиш- 
ки кусаешся. Вишь онЪ насЪЬ покралЪ. 
ВидсшонЪ услышавЪ о похищенйи его 
имфн!я сЪ ужасомЪ спросилЪ: Тдз жЬ 
онЪ? Начшо Мессалина ошвЪфчала: Ле- 
жишЪ вЪ мосй спальнЪ. СказавЪ сте по- 
вела его вЪ оную. КупецЪ увидя ле- 
жащаго на полу слугу измараннаго вЪ 
крови, обомлфлЪ ошЪ ужаса и шрепе- 
щущимЬ голосомф о произшесшви на- 
чалЬ спрашивашь жену. а она запла- 
кавЬ ошвышсшвовала ему шакЪ. Я про- 
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зодя шебя и возврашясь вЪ мою спаль- 
‘ню легла на посшелю для шого, чшо 
у меня заболфла голова. ВдругЪ услы- 
ала я, что кшо шо ошпираешЪ ка- 
бинешЪ, Я шошчасЪ’ всшала и подо- 
шедЪ кЪ дверямЪ смошрфла вЪ ключе- 
вую дирочку. Но чшожЬ! какое мое 
шогда было удивлеше, когда увидфла 
сего злодЪя, похищающаго наше им$- 
не. Я шошчасЪ побъжала и заперла 
всф двфри› по шомЪ вошла кЪ сему 
мошеннику. ОнЪ- увидя меня бросил- 
ся вы мою спальню; но я догнавЪ его 
и ухвашивЪ за волосы повергла на 
полЪ, гдЪ ошнявши деньги .била его 
до шфхЪ’ порЪ, пока шы возврашился 
домой, любезный мой супрутЪ. ВошЬ 
причина моея печали и шого, чшо шы 
вс$ двфри нашел запершыми. Вид- 
сшонф повфря сему велфлЪ всшашь 
мнимому лакею, а когда онЪф се ис- 
полнилЪ, шогда купец перемфнизЬ 
плашье на слуг хошфлЪ вести его вЪ 
110 МФСсто, ГД наказываются хищники 
чужаго имфн1тя, но Мессалина удержавЬ 
своего мужа, просила его оставишь 
предпряпие, по шому чшо  онНБ.о 
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булешЪ наказанЪ и’ понесешЪ втччое 


’ несчаспие. ‹ ВидсшонЪ сжалясь на сле- 


зы мнимаго слуги и послушавь-своея 
жены просшиалЪ ея любовника, сЪшфмЪ 
шолько договоромф, чшобЬ онЪ осша-о 
вилЪ его домЪ получа всЪ сполна по 
договору деньги, что на другом день 
и исполнилЪ. Мессалина же досалуя 
за сте на мужа, по прошесшвти нЪсколько 


‚ мсяцовЬо послала его вЬ Плутоново 


Пэрсшво. а сама сочетавиись сЪ своимЪ 
возлюбленнымЪ продолжала жизнь сход- 
ную СЪ своимЪ желан!емЪ. 


ВошЪ каковы бываюшЪ слфдсше!я 
любви! 


КОНЕЦЪ. 
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и ошЬ хромоногова кЬ кривому сочин. 
©. Змина , т рбл. 55 к. &Ь пер. 

ЛьюбовникЬ ‘нещастиный. или приключентя 
Вильгельма фонЬ М .. дворянина изЪ 
нижней Саксон1и, С. П. 170г года т рбл. 
вЬ пер. т рбл. 30 к. 

Методический опышЬ, какимЬ образомЪ 
можно выучить дЪшей читать музыку 
споль же легко какЬ м обыкновенное 

‚ Письмо, 69 к. вЪ пер. 90 коп, 

Мирь Европы или проекшЪ всеобщаго зами- 
рентя сопряженнаго купно со отложентемЪ 
оруж1м на двадцать лВтЪ между вс$ми 
политическими державами. т рбл, ВЬ пер. 
т рбл, 30 коп. . 

’ Музыкальный увеселен!я,’‘содержащия ВЪ себ® 
оды п$сни Росстисктя, какЪ духовныя, 
ттакЪ и свфшскЁя арйи, дуешы, польскте 
менуешы, аглинск1е конптратанцы, фран- 
цузскте копипилтоны, балешы. и прочтя 
знашныя шшуки для клавикордовЬ, 
скрыпицЪ, кларинешЪ, и другихЬ инстру- 
ментовЬ, г рбл. зо к. вЪ пер. 

НаказЬ ея Имперашорскаго Величества Ека-. 
шерины Вшорыя, данный коммисти о со- 


чиненти проекта новаго уложентя, т рбл. 
50 коп. въ пер. 2 рбл. то коп. 

Начальныя основантя врачебной науки сочин, 
Гуме. г рбл- 40 коп. ВЪ пер. т рбл. 75 к 

Неложной ворожея или вфрной и ‚полной 
способЪ какЬ ошгадывать имена, кфмЬ 
задуманныя, СЪ приложен1емЪ, какимЪ 
образомЬ узнавать погоды по небеснымЬ 
знакамЪЬ, взяшое изЬ достовфрнфишихЬ 
примфчанти , какЪЬ шо по солнцу, по лун 
по зв$здамЬ и прочая, 35 коп, 

Новой и совершенной Русской садовникЬ 
или подробное наставленте Росс'искимЪ 
садовникамЪ, огородникамЪ и любише- 
лямЬ садовЬ о расположенти, содержан1и 
и украшенти садоЕБ, огородовЪ, оранже- 
рей, шеплицЪ, парниковЬ, цвфшникоЕЬ и 
прочая, 2 часши. 2 рбл. 40 коп. вЬ пер. . 
2 рбл. 80 коп. 

Новой и совершенной расчотистой каршеж- 
ной игрокЬ, или подробное описанте 
вс$хЬ упошребляемыхЬ вЬ обществ$ кар- 
тежныхЬ игрЬ СЪ обстоящтельнымЪ по- 
казантемЪ всфхЪЬ игр®цкихЬ правилЪ, по» 
моцию котперыхЪ всякой можешЪ легко 
и удобно понимать и разЪигрывать 
каждую игру самЪ собою не имя нужды. 
ВЬ учишел%, 2 част. г рбл. 50 к, вЬ пер. 
т рэл. 90 коп, 

Новзишая и исправнФишая генеральная карита 
всей Росстиской Имперти вырфзана 179Е 
года и илюминованная красками. 2 рбл. 50. 

Нума Помпилуй, сочинентя Г. Флоруана, пе- 

‚. реводЪ Пептра Вел яминова, 2 часши. 2 рбл. 
| ВЬ пер. 2 рбл. 30 коп. 


Я 


ОбозрВнте Росс1иской Импер!и, вЬ нын%ш- 
немЬ ея новоусшроенномЪ состоян1и, 
вновь исправленное и умноженное изданте 
шреште, сЬ приложентемЪ всёхЪ намфсш- 
ничествЪ гербовЪ и мундировБ иллюми- = 
нованныхЪ красками соч. Г. Плещбева. — 
2 рбл. 20 коп. вЬ пер. 2 рбл. бо к. на 
6$лои бум. 2 рбл. бо к. вЬ пер. 3 рбл. 

ОпышЪ городовымЪ и сельскимЪ строентямЬ 
или руководсшво кЬ основательному 
знантю, производить всякаго рода сттрое-. 
ити, сочинен: ИваномЪЬ ЛеймомЬ, сЬ фи- 
гурами, бо коп, вЬ бум. 

Открыпие  увеселишельныхЪ хишросшей, 
возбуждающихЬ удивленте, производи-. 
мыхЬ каршами и другими вещами, СЪ 
насптавлентемЬ успфшно онымЪ научашься 
50 к. вЬ пер 80 коп. 

Памела Росс\иская или испор?я Мар1и, до- 
бродфшельной поселянки, сочин: Павла 
Львова, 2 части. т рбл. 20 к. вЬ пер. 
т рбл. 50 коп. 

ПересмфшникЪ или славянсктя сказки новое 
исправленное издан1е 5 часит. 3 рбл. бо к, 
ЕБ пер. 

‚ ПильгримЪ п. е. по объщаню сшранствую- 
ции. 2 рбл. бо коп. вБЬ пер. 

ПисьмовникЪ содержащ!Я разныя письма, | 
прошентя, записки под®лу хонтракипты, 
атшеситалты ‚ одобр$нтя, росписки, про- 
пуски и письменной видЪ кр5постнымЪ 
людямЬ, приказЪ стпарост®, форму ку- 
печескихЪ ассигнацти, квишанцти, пись- 
ма посылочныс и кредипныя, г рбл. вЬ 
пер. т рбл, 30 коп. 


‚ОшвётЪ Генерь Ма!ора Болшина на письмо 

— Князя Шербатова сочин. российской исшо- 

- ри. т рбл. вБ пер. т рбл. зо кол. 

ПлёнНЪ и спрадавте Росстянь у ТурковЬ, 
т рбл. 50 к. ЕЬ пер. 1 рбл. 80 коп. 

Поваренная новая полная книга, состоящая 
изЬ 910 ‘правилЪ, по кошорымЪ всякЬ 
можешЪ сЪ лучшимЪ вкусомЪ желаемыя 
кущанья пригоптовлять, ттакЬ же садовые 
и огородные плоды сушить и другими 
способами вЪ прокЪ запасашь, СЪ приба- 
вленТемЪ 52 наставленти о столовыхЬ и 
прочихЪ конфекшахЪЬ или закускахЪЬ, сЬ 
наставлентемЪ какЬ `всяктя поваренныя 
правы и коренья сушить и БЬ каршузы 
вязашь, издан!е шрепёе вновЬ испра- 

` вленное. т рбл. 50 коп. въ пер. т рбл. 8ок. 

Подробное и досшовфрное описан1те жизни и 
вс5хЬнушешестшвти славнфишаго аглинска- 
го мореходца Капишана Кука СЪ его пор- 
прешомЪ новое издан1е 1790 года ©. П. 
2 часши. 2 рбл. 20 коп. вЬ пер. 2 рбл, 
бо коп. | 

Полный м5ФсяцословЬ всёхЪЬ празднуемыхБ 
православною церковтю свяптыхЪ, СЪ тол- 
ковантемБЬ именЬ по алфавиту, 90 коп, 
ВЪ пер. 

_ Попьшика нештуптка а спросЪ небЪфда, тада- 
шельная книжка, 40 коп. 

_ Приляфчавтя на истортю древнуя и нывфш- 

нтя ФРоссти Г. Леклерка. соч. ГенералЪ 

МаторомЪ ИваномЪ БолшинымЬ. 2 шома. 

ь. б рбл. вЪ пер. 7 рбл. 50 комп. 

° Авелева смерть, Г. Геснера. 8о к. ЕЪ пер. 

Поэмы древнихЪ БардовЪ, 35 коп. 
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Правила мудросити и благоразумтя , 80 кой, 
вЬ пер. 

Пракшическтя разсуждентя о цынгошной бо- К. 
л$зни для употреблентя л$карямЬ слу=* 
жашимЪ при МорскихЪ и сухопутных — 
РосстискихЪ силахЬ, бо коп. вЬ бум. 

Притчи Г. Сумарокова 3 част. т рбл. 50 к. 
вЬ пер. 

Прописи Росстисктя, изданныя АлександромЬ — 
РыковымЪЬ, бо коп. вЪ пер. Я 

Пушешесшвте кЬ святымЪ м%®сшамЪ и вв 
Египен:Ъ, Князя Родзивила. 2 рбл. 5ок. вЬ п. 

Пушь ко спасентю или разныя набожныя раз= | 
мышлентя соч: 9. Эмина. т рбл.зок.вЪ пер. = 

Размышлентя о Греческой истори или о | 
причинахЬ благоденсшвтя и нешаспия 
ГрекоЕЪ, 65 коп. вЪ пер. 95 коп. | 

Роза поизмяшая или забавное похожденте — 
прекрасной авгелики СБ двумя удальца- | 

ми. т рбл. вЪ пер. 

Росстиская азбука новая или прописи Евима | 
Худякова, Зо коп. вЬ пер. 

Руская сшаринная хозяйка, ключница и 
стряпуха, или подробное ‘наставленте о. 
приугоптовленТи настоящихЪ старинныхЪ 
РосстискихЬ кушаньевЬ, зафдокЪЬ и на- 
пишкоЕЬ и проч: расположенная по аз-, 
бучному порядку, бо к. вЬ бум. | у 

Словарь анашомико — физТологической, вЬ. 
коемЪЬ вс5 наименовантя человфческаго › 
гпфла до анашомти и физТолотЁи прина- 
длежация. т 'рбл. Зо коп. яЬ пер. 

Собранте наилучшихЪ Росс?искихЪ ифсенЪ, 
&Б ношами, 5 часшей. 4 рбл. вЪ пер. 4 
рбл. 40 кон. 


ео „ г . > 
Собравте нразоучительныхЬ, крашкихЬ‘ь 
° замысловатыхЪ р%$фчеи вЪ 3 часшя:” 
т рбл. 30 коп. вЬ пер. 
Собраите полное сочиненти поучишельныхЪ 


словЪЬ преосвященнато Плашона Мишро-о 


полита Московскаго и Калужскаго 12 Ч. 
12 рбл. вЬ пер. 15 бо коп. 
Собранте 429т древнихЬ РосискихЬ посло- 
> - ВИЦЬ. т рбл, вЪ пер. 
’ СонникЪ или исшолкованте сновЪ по алфа’ 
виту расположенное сЪ нужвыми поим$- 
чантями. т рбл. вЬ пер. ‚ 
СосудЪ разныхЬ шворенти Марка Деварже 
Монша, содержании нравоучительны. 
исшор1ти, повфсти, энекдошы и прочая, 
бо коп. ЕЪ бум. _ 
Сто новыхЬ новосшей сочинен: Гж. ГомецЬ 
‘го часшей, б рбл. вЪ пер. 8 рбл. 
Тысяча и одинЬ день Персидсктя сказки. 
_ 3 рбл. бо коп. ЕЪ пер. 4. рбл. до коп, 
Умослоз1те или умственная философя С. П. 
1790 года, до кбп. вЬ пер, т рбл. 20 к. 
У мреннте часы и ежеведЪльное криптическое` 
изданте 4 часпги. 5 рбл. 50 коп. вЬ пер. 
Училише юношеское или нравоучишельные, 
разтоворы между разумною учишельни-. 
‚цею и многими ученицами 4 ч: ли. 2 рбл- 
* во коп, &Ъ пер. 3 рбл. 20 коп. — 
Учрежденте для управлентя губернти Россти- 
скуя Имперти. 2 рбл, вЪ пер. 
‹” азическое описанте ’аврической обласпти 
по ея мёстоположен?ю и по всёмЪ тремЪЬ 
цайстивамЪ природы. 2 рбл. 50 коп. 
2-цер. 3 рбл. 50 коп. Е 
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